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Pred trgovinskimi 
pogajanji z Italijo 

Ko so prispele sredi fobrunrja prve vesti 
o omejitvi uvoza v Italijo, je kazalo, da bo 
naše gospodarstvo s tem ukrepom zelo priza-
deto. Kmalu nato pa je Italija naši državi, ka-
kor tudi nekaterim drugim državam, dovolila 
iste kontingente uvoza kot za 1. 1934, toda do-
voljenje je prehodnega značaja in velja le do 
31. marca letos. Medtem pa je Italija že po-
nudila naši državi sklenitev novega trgovin-
skega sporazuma in že ta mesec odide naša 
delegacija v Rim k pogajanjem. Če še vpošte-
vamo izjave ob nedavnem nastopu novega ita-
lijanskega poslanika v naši državi, ki polagajo 
važnost na sodelovanje v gospodarskih zade-
vali, potem se nam obetajo važni trgovinsko-
politični dogodki, ki zaslužijo vso pozornost 
slovenske javnosti z najrazličnejših vidikov. 

Vsi naši gospodarski l judje dobro vedo, ka j 
pomeni Itali ja za našo zunanjo trgovino. Naj 
ponovimo samo nekaj številk. Meti vsemi drža-
vami, kamor izvažamo, je bila lani Italija na 
prvem mestu ter nam je odkupila 20.57 odst. 
vsega našega državnega izvoza (svojočasno je 
bilo to razmerje še bolj v korist Italije, saj je 
šlo n. pr. 1930 celo 28.31 odst. vsega našega iz-
voza v Italijo). To dokazuje, v kako veliki me-
ri smo navezani na uvoz v Italijo. Seveda mo-
ramo reči, da si je naša izvozna trgovina po-
iskala tudi drugih odjemalcev, toda v celoti 
ne more pogrešati italijanskega trga. Posebno 
je to dejstvo občutno pri nas v Sloveniji, ka j t i 
delež Italije na našem izvozu je gotovo še 
večji kot delež Italije pri izvozu iz vse drža-
ve. Zato tudi mi pomanjkanje dobrega italijan-
skega trga toliko bolj občutimo kot drugi pre-
deli države. Naj navedemo samo dejstvo, da 
nam je lansko italijansko povišanje carin zo-
pet znižalo cene lesa in zmianjšalo našo kon-
kurenčno zmožnost v Italij i , dočim v drugih 
pokrajinah države tega povišanja carin niso 
čutili v tako veliki meri kot ravno mi, in za-
radi tega tudi ni doživelo naše lesno gospo-
darstvo onega vpoštevanja, kot bi ga po vsej 
pravici moralo uživati pri borbi za italijanski 
trg. 

Zmanjšanje izvoznih možnosti v Italijo bi 
vplivalo neugodno tudi na našo trgovinsko bi-
lanco. Aktivnost naše trgovine z Italijo se je 
otl 1. 1929 do 1934 zmanjšala od 1148 na 243 
milijonov Din. To zmanjšanje je pripisovati 
piedvsem novim trgovinskim sporazumom z 
Italijo, ki so morali Ital i j i zaradi njenega 
avtarkističnega stremljenja dovoljevati vedno 
samo zmanjševanje našega izvoza v Italijo, ne 
da bi dobili za to primernih protikoncesij. 
Zmanjšanje aktivnosti je pripisovati tudi v 
prvi vnsti avtarkističnim stremljenjem Italije, 
Ki imajo poleg gospodarskih ciljev tudi poli-
tične cilje. Nadalje pa je v italijanski trgo-
vinski j>olitiki nastopil tudi naravnost politi-
čen moment, ki je bil v škodo predvsem nam. 
Tako je Italija lani na podlagi rimskih proto-
kolov dovolila Avstriji in Mat l jarskivel ike 
prednosti in ugodnosti pri uvozu v Italijo. Av-
strija je n. pr. dobila velike prednosti za les, 
Madjarska pa za živino. Baš v teh predmetih 
pa smo najbol j prizadeti mi. 

Z italijanske strani se v razlago najno-
vejših zaščitnih ukrepov za zmanjšanje izvoza 
v Italijo navaja predvsem velika pasivnost v 
italijanski zunanji trgovini. Vidimo, da se je 
n. pr. v prometu z nami ta pasivnost zelo 
zmanjšala in skoro moremo reči, da je to sa-
mo pasivnost trgovinske bilance, dočim je pla-
čilna bilanca za nas drugačna. Kajti vpoštevati 
moramo dejstvo, da opravljajo velik del naše 

Bomorske trgovine še vedno italijanske ladje, 
•obički toga prometa gredo v miiijone. Nada-

lje so pri nas že naložene velike vsote italijan-
skega kapitala, ki tudi donaša obresti. In konč-
no delujejo pri nas italijanske zavarovalnice, 
ki imajo gotovo tudi lepe dohodke. Vse te 
predmete plačilne bilance, da j ih tako imenu-
jemo, moramo plačati z našim blagom. Pa tu-
di sama trgovinska bilanca, ki je sicer aktiv-
na, ne pove naravnost, da gre mnogo blaga, ki 
ga izvažamo v Italijo, naprej iz Italije v dru-
ge države. V teh primerili je Itali ja samo tran-
zitna država, kar ne pride do izraza v teh sta-
tistikah. 

Če bi se trgovinska politika Italije in na-
še države postavila na širšo podlago, je go-
tovo, da bi lahko imeli tudi Slovenci direktne 
koristi od povečanja našega izvoza v Italijo. 
Saj vemo še iz predvojnih in prvih povojnih 
let, kaj je bil dober italijanski trg za nos. Go-
tovo bi se dale doseči predvsem za naš les večje 
ugodnosti, ki bi prišle zlasti do izraza v tem, 
da bi se na eni strani povečal dohodek našega 
kmeta, ki je lastnik naših gozdov, na drugi 
strani pa bi se sploh povečal italijanski odjem 
losa in tako tudi s te strani pripomogel k 
izboljšanju položaja našega gospodarstva. Kaj-
ti les je naš najvažnejši izvozni predmet in je 
naša gospodarska konjunktura v največji me-
ri odvisna baš od razvoja lesnih cen. 

To bi bila direktna korist. Na drugi strani 
pa bi ugodno vplivalo na ves razvoj našega 
gospodarstva, da imamo z Italijo urejene po-
litične in gospodarske odnošaje. Ta zavest bi 
povečala mnenje o varnosti, varnost pa pome-
ni najboljšo podlago za podjetnost posamezni-
kov in celih narodov. Če bi bil po vsem svetu 
občutek varnosti večji, kakor je sedaj, bi z 
lahkoto premagali sedanjo gospodarsko krizo 
in narodi ne bi izdajali tolikih vsot za oboro-
ževanje. Tudi gospodarska politika se ne bi 
ravnala po smernicah, katerih podrobna ana-
liza nam pokaže, da so njih očetje mislili na 
to, da se države pripravijo za vsak slučaj. 
Trgovina uspeva le v miru. So to vrednote, ki 
se ne dajo otipati, je pa njih vrednost tolika, 
da bistveno vpliva nn ves razvoj gospodarske-
ga življenja in bi lahko v odlični meri pripo-
mogla k lažjemu reševanju številnih vprašanj, 
ki nam ostajajo nerešena morda baš radi tega. 

Otl boljše urejenih gospodarskih odnoša-
iev z Italijo bi imela nedvomno koristi tudi 
Italija. Tudi italijanski gospodarski položaj nI 
rožnat. V obilni meri je Italija navezana na 

Needinost velesil z ozirom na nemško izzivanje 

Anglija hodi svoja lastna pota... 
„Korah Nemčije je vreden resne grafe, f^^/^^^rto^"« 
toda ustvarja vsa\ enkrat fasen polozai nedeljo uradno obiskal Berlin 
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Kakor vedno, tako je tudi to pot Velika Bri-

tanija napravila poseben korak, kolikor se tiče med-
narodnega položaja, ki ga je ustvaril sklep Nem-
čije, da uvede splošno vojaško obveznost in zviša 
mirovno stanje nemške armade na 36 divizij, s 
čimer je kršila čl. 5. verzajske mirovne pogodbe. 
Dočim je namreč bilo splošno pričakovati, da bodo 
podpisnice verzajske mirovne pogodbe na to kršitev 
najvažnejšega mednarodnega dogovora sveta odgo-
vorile s k u p n o in le v skupnem dogovoru storile 
potrebne protiukrepe, je Anglija iznenadila svet s 
posebno noto, ki jo je sama v svojem i m mu po-
slala Nemčiji. Ta korak Anglije ni vzbudil leje. 
volje samo v Franciji, ampak se neprijazno ko-
mentira tudi v Rimu, pač zato, ker Italija v takem 
koraku vidi zmanjšanje vloge, ki jo zlasti jx> svojem 
sporazumu s Francijo ima v mednarodni politiki. 

f tahfo protestna nota Anglije je 

pravzaprav le vljudno vprašanje 

V svoji noti protestira angleška vlada proti 
nemškemu sklepu, vendar je njen protest ne s nn 
zelo vljuden, ampak tudi zelo rahel. Anglija opo-
zarja Nemčijo, da nikakor ne gre, da bi kdo do-
ločbe verzajske mirovne pogodbe izpreminjal jx> 
svoje ali jih ukinjal brez dogovora in sporazuma 
z drugimi podpisniki. Nemčija je bila izjavila, da 
se želi z državami podpisnicami verzajske mir vne 
pogodbe, in sicer z vsako posebej razgovarjati o 
načinu, kako naj bi se vprašanje vojaških sil ev-
ropskih držav uredilo na podlagi enakopravnosti. 
Šlo je torej za splošen evropski dogovor v tem 
vprašanju, ki naj bi imel za posledico, da bi Nem-
čija zopet vstopila v Zvezo narodov. Zato je sklep 
nemške vlade, ki krši določbe mirovne pogodbe, 
tembolj nerazumljiv, ker je videti v nasprotju z 
njeno željo po novem generalnem dogovoru glede 
vprašanj, ki jih je dozdaj urejal čl. 5. verzajskega 
pakta. Spričo tega je angleška vlada primorana 
vprašati nemško v ado. ali še vztraja na svoji želji, 
da bi s? Simon in Hitler sestala v Berlinu. Zakaj 
Simon bi mogel priti v -Berlin samo, če bi ostal 
predmet razgovora tisti, ki je bil določen vnaprej, 
namreč možnost generalnega sporazuma o načinu 
razorožitve, oziroma oborožitve velesil. 

Kakor znano, je nemška vlada na angleško noto 
že odgovorila, da so njeni nameni in želje, kar se 
tiče Simonovega obiska in predmeta razgovorov 
med njim in Hitlerjem, oziroma nemško vlado, 
ostali isti in da njen sklep glede nove nemške ar. 
made, namena in pomena tega obiska nič ne za-
deva. Angleška vlada se je s tem odgovorom zado-
voljila in bosta angleški zunanji minister sir John 
Simon in g. Eden odpotovala z aeroplanom v Ber-
lin v nedeljo, dne 24. marca. 

V Parizu zelo nezadovoljni 

V Parizu je posebna nota Anglije vse politične 
kroge zelo presenetila in vznejevo jila, tako da je 
zavzel proti njej odločno stališče celo oficijozni 
»Temps«, da ne govorimo o ostalem francoskem 
tisku, ki se zelo ostro zaganja v Veliko Britanijo 
in njeno nerazumljivo politiko. Tudi francoska vla. 
da sama je sjveda bila presenečena ne samo zaradi 
vsebine angleške note, ki se ji zdi vsekakor premalo 
odločna, ampak predvsem zaradi tega koraka sa-
mega, ker so v Parizu mnenja, da je bil v očigled 
tako krute kršitve verzajske mirovne pogodbe na 
mestu samo skupen korak prizadetih velesil. Pri 
tem se v Parizu zek> opirajo na stališče Italije. Ne-
kateri pravijo, da je veliko bolj zvesta mednarod-
nim dogovorom nego Anglija. Kakšen pomen naj 
ima sedaj še sestanek med Simonom in Hitlerjem, 
ko pa je Nemčiia, ki je izjavila, da se hoče z An-
glijo kot nekako posredovalko med Berlinom in 
Parizom dogovarjati glede sporazumne rešitve obo-

Dunajska vremenska napoved: Brez bistve-

nih izprememb. Še topleje. 

Zagrebška vremenska napoved: Pretežno ja-

sno, stalno in toplo. 

rožitvenrga vprašanja v lojalnem dogovoru z vsemi 
prizadetimi velesilami, sedaj še pr?d tem sestankom 
postavila te velesi.e pred dovršeno dejstvo s tem, da 
je enostavno izbrisala čl. 5. verzajske mirovne po. 
godbe, ln kako naj se Simon z Nemčijo zopet do-
govarja glede njene vrnitve v Zvezo narodov, ko 
pa je s svojim činom negirala ono podlago, na ka-
teri Zveza narodov stoji? 

Italija predlaga konferenco treh 

Spričo tega ima sedaj Francija namen, da po-
šlje Nemčiji tudi ona noto z energičnim protestom, 
v kateri pa se ne bo omejila na protest sam, anipak 
si bo pridržala tudi pravico, da podvzame potrebne 
protiukrepe proti nemškemu koraku. V zadnjem mo-
mentu se je vmešala italijanska vlada, ki dela na to, 
da bi se sklicala konferenca treh vebsil. Italijanski 
poslanik Grandi je to namero sporočil tudi siru 
Simonu. Ta konferenca naj bi v prvi vrsti pokazala, 
da so Francija, Italija in Anglija popolnoma soli-
darne v presoji nemškega koraka. Italija bi rada 
videla, da bi se ta konferenca vršila v kakšnem 
kraju severne Italije, ker bi se Mussolini, ki se na-
čeloma ne podaja v inozemstvo, rad osebno ude. 
ležil tako važnih razgovorov. Zdi se pa, da sta 
Anglija in Francija proti temu in da se bo kon-
ferenca, ako bo prišlo do nje, vršila v Parizu ali 
v Londonu. Italija poudarja pri tem svojo pojx>liio 
solidarnost s Francijo in s francoskim stališčem v 
tej zadevi, vendar pa skuša vplivati pomirjevalno, 
poudarjajoč, da bi skupen nastop velesil odvzel 
nemškemu koraku njegov nevaren značaj vsaj v 
toliko, da bi ustvaril v mednarodnem položaju po-
polno jasnost in mogoče celo omogočil kakšen spo-
razum, seveda v smislu, da mora ta sporazum slo-
neti na načelu, da se verzajska pogodba more iz-
premeniti brezpogojno le s pristankom vseh. 

Anglija je so l idarna s Francijo, 

noče pa z Nemčijo prelomiti... 

Anglija izjavlja, da nikakor ni proti taki kon-
ferenci, ampak da jo celo želi. l a zadeva je pred-
met živahnih razgovorov, ki se sedaj vršijo tako 
med Rimom in Londonom, kakor med Londonom 
in Parizom. Angleška vlada pripominja na ner-
voznost, ki se je pojavila v Parizu spričo njenega 
posebnega koraka v Berlinu, da je uvedba splošne 
vojaške obveznosti in zvišanja moči nemške armade 
latalna posledica vseh prejšnjih koncesij, ki so jih 
vslesile storile Nemčiji. Ce|>rav je dejanje Nemčije 
vredno graje, ker izpretninja nenadoma in brez pred-
hodnega sporazuma verzajski pakt, ima vendar to 
dobro stran, da ustvarja jasen položaj in sili vele-
sile, da gledajo v obraz realnim dejstvom in ker 
se na drugi strani ne smemo udajati iluziji, da take 
»pogodbe, ki šiloma nalagajo nekomu odijozne 
obveznosti, morejo imeti večno veljavo.« Zato —-
pravijo v Londonu — je treba izrabiti tudi se-
danjo rpiložnost in iskati rešitve, ki omogočuje iz-
hod, ker kakšne prisilne mere so po angl. mnenju 
nemogoče in položaj poslabšale. Sicer Anglija na-
čeloma vztraja na solidarnosti s Francijo in Ita-
lijo, sestanek med Simonom in Hitlerjem pa ne more 
ničesar škodovati, ampak kvečjemu koristiti tudi 
Franciji. Ako Simon ne bo v Berlinu dosegel ni. 
česar, bo Anglija nadaljevala svojo politiko soli 
darnosti s Francijo. Na vsak način se ne sme pu-
stiti nobena priložnost neizrabljena, da se Nem-
čija zopet uvede med Zvezo narodov. Sicer pa 
pristaja Anglija na to, da se mora lako vsebina 
razgovorov, ki jih bo imel sir Simon v Berlinu, 
kakor onih, ki jih bo imel Eden v Moskvi in v 
Varšavi, prej v glavnih črtah določiti v sporazumu 
s pariško in rimsko vlado. Anglija bo v Berlinu za-
stopala tako Francijo kakor Italijo. 

V soboto 
23. marca Konferenca treh 
Sestanejo se Laval, Eden in Suvich - Pred Zvezo narodov! 

Pariz, 20. marca. TO. Uradno poročajo, dn sc 
ho vršil sestanek med Francijo, Anglijo in Italijo 
v Parizu prihodnjo soboto, dne 23. marca, kakor 
hitro prideta tja angleški minister Eden in itali-
janski državni podtajuik Suvich. Ta sestanek ve-
lesil sta izsilili Francija in Italija in je angleški 
zunanji minister do zadnjega okleval, da hi v se-
stanek privolil pred svojim odhodom v Berlin. 

Na današnji seji je francoska vlada tudi skle-
nila, da bo ves sjior z Nemčijo predložila Zvezi 
narodov, od katere zahteva, da naj nemudoma skli-
če svet na zasedanje. Na isti vladni seji je bilo 
sprejeto tudi besedilo protestne note, ki jo fran-
coska vlada pošlje v Berlin. Besedilo note je zelo 
ostro. Francija pravi v noti, da na noben način ni 
pripravljena sprejeti enostranske odpovedi med-
narodne pogodite od strani nemške vlade in da ho 
vso stvar izročila Zvezi narodov, ki je poklicana 
o tem soditi. 

,Jetičnost" angleške note 

Protesti pri Simonu 
Pariz, 20. marca. b. Londonski dopisnik »Echo 

de Pariš« poroča, da so predstavniki sovjetske 
Rusije, Francije, Italije, držav Male zveze in Av-
strije ukrenili včeraj v Forreign Officeu potrebne 
korake ter poudarili, da je angleška nota v evrop-
ski javnosti napravila slaboten vtis angleške vlade. 
Ruski veleposlanik Majski je izjavil, da po mnenju 
njegove vlade ne pomeni angleška nota nič dru-
gega kakor pristanek na zadnji nemški sklep o 
uvedbi splošne vojaške dolžnosti. Avstrijski posla-
nik je poudaril, da Avstrija ne bo mogla ohranit* 
svoje neodvisnosti, če bodo velesile omahovale, 
kadar so postavljene p,red gotovo dejstvo. Diplo-
matski predstavniki omenjenih držav so dobili po-
mirjevalno zatrdilo, da tudi Anglija enako kaliot 
druge države obsojajo nemSko postopanje. 

Razbut\en\e v Moskvi 
London, 20. marca. TG. Press Monitor poroča 

iz Moskve, da je »jetičnost« angleške note v Berlin, 
potem ko je nemška vlada javno pred vsem sve-
tom raztrgala mirovno pogodbo, sovjetske politične 
kroge osupnila in vznemirila. Sovjetsko uradno 
glasilo »lzvestja< izjavljajo, da je Nemčija odnesla 
že prvo zmago v lioju, ki ho odločil o vojni ali miru 
v Evropi. Nemčija se zvesto drži navodil, ki jih 
daje stara nemška pesem »da je treba vsako da-
rilo. ki ga kdo ponuja na koncu sulice, tudi spre-
jeti s sulico«. List pravi nadalje, da mora angle-
ška nota napraviti siromašni vtis po vsem svetu 

izvoz in gotovo bi sc ravno za italijanske pro-
izvode v novo urejenih medsebojnih gospodar-
skih odnošajili našli pri nas ugodnejši trgi. 
kakor so sedaj. Danes uvažamo še iz mnogih 
držav predmete, ki bi j ih ob enakih prodajnih 
pogojih, cenah in kakovostih lahko uvažali iz 
Italije. Vse to je stvar, ki pride v poštev pri 
bodočih pogajanjih, in noben resen gosjxxlar-
ski človek z italijanske strani nc bo mogel za-
nikati velikih koristi za obe državi od boljše 
urejenih gospodarskih in političnih razmer. 

Pa šc eno se nam nujno zdi vredno pod-
črtati. Pri pogajanjih z Italijo bo morala tudi 
naša trgovinska |x>litika kreniti na druga pota. 
Prenehati mora miselnost, da je naša država 
srni o izvoznik žita, sliv in živine. Zn žito do-
bro vemo, da nima kot svetovnotrgovinski 
predmet vsaj za nas nobene bodočnosti. Ne 
zanikamo vrednosti živine za naš izvoz, vemo 
pa tudi, da živine ne tvori samo živina iz žito-
rodnih krajev, ampak tudi iz alpskih krajev. 
Toda vsi ti predmeti stopajo v ozadje v pri-
meri 7. važnostjo lesa. Vprašanje lesa pa zopc! 
ni samo bosensko ali hrvatsko vprušanje. tem-
več je življe.nsko vprašanje naših krajev. Zato 
b<> morala biti naša lesna trgovina in industri-
ja bolje zavarovana pri vseh pogajanjih z oni-

mi državami, ki prihajajo v poštev kot odje-
malci našega' lesa. Naša gospodarska politika 
bo morala vpoštevati, da je treba poskrbeti za 
čim večji izvoz onih predmetov, ki imajo v 
resnici boljšo gospodarsko liodočnost. Gospo-
darska politika se mora delati po vidikih, k i 
odgovarjajo gosj>odarski strukturi izvoza iz 
vse države. Ker pa imamo Slovenci jx>leg izvo-
za lesa skrbeti še za druge naše proizvode in 
za odstranitev nekaterih direktnih težav v pro-
metu z Italijo, je potem več kot upravičeno 
zahtevati, da bodo pri bodočih pogajanjih naši 
gos|xxlarski interesi zaščiteni v večji meri kot 
doslej, in to s sodelovanjem naših gospodarskih 
organizacij. škoda, da tvorijo pri nas delega-
cije, ki sklepajo trgovinske pogodbe, samo 
uradništvo iz zunanjega in trgovinskega mini-
strstva. Potrebno pa bi bilo tudi sodelovanje 
iz vrst direktnih gospodarskih interesentov. S 
tem ponavljamo zahteve, ki niso popolnoma 
nove, so pa šc vedno aktualne, ker je gotovo, 
tla bi se marsiknkšno zunanjetrgovinsko vpra-
šanje lahko rešilo drugače, tla ne rečemo, bolj-
še, ob večjem sodelovanju gospodarskih kro-
gov. Pri nas je ta zahteva toliko bolj važna, 
ker gre za življenske interese gosjKxlar.sk o 
tako razvite pokrajine, kakor je Slovenija. 

Anglija hoče pognati 
Nemčijo proti Rusiji 

ter se sprašuje, zakaj je Anglija spričo nemškega 
izzivanja zavzela takšno holehavno stališče. Vzro-
ka morata biti dva: ali se Anglija čuti zares tako 
slabotna, da misli, da mora vse mirno požreti, kar 
ji pride iz Nemčije, ali pa želi Anglija vso 
vojno nevarnost odstraniti na zapadli ter nemškega 
zmaja usmeriti proti vzhodu, češ, tam se naj iz-
divja, saj ne bo na našo šodo. Ravno tako piše 
tudi glasilo komunistične stranke »Pravdac, ki 
imenuje angleško noto »prijateljsko poslaniro, ki jo 
Hitlerju pošilja John Simone, in v kateri daje bri-
tanski imperializem vso svojo iskreno podporo 
nemškemu fašizmu, da se izživi na vzhodu v bnrhi 
proti starodavnemu neprijatelju Anglije — Rusiji: 
Za Anglijo je to mnogo bolj porcni, kakor če hi 
se morala proti Rusiji vojskovati sama. Uspeh hi p» 
bil isti. Anglija skupno z Nemčijo oživlja star«! 
Lloyd Gcorgevo zamisel o pohodu proti sovjetski 
Rusiji. Naj le pridejo! 

Tudi Avstrija ... 

Dunaj, 20. marca. TG. Dunajski župan je na 
dunajskem zborovanju državne mladinske zveze 
(Reichsbundjugend) imel velik govor, ki ga je kon-
čal s sledečo senzacionelno izjavo: 

»Pri nas ie ni uvedena splošna vojaška služ-

bena obveznost. Toda ona pride! Takrat bomo ; 

ponosom oblekli vojaško suknjo avstrijske domo-

vine in vsak zagrizeni nasprotnik si bo dvakrat 

premislil, preden so bi drznil dvigniti svojo roko 

proti Avstriji« V političnih krogih na Dunaju je 

ta izjava vzbudila nemalo pozornosti in so danes 

poslaniki velesil vprašali zunanjega ministra, kaj 

ta izjava pomeni. Javnosti ni znano, kakšen od-

govor je dal baron Berger-Waldenegg zastofmikom 

tujih držav. 



Kako ho Pariz odgovoril Hitlerju ? 
Parii, 20. marca. c. Nervoza, ki jc vladala do-

slej vse štiri dni nad francosko javnostjo, je danes 
dosegla svoj višek. V teh dneli se je namreč zgo-
dilo toliko pretresov, da je bilo včasih res treba 
pomisliti na to, da se bo Francija morala ali predati 
skrajnim korakom, ki bi peljali v katastrofo, ali pa 
sc izročiti valovom svetovne zmede, ki lahko v n?kaj 
dneh porušijo ves diplomatski sistem, ki si ga je 
Francija v zadnjih letih s (ako pridnostjo zgradila. 

Zaskrbljenost 
Največja zaskrbljenost je v Parizu vladala za 

stališče, ki ga bo zavzela Anglija z ozirom na bru-
talno odločitev nemške vlade, da uvede splošno voj-
no obveznost. Vsi so bili namreč prepričam, da 
Anglija v začetku ni hotela proti Nemčiji nastopiti 
z vso odločnostjo, še celo angleška nota berlinski 
vladi ni bila sestavljena v tistem smislu, kakor ga 
je pričakovala francoska javnost. Anglija je vpra-
šala v Berlinu saino, čc se hoče nemška vlada po-
gajati z angleškimi državniki v smislu londonskih 
sklepov, obseženih v sporazumu med Francijo 111 
Anglijo z dne 3. februarja. S tem je bilo Nemčiji 
omogočeno, da sc ua sijajen način umakne v bla-
ženo ncizvcslnost, ker ji ni bilo treba odgovoriti 

čisto nič obveznega. 
Zato jc bil današnji dan odločilen, kakšno sta-

lišče se bo zavzelo napram Nemčiji. Pogajanja med 
Parizom iti Londonom so dosegla svoj višek snoči, 
ko sc je Laval z angleškim poslanikom v Parizu 
razgovarjal kasno v noč. Istočasno se je s franco-
ski m poslanikom v Londonu Corbinom razgovarjal 
Simon tudi kasno v noč. Anglija je namreč hotela 
prepričati francosko vlado, da se nemški korak mir-
no prizna kol izvršeno dejstvo. Ze prej je Anglija 
dala v Berlinu večkral vedeti, da je nc moti nemško 
oboroževanje, ampak da samo želi, da se to oboro. 
zevanje vključi v splošno razorožitveno pogodbo 
med evropskimi državami. Pogajanja pozno v noč 
šc niso bila končana in je danes zjutraj vladala šc 
popclna ncizvcslnost. Stališče Francije je odločno 
mdpiral samo Mussolini in od italijanske strani je 
izšel predlog, da se takoj skliče konferenca treh 
velesil nekje v severnem ineslu Italije. Toda fran-
coska vlada je morala samostojno stopiti v ospredje, 
da s tem prepreči nadaljnjo nejasnost, ki bi lahko 
bila v današnjem času pogubna. 

Se j t 
Dopoldne sc je sestala francoska v t 

Hi jc trajala skoraj tri ure. Na tej seji 

rja vlade 
sestala francoska vlada k seji, 

jc zunanji 
minister Laval poročal o jx>teku svojih jjogajanj z 
velesilami, ministrski jjredsednik Flandin pa je jx>-
ročal o vsebini govora, ki ga bo imel danes po-
poldne v senatu, ko bo odgovarjal na interpelacije 
senatorjev glede nemške odločitve. Debata je bila 
na seji vlade zelo izčrpna, vendar j>a je bila do-
sežena popolna soglasnost meti člani vlade, ki so 
sklenili, da je treba takoj storiti sledeče: 

1. Francoska vlada pošlje samostojno pro-
testno noto v Berlin. 

2. Francoska vlada pošlje generalnemu tajni-
štvu Zveze narodv noto. v kateri bo zahtevala ta-
kojšnje sklicanje Sveta Zveze narodov, ki se bo 
pečal s kršitvijo mirovnih pogodb s strani nem-
ške vlade. 

3. Francoska vlada sprejema z veseljem na 
znanje vabilo sovjetske vlade, naj pride Laval čim-
prej v Moskvo. Laval bo odpotoval v Moskvo v 
najkrajšem času. 

Ob 13.30 je državni podlajnik v prcdsednišlvu 
plade, Paladier, prečifal komunike z zgoraj nave-
denimi sklepi francoske vlade. Dejstvo, da se fran-
coska vlada odločuje za samostojen nastop proli 
Nemčiji, jc vzbudilo precejšnjo pozornost. Jasno 
je bilo, da se je s tem Francija postavila tudi na 
samostojno stalisče proti Angliji. Učinek te od-
ločne geste je rodil kmalu uspešne sadove. 

Sestanek treh v Parizu 
Tekom popoldneva je namreč angleški zunanji 

minister sir John Simon jx>vabil k sebi časnikarje 
hi jim precifal komunike angleške vlade, v katerem 
pravi angleška vlada, da je sklenila, jx>vabiti Fran-
cijo in Italijo, da se vrši na predvečer berlinskega 

sestanka sestanek Francije, Italije in Anglije v Pa-
rizu. Temu sestanku bo od strani Anglije priso-
stvoval lord Eden, od Italije jx>dtajnik v zunanjem 
ministrstvu Suvich in v imenu Francije zunanji mi-
nister Laval. K den bo od|x>toval v Pariz v soboto 
zjutraj z letalom iu se zvečer zopet povrnil v 
London. Tudi Suvich se bo mudil v Parizu samo 
en dan, ker bo zvečer zopel odpotoval v Rim. Iz 
Rima prihajajo namreč vesti, da se bo Mussolini 
takoj jx) tem sestanku kmalu nato sestal kljub 
vsemu še z Lavalom nekje v severnem italijanskem 
mestu. Angleška vlada se je celo obvezala, da se 
bo isti sestanek treh velesil jx>irovil v Parizu po 
vrnitvi angleških državnikov iz Berlina. 

M a l e države z velikimi 

Zelo veliko zadovoljstvo je vzbudila v Parizu 
danes vest, da se tudi vsa srednja Evropa priklju-
čuje akciji velesil proti samovoljni oholosti nemške 
vlade. Romunski zunanji minister Titulescu bo še 
nocoj ali jutri odpotoval iz Bukarešte na veliko 
turnejo po Evropi. Najprej se bo ustavil seveda v 
Belgradu, kjer bo imel sestanek z jugoslovanskim 
ministrskim predsednikom Jevličctn. jz Bclgrada bo 
Titulescu odpotoval v Bratislavo, kjer se bo sestal 
z Benešem. Iz Bratislave bo odpotoval Titulescu 
v Pariiz, iz Pariza pa r Bruselj in v London. 

Flandin obtožuje 

Pariz, 20. marca TG. Nocoj pozno zvečer 
je imel ministrski predsednik F land in pred 
senatom govor, v katere m,je odgovarjal na 
nemško izzivanje, ko je odpovedala vojaške 
omejitve versaillskega mi ru . Fl ari din je v 
svojem govora iz javi l , da n i prav, če Nem-
či ja trdi, da je n jen korak le posledica objave 
angleške bele kn j ige in pa. uzakonjen j a dvo-
letne vojaške službe v Franc i j i . K a j t i t istih 
dvanajst nemških armadn ih zborov, ki so s 
prekršitvi jo podpisa versaillske mirovne po-
godbe dobil i v Nemč i j i legalni obstoj, je ob-
stojalo že davno prej in bi bilo prav i lno le 
reči, da je F ranc i j a bi la pr is i l jena uvesti 
dvoletno vojaško službo, Ang l i j a pa objavi t i 
svojo belo kn j igo o nemškem oboroževanju 
baš zaradi toga, ker sta obe državi bili po-
učeni o takrat še t a jn i dejanski moči Nem-
čije. Nemška v lada je nastopila nevarno pot 
in bo med svetovnim j avn im mnenjem kul-
turnih narodov našla, pravilen odgovor za 
svojo dejanje, ker je zadala te-žak udarec 
tisti ustanovi , ki n a j bi med narodi vzdr-
ževala mir . Tudi n i res, da Franc i j a ni hotela 
vršiti svoj ih razorožitvenih ; obveznosti, sa j 
je vsemu svetu znano, da je franooska ar-
mada 1935 za 50% niž ja , kot je b i la 1. 1920 po 
zmagi nad Nemči jo , in za 60% man jša , kot 
je bi la 1.1914. Na mor ju je Franc i ja žrtvovala 
220.000 ton vojnega brodovja in s tem poka-
zala svojo ž/eljo do mi ru . Nemč i j a sedaj pri-
poveduje svetu neresnične storije, ki pa ne 
bodo mogle zasenčiti resnice, da nikdo n i dal 
Nemč i j i povoda za dejanje, s katerim je osup-
ni la svet dne 16. marca. 

Danes francoski protest 

Herlin, 20. marca- TG. Reuter poroča, da 
bo francoska protestna nota izročena nemški 
vladi jutri dopoldne in potein takoj objavijo; 
na. Reuter pravi, da francoska vlada v svoji 
noti protestira proti smelemu sklepu nemške 
vlade, da obnovi obveznost vojaške službe v 
protislovju z obveznostmi versaillskega miru 
in z londonsko izjavo z dne 2. februarja, ki jo 
je nemška vlada sprejela kot temelj za na-
dal jn ja pogajanja. Končno protestira nota 
proti nemškemu sklepu, ki je v kričečem na-
sprotju z mednarodnim pravom, čigar bitno 
načelo je, da je treba izpolnjevati vse med-
narodne obveznosti, dokler trajajo. Franco-
ska vlada zatorej pri bodočih pogajanjih 7, 
Nemčijo ne bo vzela v noben račun kakršne-
gakoli sklepa, ki bi ga ali ki ga je že nemška 
vlada sprejela samovoljno in enostransko. 

Katekizem - karitas - dober tisk 
Velik program zagrebškega nadškofa pomočnika dr. Stepinaca 

Na praznik sv. Jožefa so se zbrali v nadško-
fijskem dvorcu v Zagrebu predstavniki katoliške 
akcije. Navzoč je bil tudi uniatski škof dr. Dionizij 
Njaradi. Zbrane je nagovoril nadškof-pomočnik dr. 
Alojzij Stepinac. V svojem govoru je podal smer-
nice za letošnje delo Katoliške akcije, kateri je 
nadškof dr. Bauer postavil idejno in organizacijsko 
ogrodje že v posebnem pastirskem listu, Nadškof-
pomočnik je predvsem poudarjal, da je nujno po-
trebna temeljita verska izobrazba. Zato mora Ka-
toliška nkcija na delo in skrbeti za boljše pozna-
vanje verskih resnic med ljudstvom. Vse organi-
zacije katoliške akcije se morajo vpisati v Bra-
tovščino krščanskega nauka. Na vsakem sestanku 
morajo duhovniki vsaj 5 minut govoriti o verskih 
resnicah. Vsaka organizacija mora skrbeti spora-

zumno s svojim župnikom, da bo mladina vsaj en-
krat na mesec deležna posebnega krščanskega na-
uka, Ako ni mogoče drugače, naj na sestanku vsaj 
kak mladenič prebere po nekaj poglavij iz primer-
nega dela. Pozneje bo društvo sv. Jeronima izdalo 
knjige, primerne za takšne sestanke. Poskrbeti bo 
treba za uvedbo posebne šole za izobraževanje 
katehetov. — Kot drugo točko delovnega pro-
grama za to leto priporoča škof dobrodelno akcijo. 
— Končno navaja pod tretjo točko delo za širjenje 
katoliškega tiska. — Kot skupni prazniki, na ka-
terih nastopijo oficielno organizacije katoliške ak-
cije, veljajo zaenkrat papežev dan, praznik Presv. 
Srca Jezusovega, kateremu je posvečena katoliška 
akcija v tej nadškofiji, in praznik Kristusa Kralja. 

Dr. Topalovič v Ljubljani 

V torek je imel nosilec socialistične liste dr. 
Živko Topalovič volivni shod v »Unionu« v Ljub-
ljani. Topalovič je zelo obširno razlagal svoj vo-
livni program. Poudarjal je potrebo, da se morajo 
okoli njegove liste združiti delavci, kmetje in urad-
niki. Pred vrati je fašizem, ki ni nič drugega, kakor 
kapitalizem in kateremu je treba zapreti pol. Ob 
zaključku je govoril še Stanko Likar, tajnik OUZD 
r Ljubljani. Naslikal je položaj delavstva v Slo-
veniji. Otvoril in zaključil je zborovanje predsednik 
Delavske zbornice Alojzij Sedej. — Topalovič je 
nastopil tudi na shodu v Celju, kjer je govoril 
ludi novinar, socialist Franjo Svetek. V Ljubljani 
ic prišlo do nekaj manjših incidentov, ki so na 
volivnih shodih običajni. 

Ker sla to bila prav za prav prva shoda, na 
katerih je občinstvo lahko slišalo tudi nekaj kri-
tike in zabavljanja, je bila udeležba razmeroma 
velika. 

* 
Nočejo ga. Belgrajski obrtniki so se sestali in 

izjavili, da zavračajo kandidaturo Milana Stojano-
viča, član JNS. Ta del belgrajskih obrtnikov pred-
laga za kandidata Ljubo Šušakoviča in za namest-
nika Mihajla Vasiljeviča, mehanika. 

Dunaj, 20. marca. A A. Danes je umrl posled-
nji predvojni avstroogrski poslanik v Petrogradu, 
grof Szapary. 

I le I grad, 20. marca. m. Od 1. apr i la letos 
ho uk in jena trošarina med Belgradom in Ze-
m uno m . 

Seja vlade 

Jugoslovansko - italijansko zbližanje 

Kaj ponuja Italija ? 
4 italijanski predlogi: Trgovina, Albanija, Podonavje 

Belgrad, 20. marca. P . Govori Nj . Vis. 
kiieza-namesti l ika Pav la in novega italijan-
skega poslanika gro la Viole di Cainpalto pri 
predaji poveri lnih pisem, so povzročili 
ngodno ozračje, ki so ga takoj pravi lno tol-
mači l i predstavniki svetovnega javnega mne-
nja . Ti govori so seveda le napovedali naj-
boljšo voljo, ki obstoja v obeh državah, da 
se izkoristi jo vsi dani pogoj i za ustvaritev 
dejanskega sodelovanja med obema država-
ma v duhu medsebojnega zaupan ja . Slediti 
mora jo sedaj konkretni predlogi, kakšno na j 
bo to sodelovanje, ki se na j zgradi na izraze 
dobre volje, k i je bi la izj>ovedarta na tako 
slovesen način pri nastopni avdijenci i tal i jan-
skega poslanika pri knezu-namestniku. V kro-
gih, ki so običajno dobro in formiran i , vztra-
ja jo pri mnenju , da je i ta l i janski poslanik 
prinesel seboj tud i žc take konkretne pred-
loge, ki n a j po mnen j u šefa i tal i janske vlade 
oživotvorijo zamisel italijansko-jugoslovan-
skega pr i ja te l js tva in sodelovanja. V tej zye-
zi naštevajo tri različne predloge: 

1. N o v a t r g o v i n s k a p o g o d b a , s 
katero bi bila I ta l i ja pripravljena dati Jugo-
slaviji zelo obsežne ugodnosti za izvoz živine, 
rud in lesa v Ital i jo proti enakim ugodnostim 
za izvoz tekstilnih proizvodov in strojev Iz 
Italije. 

2. P r i j a t e l j s k a p o g o d b a , k i n a j 
b i j o s k l e n i l a J u g o s l a v i j a z A l -
b a n i j o in v kateri naj Jugoslavija prizna 
sedanji politični red (status ono) v Albani j i , 
ki je nastal s podpisom tiranskega pakta med 
Albanijo in Italijo. V tem primeru bi bila 
I ta l i ja pripravljena odstopili od vseh drugih 
političnih ambicij na Balkanu ter dati Jugo-
slaviji neovirano svobodo, da po svojih vidi-
kih organizira mir na Balkanu. 

3. G a r a n c i j s k a p o g o d b a , s ka-
t e r o n a j J u g o s l a v i j a p r i z n a se-
d a n j e s t a n j e ( s t a t u s q u o) v A v -

s t r i j i in tudi jamči za njegov nadaljni ob-
stoj. Ako bi se pojavilo v Avstri j i vprašanje 
vspostavitve Ilabsburžanov, predlaga Ital i ja, 
naj Re to vprašanje reši sporazumno med 
Ital i jo in med Jugoslavijo, oziroma med Ma-
lo zvezo. I t a l i j a b i s t e m s p r ej e I a 
s t a l i š č e M a l e z v e z e , da je vspostavi-
tev Rabsburžanov v Avstri j i popolnoma ne-
mogoča stvar, ki bi morala, če bi se poskusila, 
neodložljivo izzvati oborožen odpor držav Ma-
le zveze. Slednjič obljublja tudi I tal i ja , d a 
1) o v p l i v a 1 a n a M a d j a r s k o, d a o d -
s t o p i od s v o j e g a r e v i /, i o 11 i s t i e -
n e g a 11 a č r t a in da naj sklene z Malo zve-
zo gospodarske pogodbe ter podpiše podonav-
ski garancijski pakt. Tudi ta italijanski pred-
log bi dokazoval, da je pripravljena v po-
gledu organizacije Podonavja sprejeti sta-
lišče Male zveze. 

4. N o v a p r i j a t e l j s k a i 11 v a r -
n o s t n a p o g o d b e m e d I t a l i j o i n 
J n g o s i a v i j o , za katero naj bi se poga-
janja čim preje začela. 

Takšen na j hi bil program I ta l i je v izpol-
n jevan ju ponudbe poslanika grofa Viole rli 
Campalto. Dokler pa ta vest ni uradno po-
trjena, bi bilo brezpredmetno krit ične raz-
pravl ja t i o vrednosti i ta l i jansk ih ponudb ter 
j im postavl jat i nasproti želje jugoslovanski' 
države. 

G. Jevtič potuje v R im 

Vzdržuje se vest, ki so jo TKI angleških 
virih prinesli jugoslovanski listi, da potuje 
v kratkem predsednik vlade .levtie v Rim, 
seveda šele tedaj, kadar bodo pogajanja za 
podpis vsaj ene izmed predložehih pogodb do-
zorela. Istotako se vzdržuje vest, da bo ime-
novan za novega jugoslovanskega poslanika 
v Rimu bivši minister dvoraMMaii Antie, o 
katerem je italijansko časopisje že objavile 
dolge pohvalne članke. 

Belgrad, 20. marca. in. Snoči se jc zopet 
vršila seja ministrskega sveta, na kateri se jc 
v glavnem razpravljalo o uredbi o izvajanju 
javnih del. Sprejeta je bila definitivna redak-
cija te uredbe. Jutri zvečer se bo seja nada-
ljevala ter bo verjetno uredba podpisana. Nato 
bo ministrski svet takoj pričel pretresati vpra-
šanje izbora kandidatov, ki so se prijavili za 
listo g. Jevtiča. To vprašanje bo vlada pretre-
sala na sejah vsak dan. Kolikor se jc moglo 
zvedeti, bo v posameznih okrajih v glavnem 
samo po en kandidat na vladni listi, največ pa 
jx> dva, ter se hoče torej tako doseči, da se gla-
sovi za to listo nc bi cepili na več kandidatov. 
Na teh sejah ministrskega sveta se bodo raz-
pravljala tudi ostala vprašanja glede volivne 
lx>rbe. Tako je bil že snoči sprejet sklep, du 
se bo |>rihodnjo nedeljo vršil v Novem Sadu 
shod, na katerem bodo govorili prosvetni mi-
nister čirič, minister za soc. jjolitiko dr. Maru-
šič in gradboni minister Kožulj. Dne 31. marca 
se bodo, kakor se predvideva, vršili taki shodi 
tudi v Sko|)lju, Sarajevu in Splitu. 

Kriza belgijske vlade 
Bruselj, 20. marca. Theunis je podal kralju 

ostavko vlade. Kralj je nato sprejel v avdijenco 
socialističnega prvaka Vanderveldeja. Po avdijenci 
je Vandervelde izjavil, da je skoraj gotovo priča1-
kuvati novih volitev. Jutri se sestane glavni odbor 
socialistične stranke, da zavzame svoie dokončno 
»tališče. 

Francosko predavanje 
(Ch. Oulmont o Debussyu) 

Ljubljana, 20. marca. 

Nocoj je bila v 
francoskem institutu 
zelo lepa prireditev. 
Našo ljubljansko fran-
cosko kolonijo in vse 
ljubljanske prijatelje 
Irancoskoga naroda 
in francoske kulture 
je obiskal znani fran-
coski književnik in 
glaslienik Charles Oul-
mont. Lična dvofaffla 
Francoskega instituta 

. je bila rtocoj polna in 
med nav7očiimi smo 
predvsem spoznali 

francoskega konzula g. Ilenieranda s sopro-
go, ravnatelja Francoskega instituta in profe-
sorja ljubljanske univerze g. Jeana Lacroixa, 
člana ravnateljstva TPD g. Juliena s soprogo 
in zelo mnogo odličnih predstavnikov ljubljan-
ske družbe. Zelo mnogo je bilo med poslušalci 
tudi dijaštva ljubljanske univerze, kar pač le-
po epričuje, kako ceni naša mladima francosko 
kulturo in njene predstavnike med nami. 

Predavatelj g. Oulmont je otvoril svoje 
predavanje z zelo lepim slavospevom na našo 
slovensko zemljo. Saj je tekom popoldneva v 
spremstvu francoskega konzula v Ljubl jani 
obiskal najlepši kot Slovenije Bled in napravil 
kratek izlet ob jezeru. Z iskrenim uvodom je 
navezal veličastni prizor Blejskega jezera s 
spomini na svojega velikega učitelja, franco-
skega komponista Debussvja. ki je tako zelo 
l jubil in tudi opeval francoska jezera takrat, 
ko se z njili pred dihom pomladi poslavlja zad-
nja plast levili. Nato je sledilo krasno preda-
vanje o »Debussyju, takšnem, kot sem ga jaz 
poznal« Predavanje je Spremitalo mnogo vlož-
kov iz Debussy jevili kompozicij. Ves večer je 
potekel v srčnem objemu tistega wleta. ki ga 
je zmožen le francoski jezik v senci francoske 
duhovitosti. 

Uredba o hitrejšem postopku 
pri kazenskih sodiščih 

Belgrad, 20, marca. AA. Na predlog pravo-
sodnega ministra in na podlagi 1. odstavka Čl. 64 
finančnega zakona za finančno leto 1934-35 je mi-
nstrsk svet zdal uredba o hitrejšem postopku 
pri kazenskih sodiščih. 

Uredba je izdelana na podlagi zaslišanja stro-
kovne komisije, katere člani so bili univerzitetni 
profesorji in zastopniki višjih sodišč, ter na pod-
lagi predlogov, ki so jih poslala višja sodišča in 
višja državna tožilstva pravosodnemu ministrstvu. 

Uredba ima namen čim bolj pospešiti postopek 
pri sodiščih, da se znižajo stroški kazenskega sod-
nega postopka. Nova uredba hoče dalje preprečiti 
odlaganje razprav, in omogočiti, da ne bo treba 
razprav pri ustavitvah na novo začeti. To je bilo 
zato potrebno, ker pomeni vsaka ponovna raz-
prava znatno poslabšanje postopka, ker se ponov-
na razprava mora izvršiti z znatnimi stroški. Vse 
prejšnje delo je doslej propadlo. Žc zaslišane priče 
šo s težavo prihajale, zlasti, če so imele daleč po-
tovati. Njihove izpovedbe so postajale meglene, 
protislovne itd., sodna razsodba je pa zaradi pogo-
stega odlaganja razprav izgubila tisti visoki ugled, 
ki ga mora imeti med ljudstvom. 

Z novo uredbo je omogočeno, da lahko tudi 
okrožno sodišče izreče razsodbo celo ob odsot-
nosti obtožencev, toda samo tedaj, kadar gre za 
kazensko deianje, kaznivo z največ 5 let zapora, 
posebno pa tedaj, če je obtoženec že bil pri so-
dišču zaslišan in mu je bilo vabilo za sodno raz-
pravo osebno izročeno. 

Naposled ima la uredba namen omejiti troške 
kazenskega postopka in omogočiti, da država lahko 
takoj izplača tiste troške, ki jih je po zakonu 
dolžna takoj poravnat. 

Uredba je popravila nekaj manjših uredniških 
in tiskarskih napak v zakoniku o sodnem kazen-
skem postopku. 

S lo uredbo se nikakor ne izpremene temeljne 
naredbe in nnčeln zakonika o sodnem zakonskem 
postopku, temveč te naredbe in ta uačela le šc 
podčrtuie in iih dela laže izvedljiva. 

Zakaj si tako ze lo poSel lmo mlečne io-
k o l a d o Mlekita? Ali radi okusa redkih z; eimb, 
ali radi okusa po najfinejšem kakaou, ali morda 
radi okusa po ueposnelem mleku, ali mogoče vsled 
njene inedene sladuosti iu nedosegljive arome? To 
je težko povedati z besedami. Skrivnost pa Vam 
molče razodene mleZna t o k o l a d a Mlekita 

sama, čim se topi v Vaših ustih 

M I R I M 
KRAt3lCA ČOKOLAfE 

Stanje Narodne banke 
Najnovejši izkaz o stanju Narodne banke zn 

15. marec kaže tele številke (vse v milj. Din, v 
oklepajih razlika v primeri z izkazom za H. marec.}: 

Aktiva: zlato 1.140.25 ( + 5.43), zlato v ino-
zemstvu 122.65 (— 4.35), valute 0.42 (-|- 0.23), 
devize 47.26 ( + 5.2), skupno podlaga 1.310.0 
( + 6.6), devize izven podlage 142.2 ( + 1.1), ko-
vani denar 258.55 (-f 28.95), posojila: menična 
1.553.5 (— 9.53), na vredil. papirje 259.2 (— (Ui) 
skupno posojila 1.812.7 (—10.15), razna aktiva 
313.6 (-1- 0.6). 

Pasiva: rezervni fond 116.6 '(.+ 1.97), ostali 
fondi 21.16 ( + 0.6), bankovci v obtoku 4.335.0 
(— 16.77), drž. terjatve 5.8 (+1 .1 ) , žirovni ra-
čuni 572.3 (-f 26.34), razni računi 659.1 (— 25.10). 
skupno obveznosti po vidu 1.327.45 ( + 2.45), ob-
veznosti z rokom 287.05 ( + 10.7), razna pasiva 
272.77 ( + 28.3). 

Obtok in obveznosti po vidu 5.572.4 (— 14.3). 
podlaga s prjmom 1.684.1 ( I- 8.4), od loga samo 
zlato v blagajnah 1.465.2 ( + 7.0), skupno kritje 
30.22 (29.99)%, od tega samo v zlatu 26.29 
(26.10)%. 

Pričujoči izkaz nam kaže povišanje podlage 
in je skupno v prvi polovici podlaga narasla (brez 
prima) za 21.8 milj. Din, dočim se je v dobi od 
22. do 28. februarja zmanjšala za 27.3 milj. Dih 
in je tako padec že skoro kompenziran, zlasli še 
ker so devize izven podlage v prvi polovici mese-
ca narasle za 7.7 milj. Din, dočim je znašal pa-
dec v dobi od 22. do 28. februarja samo 0.6 milj. 
Din. Posojila padajo in je znašal la padec doslej 
v prvi polovici marca 15.6 milj. Din. 

Med pasivi je videti povečanje likvidnosti 
denarnega trga v povečanju žirovnih računov ter 
blagajniških zapiskov, izdanih v obdobju, o ka-
terem poročamo. Tudi kritveno razmerje se je iz 
boljšalo na eni slrani radi |iadca obtoka bankov-
cev, na drugi strani pa radi povečanja podlage 

Železniške 
tarifne reforme 
Ministrstvo za promet je sklenilo uredili vpra-

šanje ugodnosti pri reekspediciji blaga recimo ti. 
pr. iz javnih skladišč. Zato je bil izdelan poseben 
pravilnik za ugodnosti pri reekspediciji, ki bo 
stopi 1 v veljavo 1. junija. Nadalje bodo odobrene 
posebne ugodnosti za izvoz naše koruze skozi pri-
stanišča Split, Sušak in Šibenik. Odobrene pn so 
že ugodnosti za izvoz koruzp v Gornjo in Dolenjo 
Avstrijo ter Gradiščansko, za seno in slamo za 
izvoz v Švico, za izvoz železne rude iz Prijedora 
in Vareša na Madjarsko in v Rumunijo. Nadalje 
se izdeluje reforma tarife za prevoz moke in žita. 
ki bo v kratkem dovršena. Ta reforma ima namen 
vrniti železnici one lovore, ki so jI odšli radi 
visokih tarif. Tako bo za postajo Pelrovgrad od-
dobreti 30% popust za žito in koruzo od vseh po-
staj na razdalji 50 km. Zaradi zmanjšanja dovozo' 
v Tuzlo so stopile že v veljavo posebne ugodnosti, 
ki naj dvignejo promet na tej progi. 

Končno sc pripravlja splošna revizija blagov-
ne tarife, radi česar ie sklican tarifni odbor za 26. 
marec v Ljubljano, kjer se bo razpravljalo o kon-
kretnih predlogih zbornic zn lo reformo. 



Maribor proslavlja sv. Evharistijo 
in svetega očeta 

Maribor, dne 20. marca. 

Kakor vedno, ko je treba tudi na zunanji, vi-
den način pokazati ljubezen do Evharističnega 
Kralja in zvestobo do Kristusovega namestnika na 
zemlji, j« tudi tokrat, na praznik sv. Jožefa, Ma-
ribor ponovno izpričal s svojo ogromno udeležbo 
na akademiji, živo vero v presv. Evharistijo in 
neomajno zvestobo vrhovnemu krmarju katoliške 
Cerkve, Piju XI. Do zadnjega kotička je bila na-
polnjena velika dvorana Uniona. Oder je bil okus-
no ozaljšan z papeškiimi in državnimi baTvami. V 
ospredju pa velik kelih — simbol sv. Evharistije, 
ob straneh pa podoba Pija XI. in kralja Petra II. 
Proslave se je poleg mnogih odličnih osebnosti iz 
katoliškega javnega življenja udeležil tudi prevzv. 
nadpastir s celokupnim stolnim kapitljem. 

Ves spored akademije je bil pestro in zelo po-
srečeno izbran. Mogočno je za uvod zadonela him-
na »Povsod Boga«, katero so zapeli združeni mo-
ški zbori s spremijevanjem godbe »Danice«. Sle-
dila je D. Jenkova »Molitev«, katero so zapeli 
združeni moški zbori pod vodstvom kapelnika g. 
Gašpariča. Dr. Terstenjak je v svojem globoko za-
snovanem govoru prikazal papeštvo v zvezi s sv. 
Evharistijo kot granitno skalo Resnice. Gojenke 
šolskih sester so izvedle zelo lep in nad vse dobro 
podan simboličen prizor na pesmi: »Molim Te po-
nižno« in »Hvalnica treh mladeničev«. Nekaj mo-
gočnega je bila zborna deklamacija »Prvenstvo sv. 
Petra, katera nam je na podlagi svetopisemskih 
besed prikazala Petra in njegove naslednike kot 
nezmagljivo skalo, na katero je Gospod pozidal 
svojo Cerkev. Veličastno in mogočno je donela ter 
potresla srca izpoved: Verujemo v poslanstvo Pe-
trovo in njegovih naslednikov. Verujemo, da je 
papež nezmotljiv, kadar uči in ukazuje v verskih 
in nravnih naukih. Veličastna kantata »Mučenci v 
areni« je vse s svojo mogočnostjo navdala z du-
hom prvih kristjanov, z njihovo vero in nezlom-
ljivim junaštvom, ko so umirali za Kristusa Kralja. 

Vihar odobravanja in navdušenega pritrjevanja 
so zbudile besede prevzv. nadpastirja, ko je izpre-
govoril tehtne in odločne besede ter zavrnil trdi-
tve nasprotnikov, češ, da katoličani malikujejo 
papeža. 

Govor knezoškofa dr. Tomažiča 

Spoštovani zborovalcil Dovolite mi, prosim, 
dve — tri besede. Pred vsem se iskreno zahvalim 
vsem, ki so današnjo evharistično in papeško pro-
slavo priredili in izvedli. Vam vsem, ki ste jo v 
tolikem številu posetili. S tem ste pokazali svojo 
vero v Boga in Jezusa Kristusa v presv. Evhaji-
stiji, obenem dokumentirali svojo vdanost in lju-
bezen do svete Cerkve in do njenega vidnega po-
glavarja na zemlji — rimskega papeža. Bog plačaj! 

Pri migreni 
nruralgiji. menstrunln'b teško-
čah in vseh vrstah bolečin de-

luje hitro in zanesljivo 

ALGOCRAT1NE 
Proizvaja E. LANCOSMB. HABIS. 

Dobiva se v vseh lekarnah. 
OBI. ree . P. 4'- 257* "D H X I I . 193:1 

Mi katoličani verujemo v troedinega Boga, 
Očeta, Sina in Svetega Duha: verujemo v učlo-
večenje Sina Božjega po devici Mariji v eni osebi 
Boga-človeka Jezusa Kristusa; verujemo vse, kar 
je Jezus Kristus učil in nam po svoji sveti Cerkvi 
zapoveduje verovati. 

V sveti Cerkvi vidimo božjo Ustanovo, ki na-
daljuje delo Kristusovo na zemlji pod vodstvom 
papeža in škofov. 

V p a p e ž u zremo naslednika sv. Petra tn 
vidnega namestnika Kristusovega na zemlji, postav-
ljenega od Krislusa samega, da pase njegove ovce 
in njegova jagnjeta: da vodi, vlada in uči vse 
kristjane — škofe, duhovnike in vernike. 

Dosledno torej: Jezusa Kristusa v sveti Ho-
stiji m o l i m o — mu dajemo češčenje, ki gre edi-
nole Bogu. Mater božjo, zato brezmadežno Devico 
Marijo, č a s t i m o nad vsemi drugimi stvarmi. 
Svetega očeta spoštujemo, ljubimo in slušamo (ubo-
gamo) kot namestnika Kristusovega, enako, kakor 
dober podanik kralja spoštuje, ljubi in sluša kra. 
ljevega namestnika. 

Tako je in nič drugače. Samo v tem smislu 
je razumeti vse izreke o papežu in Kristusu v ka-
toliških knjigah, listih in časopisih. Kdor trdi kaj 
drugega ali zaobrača na krivo stran posamezne iz-
reke o Kristusu in papežu: vedorna, z zlobnim na-
menom govori neresnico in nam dela krivico. 

Ce mi branimo resnico, ne žalimo in nočemo 
žaliti nikogar, ampak hočemo, po božji volji, vse 
privesti k spoznanju resnice! Zato prosimo in za-
htevamo, naj tudi nihče ne žali in ne smeši naših 
verskih čuvstev do Boga, do Evharistije, do Ma-
rije, do svete katoliške Cerkve, do njenega pogla-
varja: Ta čuvstva so nam preveč sveta. 

Naše ljudstvo je vedno slovelo kot verno ljud-
stvo; mesto Maribor je vselej veljalo za katoliško 
mesto. To dobro mnenje ima o nas sveti oče; 
glejmo, da to mnenje upravičimo. Ne pustimo, da 
bi nam kdo jemal dobro ime. 

Danes pred 14 dnevi mi je pisal papežev za-
stopnik v Belgradu tako-le: 

»Iz raznih virov sem poučen, da so Tvoji ver-
niki stanovitni v vdanosti do apostolske stolice, 
in le malo jih je, ki se dajo zavesti od političnih 
borb ali varati od krivičnih očitkov, da zapmščajo 
mater Cerkev in z napadi sramotijo skupnega oče-
ta. Katoličani naj še dalje branijo dobro stvar; 
pomoč Kristusova jih ne bo zapustila. Naša reč 
ni odvisna od političnih agitacij, ampak od vere in 
ljubezni, ki pod vplivom Svetega Duha razsvel. 
Ijuje in vnema duše pravih katoličanov. Kdo nas 
bo mogel odtrgati od ljubezni do Kristusa in do 
njegovega n a m e s t n i k a na zemlji?« 

Tako vprašuje papežev odposlanik. Kaj ne da, 
velesjx>šfovani zborovalci, mu mirno lahko odgovo-
rimo: od ljubezni do Kristusa in do njegovega 
namestnika na zemlji nas nihče ne bo mogel ločiti 
— nikdar nihče! 

Papeževemu nunciju v Belgradu se je odpo-
slala z zborovanja vdanostna brzojavka. 

Skioptične slike o evharističnih kongresih ter 
krepka beseda predavatelja, urednika »Domoljuba« 
g. Košička, so pa prikazale zmagoslavni pohod ev-
harističnega Kralja jx) širnem katoliškem svetu. 
Papeška himna, katero je vse občinstvo stoje po-
slušalo, je zaključila lepo proslavo. Tisoči so od-
hajali navdušeni in pa prešinjeni žive vere v pre. 
sveto Evharistijo in globoke ljubezni do Kristu-
sovega namestnika Pija XI. 

Tudi mamina svilena bluza — 
Le zelo redkokdaj obleče mama svojo svileno 

bluzo. Ta bluza je namreč zelo občutljiva, pa 

jo je treba varovati. To se vidi iz tega, kako 

previdno jo mama pere. Ona pere zdaj bluzo 

— kakor tudi ostalo perilo 

— s Schichtovim Radio-

nom. Bluzo nekolikokrat 

pretiska v mrzli razto-

pini Schichtovega Radio-

na in že je zopet lepa 

in čista kakor prvi dan. 

* Kar ja dobro za občutljivo 

svilo, velja seveda ie v večji 

meri tudi za vsa drugo pe-

rilo v gospodinjstvu in družini. 

Domatl 
izdelek 
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Vprašanje slovenskih šolskih knjig 

Jugoslovani za mejami 
Razstava v Pragi o jugoslovanskem življu v inozemstvu 

Letošnji mesec marec je v Pragi posvečen raz-
nim prireditvam o Jugoslaviji in o Jugoslovanih. O 
nekaterih je že »Slovenec« poročal. Slovensko jav-
nost bo gotovo tudi zanimalo, da je bila 12. t. m. 
otvorjena v Pragi v konferenčni dvorani ČTK (Če-
skoslovenska tiskova kancelaf) ob udeležbi zastop-
nikov Številnih ustanov, ki delujejo na področju 
vzaicmnega spoznavanja slovanskih narodov, novi-
narjev, jugoslovanske kolonije ter ostale češke jav-
nosti, razstava »Jihoslovane za branicemi« (Jugo-
slovani za mejami). Razstavo, ki bo odprta do 
26. t. m., prireja ta praška sekcija Češkoslovaško-
jugoslovanske lige in ljubljanska Akademska po-
družnica CM družbe. Slednja je preskrbela gradivo 
za razstavni del o manjšinah ter izposlovala od 
svoje matice gmotno podporo. Razstavne predmete 
o izseljencih sta preskrbela Izseljeniški komisarijat 
v Ljubljani in v Zagrebu. Druge stvari pa so dali 
prirediteljem na razpolago požrtvovalni zasebniki 

Razstava se deli po vsebini na dva dela: na 
oddelek o manjšinah in na oddelek o izseljeništvu. 

V oddelku o manjšinah je največ prostora po-
svečenega 'Italiji. Dve stenski karti označujeta 
ozemlje, kjer prebivajo Jugoslovani v Italiji in raz-
ne načrte za politično mejo med Jugoslavijo in 
Italijo, o katerih so razpravljali na mirovni konfe-
renci. Iz priložene statistike je razvidno, da pri-
pada v Julijski krajini tostran narodnostne meje 
7384.14 km3 zemlje čisto slovanskim občinam ter 
samo 824.83 km2 mešanim slovansko-italijanskim 
občinam in da prebiva na tem ozemlju okoli 
600.000 Slovencev in Hrvatov ter le 350.030 Itali-
janov. Silno učinkujeta na obiskovalce dve karti, 
ki primerjata stanje jugoslovanskega šolstva v Ita-
liji v letu 1918 (550 šol) in v letu 1928 (0 šol). Na 
nadaljnjih razvidnicah so označeni slovenski in hr-
vatski časopisi, ki so izhajali po vojni v Italiji ter 
statistika slov. društev in zadrugo. Upravičenost 
zahtev jugoslovanske manjšine v Italiji po naravnih 
narodnih pravicah potrjujejo tudi citati iz Mazzi-
nija, iz govora italijanskega kralja ter proglasov 
dveh italijanskih ministrov po prevratu. Splošno 
»liko o Slovencih in Hrvatih v Italiji dopolnjuje 
lepa etnografska fotografična zbirka, last profe-
sorja Šantla, in šest originalnih primorskih noš, 
last požrtvovalnih ljubljanskih gospa, dalje neko-
liko slovenskih in hrvatskih knjig iz zadnjih let, 
izvodi še pred kratkim tako cvetočega našega ča-
sopisja iz Julijske Krajine in slike primorskih mest. 

Slovencem na Koroškem (90.000) in Hrvatom 
na Gradiščanskem (45.000) sta posvečeni dve sten-
ski mapi s pripojenimi statistikami, fotografije in 
časopisje. Posebna' tabela je posvečena Jugoslova-
nom na Češkoslovaškem (6026). Tudi o jugoslovan-
skih manjšinah na Madjarskem (80.000), v Romuniji 
(50.000), v Grčiji (170.000), v Turčiji (100.000) in v 
Rusiji (4000) je nekaj splošnih podatkov. 

Drugi oddelek obravnava jugoslovansko izse-
ljeništvo. Petnajst zemljepisnih kart in diagramov 
priča o krajih, kjer živijo naši izseljenci, o njih šte-
vilu, časopisju, ki ga izdajajo, o njihovih organiza-
cijah in o gibanju izseljevanja v povojnih letih. Iz 
njih je razvidno, da živi 615.000 Jugoslovanov v 
USA, 120.000 v Argentini, po 50.000 v Nemčiji in 
v Braziliji, 40.000 v Kanadi, 30.000 v Franciji. 23.000 
v Belgiji, 16.000 v Cile, 15.000 v Avstraliij, 5000 v 
Luktemburgu, 40CC v Srednji Ameriki, 3000 na Ho-

landskem, 3000 v Afriki itd. Največ časopisov ima-
mo • USA; 11 dnevnikov, 25 tednikov in 11 meseč-
nikov. V Argentini izhaja 10 jugoslovanskih časo-
pisov, v osstali Južni Ameriki 3, v Franciji 3, v Ka-
nadi 2, v Belgiji in v Holandski po 1. Približno isto 
razmerje je v številu kulturnih in gospodarskih 
društev. — Na mizah je razstavljena skoraj popolna 
zbirka jugoslovanskih izseljeniških časopisov, ne-
kaj primerov knjig tiskanih v Ameriki ter fotogra-
fije. Del fotografične zbirke predstavljajo faksimi-
le medvojnih časopisov jugoslovanskih izseljencev 
v Ameriki, ki so idejno in gmotno podpirali ures-
ničenje Jugoslavije. 

• Iz splošne preglednice je razvidno, da živi iz-
ven naše države 2,175.000 Jugoslovanov. — Raz-
stavo dopolnjuje zbirka novejše literature o jugo-
slovanskih manjšinah in o izseljenikih. 

Razstava je dobor obiskana in ima precejšen 
odziv v praških listih, ki so se ob tej priliki spom-
nili zlasti usode Slovencev in Hrvatov v Italiji. 

Kot uvod v razstavo sta bili izdani dve bro-
šuri, in sicer »Jugoslovani, ki so izgubili narodnost-
ne pravice* in »Vprašnje manjšin med Italijo in 
Jugoslavijo«. Obe brošuri sta zelo skrbno sestav-
ljeni in dajeta vsakemu obiskovalcu razstave in 
Cehoslovaku sploh jasen pregled o splošnem kul-
turnem, gospodarskem in političnem položaju Ju-
goslovanov pod Italijo, Avstrijo in Madjarsko. 
Druga brošura se bavi samo s položajem naše 
manjšine v Italiji. Podrobno je obdelano zlasti 
narodnostno stanje v Istri; pisec navaja podrobne 
statistične jiodatke o Slovanih v mešanih krajih. 
V brošuro se je vrinilo nekaj malenkostnih na-
pak, ki pa ne motijo celotnega dela (Goriška Stra-
ža ni bil dnevnik, dr. Engeibert Besednjak ni bil 
izvoljen za poslanca že pri prvih volitvah 1. 1921, 
pač pa šele 1. 1924; Mussolini je 1. 1929 dovolil še 
»Novi liste, »Istarski list« in mesečnik »Družino«, 
ne pa več »Malega lista«). Prva brošura je okra-
šena z značilnimi slikami iz Julijske Krajine, Ko-
roškega ter tudi Gradiščanskega na Avstrijskem. 
Prav tako ji je dodan pregledni zemljevid Julijske 
Krajine. Obe brošuri je založila Češkoslovaška liga 
v Pragi, ki je s tem podala zopet nov dokaz, kako 
se češkoslovško-jugoslovanske lige, oziroma jugo-
slovansko-češkoslovaške lige bavijo res z aktualni-
mi vprašanji. Njihovo delo se ne izčrpava morda 
samo v lepih govorih o potrebi slovanske vzajem-
nosti, ampak je tudi konkretno. Zato bodo njegovi 
učinki za zbližanje bratskih narodov toliko iilago-
dejnejši. 

Mekinje 
Dne 20. marca so usmiljeni bratje zapustili 

tukajšnjo naselbino, ker so v smislu končnoveljav-
ne razsodbe tretje sodne instance vse tukajšnje 
njihove nepremičnine, razen žage, prešle v last 
Tujsko-proinetnega društva v Kamniku. Bivali so 
tu blizu 15 let; prišli so namreč semkaj 8. junija 
leta 1920. Dočim so se drugi usmiljenci jiogosto 
menjavali, je bil ves ta čas tukaj nastavljen br. 
Grande Bratuša. enkrat poprej in zadnji čas tudi 
kot predstojnik konvenla. — Lepo se razvija nova 
tovarna za gumbe, ki jo je lansko leto v Mekinjah 
postavil tigovti' g. M. Kramar iz Kamnika. 

V zadnjem času se mnogo govori o novih 
I šolskih knj igah, ki naj bodo za vso državo 

enotne ter naj j ih izdaja država. Tako kot proti 
monopoliziranju smo se na tcin mestu tudi že 
večkrat uprl i proti unif ikaci j i , zlasti še, ker v 
tozadevnem razpisu ni jasno navedeno niti v 
kakem jeziku na j bodo pisane knj ige za našo 
banovino niti v kakem obsegu naj se ozirajo 
na slovenske sestavke. Sicer je minister dele-
gaciji izjavil, da naj obsegajo naše knj ige dve 
tretjini slovenskih člankov in eno tretj ino srb-
skohrvatskili, srbskohrvatske pa prav nasprot-

I no. To izjavo smo z veseljem jjonatisnili, ker 
i nam da je upanje, da se bo poznanje slovenšči-

ne na ta način med našimi brati samo pove-
čalo. Dejstvo je namreč, da je slovenščina med 
n j im i še zelo malo poznana, tako malo, da ne 
samo povprečen Srb, ampak celo najinteligcnt-
nejša elita ne more zasledovati slovenskega 
kulturnega ž iv l jenja v tisti meri, kot bi bilo 
potrebno. Zato nas ni presenetila iz java no-
vega urednika najvažnejše srbske revije Srb-
skega književnega glasnika, Milana Prediča, ki 
j o je dal Crnjanskega »Idejam« (od 2. marca): 
»Velika škoda je, da je slovenska književnost 
tako ločena od nas. Slovenci ima jo toliko ta-
lentiranih l judi na kulturnem pol ju, toda pi-
šejo v jeziku, ki ga pri nas nc znajo in nc 
razumejo. Toda, ka j moremo?« Tako piše ured-
nik, o katerem pravijo »Ideje«, da je to prvi 
urednik tegu jerihovskega časopisa, »ki ima 
ka j povedati«! Predič je kot kul turni človek 
tol iko odkrit, da to pove, kar politični l jud je 
od nekdaj ta j i jo in sam hoče prvi temu od-
pomoči; zato ima njegova revija posebnega 
poročevalca za slovenske zadeve, kur smo že 
velikokrat z zadovoljstvom in odobravali jem 
pribi l i . Le na ta način — kar slovenske revije 
že več let prakticirajo — se bomo notranje 
ku l turno zbližali, kar nam je danes na jbo l j 
potrebno. Kako je danes, vemo: saj niti ena 
Knjigarna v Belgradu ni bila pripravljena spre-
jeti slovenskih kn j ig v komisi jsko prodajo, kar 
se je že večkrat jioskusilo. Če se bodo šolske 
knj ige v toliko zboljšale, da bo slovenščina 
dobila kda j večjo vel javo v srbskohrvatskili 
čitankah, kot je gospod minister prosvete ob-
l jubi l , se bo doseglo s časom to, kar zgoraj g. 
Predič želi: najtesnejše kul turno sodelovanje. 

Zanimivo bi bilo natanko pregledati, kako 
je s slovenščino jx> srbskohrvatskili čitankah. 
Kako je s knj iževno zgodovino, smo na tem 
mestu že govorili. S lučajno nam je prišla v 

! roko Čitanka za četrti razred srednjih šol. ki 
jo je spisala Zora Vulovič, profesorica v Bel-
gradu, in sicer druga izdaja iz 1. 1932. Obsega 
271 strani, od katerih odpade na slovenski 
tekst — štiri strani (Župančič: Pesem mladine, 

, Levstik: Kedaj? in Domotožnost, Lavtižar: Iz-
; vir Save-doiinke, in Aškerc: Svetinja). Sicer 

ima res še nekaj slovenskih tekstov v prevo-
du (vsega 6 strani in pol), toda ne gre nain 
za množino, gre nam za to, da ugotovimo, da 
so tudi te štiri strani slovenskega teksta brez 
na jmanjše vrednosti in predstavljajo samo nek 
videz. Jasno je namreč, da j ih ni bral niti pro-
fesor, še manj pa d i jak , in če j ih jc bral. j ih 
prt najbol jš i volj i ni mogel razumeti. Niti en 
članek ni pisan brez napake. »Pesem mladinec 
i I J 1 a — v tekstu 3 napake, v besednem ko-
mentar ju — dve: »hreperenje« = nada, »tirom« 
= suninja. Pesem »Kedaj?« ima v tekstu — 3 
napake (>crad« namesto: grad; »kap« = kar, 
»markotiii« = nvrakotni, poleg komentar ja : 
slana = »hladnoča«), pesem Domotožje — dve 
napaki. Popolnoma pokvarjen pa jc tekst pri 
»Izviru Save-dolinkec, ki ima vsega 36 vrstic pa 
nič man j kot 27 besednih napak! In to v šolski 
čitanki, iz katere na j sc srbskolirvatiski d i jak 
uči slovenščine. Prav tako je z Aškerčevo pe-
smijo »Svetinjo«, ki jo dobesedno ponatiskuje-
mo v zgled vestnosti, ki j o ima jo taki in jvo-
dobni izdajatelj i s slovenščino: 

Bogastna (!) ni mogla mi dati, 
svetinjo pobožno samo; 
na glas je solzila se mati. 
pretežko bi lo je slovo. 

»Svetinjo ua zlato!« je dala (!). 
»Zaklad to časti je, moj sin! 

Od detlov sam (!) jak (!) ga prejel i (!), 
Zdoj (!) dajani ga tebi v spomin! 

Domače boš kraje ostavil, 
med tu j imi hodil l judmi . 
Zaklad pa ta moj ti l>o |>ronil (!) 
o domu, kjer mati živi. 

Rodove boš videl srečnejše, 
Zeml jo bogatejšo drugod; 
svetinja tc spomin (!): (!) krasnejše, 
od tvoje ne najdeš n ikad? (!). 

In ko bi nns tuje (!) grdil (!), 
domačo nain smešili last 
svetinja te spomin (!) »Sin inila {!), 
du matere braniš ini čast!« — 

Na glas je solzila sc mati, 
k o teško (!) jenal (!) sem slovo, 
ili česar (!) imela mi (!) dat i — 
svetinjo poliožno samo. 

Svet injo to hranim jak (!) verno, 
od matere dano na jx>t, 
l jubezan (!) za dom neizmerno, 
za dom in nesrečni svoj rod. 

Tako izgleda slovenska jiesem v srbskohrvat-
ski čitanki z ačetrti razred srednjih šol! 

Kuj bodo rekli naši šolniki nu to? Kaj so 
rekli srbskohrvatski šolniki nn to? Nihče sc 
ni oglasil s protestom. To pomeni: da teh 
tekstov nihče v šoli ni bral, seveda tudi nc 
razumel! Slovenski teksti v teli č i tankah so 
samo rudi lepšega, zato da so in da se v po-
trebnem času pokažejo. Zato ni nič hudega in 
jc prav vse eno, če je n. pr. v Pavlovičevi či-
tanki za drugi razred ena na j tež j ih Župančiče-
vih npsmi »Slap« in še ta z napakami ! Saj je 
nihče bral ne bo, |>otem je žc vseeno, če je 
[>rav ne razume. In tako gre vse vprek. Saj 
sem celo naletel tudi v Jotičevi jugosln venski 
književnosti, da jc bil Basa r rojen v »ejiisko-
piji Luki«, ko je pa ta »škofija« tako lepa —• 
Škofja Loka ! Saj mu ni zameriti. Samo v ta-
kih slučajih, ko gre za slovenske zadeve, naj 
bi se gofijiodje obrnil i na naše strokovnjake. 
S tem člankom nismo imeli drugega namena, 
kot v naši debati, ko gre za nove šolske knji-
ge, prinesti dokaz, kako malomarno se dela 
z našim jezikom tam, kjer bi zahtevali spo-
štovanje, in kako nezadostno obvladajo naš 
jezik oni, ki naj bi, mo-rda |>isali šolske knj ige 
zn naše gimnazi je! Dal je: kako potrebno bi 
bilo prav v srbskohrvatskili šolali širiti zna-
nje slovenščine, ne pa jc še pri nas okrnjevati . 
Saj ni morda snmo urednik glavne in vodeče 
srbske revije tako neuk, da ne zna in ne ra-
zume slovenskega jezika, samo on jc v svoji 
kulturnosti tako pošten, da to prizna in javno 
zapiše. Ka j bi si lagal i ! I/, tega sledi samo lo, 
da na j naše šolske knj ige pišejo naši l jud je 
samo za naše razmere, ki jili edino oni v po-
trebni globokosti poznajo. Zato je nu jno po-
treben nov razpis, ki ga pričaku jemo, ka jti se-
danj i j c tako nasproten mišl jenju gospoda mi 
nistra kakor tudi zamisli vse slovenske jav-
nosti. 

Mirna peč 
Naša osnovna šola, 6razrednica z 2 paralel-

kama je menda v Sloveniji najbolj zapuščena in 
zanemarjena; kajti že več mesecev manjka polo-
vica učnih moči, ki so na bolezenskem dopustu, 
a nadomestila ne dobimo, četudi prosimo za po-
možne učne moči. Da pri takih žalostnih razmerah 
učni uspehi ne morejo biti povoljni, je samo ob sebi 
umevno. Starši so opravičeno nevoljni, ker bi radi 
svoje otroke redno vsak dan pošiljali v šolo sedaj 
v zimskem času, a imajo posamezni razredi le ne-
kaj dni v tednu pouk v šoli. V poletenskem času, 
ko je obilo dela vsepovsod na kmetih, pa starši 
ne morejo redno pošiljati svojih otrok v šolo, saj 
bolj odraslih ne, ki jim pomagajo pri kateremkoli 
delu na polju. Skušnja uči, da se ravno v jesenskem 
in zimskem času na šoli glede uspehov največ do-
seže. Torej če v tekočem šolskem letu na tukajšnji 
šoli gosp. nadzornik ne bo našel povoljnih učnih 
uspehov, ne zadene krivda ne staršev ne šolskega 
nriravitol ic lva 



Ljubljanske vesti z 

Za novo javno kopališče 
Ljubljana, 20. marca. 

Znano je, ila je predvojna Ljubljana imela 
samo dve javni kopališči, lo je ljudsko kopelj v 
Kolodvorski ulici in pa pri »Slonu«, ako izvzame-
mo kopališče v Koleziji, ki je bilo na prostem. Za 
tedanje potrebe Ljubljane so ta kopališča zado-
ščala, toda potrebe Ljubljančanov po večkratni 
osvežitvi so se po vojni zelo povečale. V resnici so 
se razmere na tem polju nekoliko zboljšale, dasi 
bo treba še marsikaj ukreniti in zgraditi. Trenutno 
imamo v Ljubljani pet javnih kopališč v zaprtem 
prostoru, to je omenjeni dve, čdalje kopališče 
OUZD, na Taboru in v mestni hiši v Jeglicevi 
ulici. Skoraj vseh se prebivalstvo marljivo poslu-
žuje. Mestna občino ta kopališča redno nadzoruje 
iu ni nio«la vse lansko telo ugotoviti niti v enem 
kopališču kakšnega nedostatka. Skoraj vse nove 
liiše v mestu imajo tudi lastne kopalnice, torej bi 
bilo središče mesta preskrbljeno s kopališči, pac pa 
jih močno primanjkuje v Šiški in v Vodmatu, kjer 
hiše nimajo kopalnic, prebivalstvo pa je oddaljeno 
od središča mosta. Kakor čujemo, se mestna ob-

čina ros bavi z načrtom, du zgrudi v teh dveh 
okrajih novi koj>aliiči, po možnosti /. bazenom. 

Pač pa močno primanjkuje v Ljubljani veli-
kega javnega kopališča na prostem. Sava je |>re-
oddaljenu, zlasti za nameščence, ki imajo opoldne 
le malo časa odmora, na ftpici se dogajajo številne 
nesreče, Grubarjev kanal ni za slabe jdavalce in 
za dobre samo nad klavnico, v Malem grabnu in 
Gradušijioi voda ui primerna, ker se stekajo vanjo 
kanali ter je tam javno kopanje prepovedano, 
kljub temu pa se zaradi pomanjkanja denarja za 
vožnjo ali za vstopnino tam kopljejo še vedno 
mnogi. Kopališče llirijes je ob kopalnih dnevih 
prenapolnjeno. V Ljubljani res manjka v nepo-
sredni bližini središča mesta veliko javno koj>a-
lišče, ki hi bilo brezplačno in dostopno širšemu 
občinstvu. Poročali smo že, da je za tako javno 
kopališče rezervirana vsa Ljubljanica od Špic.e do 
prulskega mostu. To kopališče bo zgrajeno najbrž 
žc lelos, in sicer takoj, ko bo regulirana Ltjublja-
nica. S tem bodo kopališke težave v Ljubljani 
končno odstranjene. 

Evharistični 
tečaj za akademike 

23., 24. in 25. marca 1935 

Letos se bodo vsi katoliki Jugoslavije poklonili 
na evharisličnem kongresu Kristusu Kralju m bo-
do slavili največjo skrivnost krščanstva, sv. Resnje 
Pelo. Za ta kongres se vrši duhovna priprava 

predvsem med Slovenci, ki imajo častno nalogo, da 
nejiosredno pripravljajo kongres. Da bi se aka-
demska mladina v dostojni meri -mogla udeležiti 
tega kongresa, sc hoče pripraviti za kongres s po-
sebnim evharističnim tečajem. Tečaj bo Irajal tri 
dni in sc bo vršil na univerzi kralja Aleksandra v 
zbornici s sledečim sporedom: 

Sobota, 23. marca ob 3 popoldne: 

1. Evharistija in akademik (Dr. Viktor Ko-

rošec). ., , 

2. Evharistija vir moralne sile naroda (Ur. 

Stanko Gogala). 

Nedelja, 24. marca ob 10 dopoldne: 

3. Evharistija, temelj samovzgoje (p. Venee-

slav Vrtovec). 
1. Sv. obhajilo izobraženca (Dr. Miha Krek). 

Ob pol treh popoldne: 

5. Socialno vprašanje in Evharistija (Franc 

Terseglav). 

(i. Pomen evharistične molitve za narod (p. 

Odolin Mekinda). „ 
7. Evharistija in nasa društva (Ciril Zebot). 

Ponedeljek, 25. marca ob 10 dopoldne: 

8. Evharistija in obnova družine (Dr. Josip 

Basaj). , , . . 
9. Evharistija in dogmatika (Dr. bran Lukmun). 

Ob pol treh popoldne: 

10. Evharistija in liturgija (Dr. Jože Pogačnik). 
j I . Evharistija in misijoni (Dr. Lambert Llir-
lioh). 

Predavanja so zelo aktualna in bodo trajala 
vsako točno po pol ure, nato sledi kratek raz-
„ u V o r Akud. evhar. odsek. 

r. G M. Skrbinšek bo slavil '25 letni jubilej 
svojega umetniškega dela v soboto 23. t. m. v vlogi 
Shvlocka v Beneškem trgovcu. Delo je nanovo 
opremljeno v režiji C. Debevca. Preprodaja vstop-
nic pri dnevni blagajni. 

© Filozofskemu društvu v Ljubljani sta nadalje 
darovala po 5U0 Din soproga ministra n. r. gospa 
Vida dr. N o v a k o v a kot ustanovnino in Mestna 
občina ljubljanska kot svojo prvo podporo in s tem 
postala njegova ustanovna člana. Društvo izreka 
darovalcema svojo najtoplejšo zahvalo. 

© Trnovski oder v Ljubljani pripravlja za ne. 
deljo 24 marca »Materinsko proslavo«, ki hoče po-
kazati v svojem sporedu materinstvo kot najvišje od 
Boga dano poslanstvo, katero se očituje že v dekli-
škem hrepenenju, kakor se kasneje oblikuje v odnosu 
matere do otrok. To je smernica, po kateri so zgra-
jene točke fantovskega, dekliškega 'in mešanega zbo-
ra. Pa tudi v ljubkih otroških prizorih se kaze klica 
bodočih mater v ljubezni do mamice: male mamice 
se s svojimi hčerkami poklonijo svojim materam, 
tako tvori ves pester spored smiselno enoto, katere 
središče pa bo govor g. župnika Finžgarja. Priprave 
kažejo, da bo ta proslava tako po vsebini kakor šte-
vilu sodelujočih precej obsežna, lepa in zanimiva. 

Mariborske vesti: 

Iz ječe hodila krasi in ropal 

Kašelj in hripavost 
ublažijo Mr. Hahovčcvi t-Smrcka« bonboni 

sestavljeni iz smrekovega ekstrukta in mentola 
Radi tega zrahljajo katar, olajšajo izločanje slu/, 

ter desiuficirajo usta in grlo. 

bonboni 
v lekarnah in drogerijah zavitek 
Din 3-— in 5'—. 

Apoteka 

Mr. L. Bahovec 
Ljubljana, Kongresni trg 12. 

© Slavna junaka Pegam in Lambergar sta tudi 
ovekovečeua v narodni pesmi. »Pegam in Lainber-

far« je junaška pesem starih kranjskih Lainbergov, 
i se je že v prejšnjem stoletju pogosto prepevala 

jx> vsej Gorenjski in vzdolž Save. Melodična črta, ki 
stilno spominja na starorusko motiviko Glinke in 
Musoruskega, je tipičen primer malo ohranjene slo-
venske epike. Pesem je harmoniziral g. Matija Tome 
in se bo izvajala na koncertu Akademskega pevskega 
zbora 1. aprila v Unionu. Vstopnice so že na razpo-
lago v predprodaji na univerzi v vratarjev! loži, 
kjer naj si jih občinstvo čimprej nabavi. 

0 Smrt jo je rešila bede. V neki baraki na 
Cesti dveh cesarjev stanuje družina Eker: 65Ielna 
mati z več nepreskrbljenimi otroci. Vse brezpo-
selno. Na praznik sv. Jožefa se je splošno oslabela 
mati Neža Eker onesvestila. Prepeljali so jo v de-
želno bolnišnico, kjer je pa že ob JX>1 3 popoldne 
umrla. Pogreb bo danes |x>poklne iz mrtvašnice. 

© Namesto venca na grob blagopokojnega g. 
Leopolda Jaka, vodje mestne trgovine električnih iz-
delkov, so darovali za fond v korist slepih otrok 
vsak po 200 Din: veleindustrijec Bonač Ivan iz Ljub-
ljane, inž. Nejko Vrhunc iz Niša ter učiteljica Vr-
liunc Franica iz Kočevja. Za dar najbednejšini srčna 
hvala! 

© Prihranek poštne hranilnice. Zadnje dni 
so dobili vsi državni uradi naročilo, naj zračunajo, 
kakšen uspeh je itnel pri njih prihranek z odteg-
ljaji po uredbi o dvojnem zaslužkarstvu. Po tej 
uredbi državni uradi namreč mnogo odtegujejo 
onim nastavljencem, ki žive pri starših in pa po-
ročenim nastavljenkam. Prva je to zračunala za 
svoje uradništvo ljubljanska Poštna hranilnica. 
Ta odteguje po lej uredbi 05 uradnikom ali polo-
vici. V prvih enajstih mesecih je prihranila na ta 
način 300.000 Din. 

0 »Tam za turškim gr ičem. . .« je naslov 
skioptičneniu predavanju, ki ga bo imel drevi 
oh 8 v Salezijanskem mladinskem domu g. ired-
nik Košiček. Vstop prosi. 

0 Zveza gospodinj, doslej še odsek Splošnega 
ženskega društva, se osamosvoji in sklicuje svoj 
ustanovni občni zbor danes ob 16 v svojih dru-
štvenih prostorih, Breg št. 8. (2994) 

© Padec po stopnicah. Po stopnicah pred svo-
jim stanovanjem je padla ter si zlomila nogo Ivana 
Fakinova, žena strojnika v hotelu •Slon«. 

Naše dijaštvo 
\n rednern uličnem zboru Cirilsheija diiiileu ljub-

I jonskih bor/oslorerv je liil Izvoljen siedeiH odbor: pred-
sednik Malovrh Kr., podpredsednik Kores Iv., tajnik 
Golob M., blagajnik -Tiivoru'rk Iv., knjižničarju Snoj J. 
i.n Mavec »I., čitalnični* Močnik .1., kronist Žnn I... re-
vizorji: V«v.k J.. Oblak f'., Stevle A. 

Maribor, 20, marca. 

Preti velikim senatom mariborskega okrožnega 
sodišča sta sedela danes dopoldne dva zanimiva 
grešnika, 23 letni |x>sestniški sin Simon Bezjak iz 
Kicarja in 25 letni posestniški sin Matevž Kozel ii 
Velike Varnice. Zagovarjala sla se zaradi ropa in 
petero tatvin. Grehi sami na sebi ne bi bili zani-
mivi, saj je znašal rojiarski plen le štruco kruha, 
tatinski s|>rehodi pa so veljali po večini kokošetn in 
domačim zajcem, zanimive |7a so okolnosti, kako so 
se ta dejanja dogajala. Obtožnica, ki jo je prečital 
državni pravdnik dr. Hojnik, lo zanimivo opisuje: 

Bezjak in Kozel sta se lansko leto nahajala v 
zaporih ptujskega sodišča, kjer sla prestajala neko 
kazen. Bila sta zaprta skraja vsak v svoji celici. 
Bezjak je opazil, da se da na njegovi celici železni 
križ na oknu sneli, ker sta ga baje omajala dva 
prejšnja prebivalca zajx>ia. Dvakrat je potem po-
noči |x>begnil iz zapora, zjutraj pa se je zopet 
vračal |x> isti jx>ti skozi okno nazaj in nato vpo-
slavil križ nazaj na svoje mesto. Dne 25. novembra 
ie bil Kozel premeščen k Bezjaku v njegovo celico. 
Bezjak mu je takoj zaujial, na kak način uhaja po-
noči iz celice in je pregovoril tudi Kozla, da mu 
je pri [»nočnih izletih delal družbo. Uhajala sta 
na opisan način novembra in decembra fiogoslokraj 
iz zapora in pri tem izvrševala predrzen latinski 
posel. Postala sta strah ptujskih kurnikov, ludi do. 
tnači zajci so jima bili dobrodošli. Nakradeno per-
jad in zajce sta nosila na dom Bezjakovega brata v 
Kicarju, kjer so prirejali cele gostije. Dve kokoši 
jima je bratova žena celo skuhala, da sta jih vzela 
s seboj v zapore za priboljšek k suhi jetniški nte-
naži. Ti idilični ponočni izleli iz zafiorov v mesto 

U Jožefovanjc se je vršilo v Mariboru po 
starih tradieijonelnih običajih. V jionedeljek 
zvečer proslave po mariborskih lokalih, v 
torek na praznik j>a k sv. Jožefu v Studence. 
Takega direndaja in dren ja, kakor .ie bilo le-
tošnje, 110 pomnijo Studenčarti že dolgo. Ži-
vahno je bilo tudi na pohorskih postojankah, 
zlasti na Mariborski koči, na Klojiucm vrhu 
in na Pesku, kjer so imeli poleg praznovanja 
šc izvrstno smuko. 

• Kako je s praginatiko? Mestni usluž-
benci se sedaj živo zanimajo, kakor je z nji-
hovo jiragmatiko. Cujejo se glasovi, da pri 
pravljajo Mestna podjetja za svoje usluž-
bence svojo praginatiko. Zanimivo bo vpra-
šanje, al i se moreno Mestna podjetja opirati 
na praginatiko iz leta 1925, ali se bodo pu že 
upoštevale določbe novega zakona o mestnih 
občinah, ki je uveljavil za mestne uslužbence 
več poglavij zakona o državnih uradnikih. 
Baje veljajo najvažnejše določbe zakona o 
držav, uradnikih že sedaj za mestne usluž-
bence in je torej sedanja pragmatika mestnih 
uslužbencev s tem faktično ž« razveljavljena. 
Seveda jia jc vprašanje, ali velja zakon o 
mestnih občinah, v kolikor sc tiče uslužben-
cev, udi za nameščence MP. 

• Ipavčeva župa J P S priredi svoj župni 
koncert dne 7. aprila v Unionu. Po sklejnt 
Jug. jievske zveze bo koncert duhovnega zna-
čaju, da se s tem počasti spomin pok. kral ja 
Aleksandra L, ki je bil najvišj i pokrovitelj 
Zveze. Koncert bo komemorativen in kot tak 
zaključil 6 mesečno.narodno žalovanje. Pev : 

ski zbori, združeni v Ipavčevi župi že delj 
časa pridno pripravljajo za (a koncert dve 
veliki skladbi za zbor, orkester in soliste in 
sicer Zajčevo »Oče naš« za mešan zbor in Mir-
kovo »Blagovestnikoni« za moški zbor. 

• Novosti v gledališču. V kratkem bo 
premiera opere »Iloffmanove pripovedke« pod 
nntzikalniin vodstvom kapclnika Herzoga. V 
operi gostujejo ga. Alfreda Herzogovu, ga. 
Vida Zamejic-Kovičeva in g. Neralič. — Dra-
ma pripravlja v režiji B. Stupice veseloigro 
sovjetskega pisatelja V. Ka ta jeva »Kvadra-
tura kroga«, v režiji J . lvoviča pa se priprav-
lja drama pisatelja Angela Cerkvcuika »Kdo 
jo kriv?«. 

• S m r t kosi. V Mlinski ulici 15. jc umrl 
star 34 let steklarski pomočnik Valentin Leš-
nik. — V Novf vasi v Bolfenkovi ulici je 
umrla 58-letnn tamošnj.i gostilničarka, in po-
sestuica Angela Lešnik. — V bolnišnici je 
ugrabila smrt 33-letno tkalko Elizabeto (io-
rečnik. , TT 

• Japonka Skušek zopet v Studencih. V 
četrtek 21. t. m. nadaljuje v Ljudski univerzi 
v Studencih na splošno- željo gospa KOndo 
Skušek svoje predavanje z mnogimi skioptic-
nimi slikami o življenju in navadah na Ja-
ponskem. Začetek ob j>o! 20. 

bi bili menda trajali do konca kazni obeh, če bi m 
bila jx>stala |>ieveč objestna. Due 12. decembra zju-
traj, ko sta se vračala, iz nočne gostije po Ljuto-
merski cesti nazaj v zapor, sla srečala 17 letnega 
pekovskega vajenca Feliksa Osojnika s polnim ko-
šem kruha na hrbtu. Bezjak je sunil vajenca, da je 
padel, potem mu je pokleknil na prsi, ga davil ter 
mu preiskal žej)e. Kozel pa jc med tein časom pre-
iskoval koš, da bi našel torbico z denarjem. Ker 
lega ni bilo, se je zadovoljil s štruco kruha ter 
dejal Bezjaku: »Streljaj ga, saj nima nič denarja,« 
nakar je ta sunil Osojnika iti oba sla pobegnila 
jx> cesli. Osojnik j>a je udri za roparjema ter kričal 
pri zasledovaniu s |>obiega grla na pomoč. Pri-
hiteli so ljudje ter začeli roparja preganjati. Oba 
sta uvidela, da se ne bo mogoče več neopaženo re-
šiti za varno zavetje jetniške celice. Skrila sla se 
v inesto, od koder se je Bezjak ves skesan ob 11 
dopoldne vrnil na sodnijo ter vse priznal, Kozei pa 
je skušal ostali na zlati i)rostosfi. kar so mu pa 
preprečili orožniki, ki so ga kmalu izsledili. 

Pri današnji razpravi, ki jo jc vodil vss. Le-
nart s prisedniki dr. Tombakom, Zemljičem, dr. 
Kotnikom in Kolškom, je Bezjak vse priznal, Kozel 
pa vse trdovratno tajil. Bezjaka so obsodili na 
1 leto in 8 mesecev robije, 3 leta izgube častnih 
L>ravic, odsedeti bo IM moral šc 21 dni, na katere 
je bil svoiečasno obsojen pogojno, Kozel pa je 
dobil 2 leti in 4 mesece robije, .3 leta izgube častnih 
pravic, oba morata povrhu še poravnati škodo, 
napravljeno s tatvinami. Takoj po sodbi so ju od-
jieljali v varna zavetja mariborskih ječ. kjer naj-
brž ne bo (ako domače in veselo, kakor jc bilo 
v Ptuju. 

• Obmejni promet v februarju. Meseca febru-
arja je prekoračilo severno mejo preko Maribora 
3544 oseb, od tega 1207 Jugoslovanov, 1581 Avstrij-
cev, 599 Čehov, 142 Nemca, 49 Italijanov in 166 
podanikov drugih držav. V islem času je pripo-
tovalo v našo državo 3558 oseb, in sicer 1068 Ju-
goslovanov, 1743 Avstrijcev, 398 Čehov, 169 Nem-
cev, 40 Italijanov in 140 podanikov iz drugih držav. 

• Zatiranje sadnih škodljivcev. Enodnevni te-
čaj za zatiranje škodljivcev in bolezni sadnega 
drevja se vrši v sobo. dne 6. aprila t. 1. na bano-
vinski vinarski in sadjarski šoli v Mariboru. Tečaj 
je teoretičen in praktičen ter traja od 8—12 in od 
14—18. 

• O t r oka izgub i la . Sredi n a j h u j š ega vr-
venja je v torek v Studencih neka ženska iz-
gubila svojega 3 letnega otročička. Vse iska-
nje orožnikov, stražnikov in nekaterih ljudi, 
ki so materi priskočili na pomoč, je bilo v taki 
gnjeci zaman. Šele zvečer so ljud.ie pripeljali 
otroka na stražnico v Frankopanski ulici, 
kjer ga je mati dobila. 

m i l o 
/e milo za uas. - Vedno, kadar ku-

pujete milo, zahtevaite od trqouca, 

da nam da domač izdelek. To 

je HUBERTUS mito. — Dobre 

in poceni je. 

SvoSi h svoiiml 

Kulturni obzornik 
Razstava Matije Jama 
Jama je vsako predjx>mlad gost Jakopičevega 

paviljona in tako je preteklo nedeljo otvoril svojo 
letošnjo po redni številki ne vem več katero raz-
stavo. Na njej kaže poleg' starega tudi mnogo no. 
vega gradiva, od 140 številk tiskanega seznama je 
prvih 56 številk novina, ki je nastala lansko leto. l a 
stvar jc zdaj pri Jami uobicajeni red, predpoinladne 
razstave so mu na eni strani bilanca preteklega leta, 
na drugi pa proračun umetniškega dela v tekočem 
letu Ta red, ta disciplina skrivala v sebi nekaj skriv-
nosti, zakaj irt kako je Jama danes s svojim delom 
tako živ iu ploden pred nami, tako mlad. To ni dano 
vsakemu, a tudi če bi bilo. še ni gotovo, ako bi do-
življali isto svežost kot jo tu. 

Zunaj je prav za prav še zima — kajti pred-
poni I ad še ni čista pomlad, nego neko zahrbtno niti 
toplo niti mrzlo vreme. S sten paviljona pa sije samo 
solnce. Solnce in barve v solncu, ki jih jc Jama v 
preteklih letih lovil, iskal, slikal, ujel na platno za 
zimske dni. Čudno je to: če si hočem predstavljati 
svet v megli iu oblačnih koprenah, vidim Jakopi-
čevo sliko, svet v svetlobi kot taki, vidim Groharja, 
te pa svet v solncu in solnce na predmetih, barve 
in sence v solncu, mislim na Jamo. To gre tako 
daleč, da ob določenih časih narave sploh ne gle-
dam s svojimi očrni, nego z očali njegovih slik. 
Vzemimo predpotnladno naravo samo, ko jc svet na 
pol jx>d snegom, na pol kopen, pa solnčen dan. Ne 
vem, kako bi bilo mogoče z Uradu ali s posavskih 
gmajn videti zemljo in snežene planine j>onovno 
svoje in ne JJO Jamovo. Poleti pa se dogaja isto, 
ko hodiš takole za krajem«, po Itostah in gotovo bi 
bilo enako ob Kolpi, odkoder je Jama prinesel že 
mnogo slik. 

Od razstave do razstave se Jama spopolnjuje v 
svojem gledanju in je vedno globlje -redi svoje 
umetnosti. Probleme, ki jih je iani nakazal, je na 
lej razstavi dovršil, ponekod pa že daje slutiti, kam 

se bo obrnil letošnje leto. Vsak jiogled, vsak hip v 
naravi mu je posebna naloga, posebno bitje, pred-
vsem pa en hip solnčne zgodovine in njegovega ob-
likotvorstva. Težko si je misliti solnčnejso in svel-
lejšo umetnost, kol je Jamova, ki razvija v gledalcu 
dotlej speče čute za ta element. V solncu bo Jama 
svoj bogati, epični snovni žanr zdaj tudi detnate. 
rializiral, kar se posebno dobro vidi na podobah, 
kjer slika senco. Človek bi mislil, da je senca kom-
paktna materija in koeficient telesnosti. A o tem je 
bil že Monet drugačnega mnenja. Takih senc kot 
Jama pa seveda tudi Monet ni slikal: tu so one le 
še barva in solnce, vsa telesnost je pa kakor od-
rinjena za prosojne zastore ter |x>staja nerealna. 
Človek nehote misli na pravljico. 

Jami umetnost ni breme kol tolikerini današ-
njim umetnikom in on ne j>ada v breme družbi. Sam 
si je izvolil ta poklic, čeprav »je za Slovence težko 
slikati«, kot pravi. Toda sedaj mu vdano služi, se 
reče morda ne poklicu, nego solncu. In tudi ne one-
mu solncu na nebu, nego s|>oziiatiju njegovega po. 
mena za človeško zgodovino. Zdaj se že nekaj 
časa godi tako, da pričnein z Jamo pogovor o --
kaki sliki, pa se znajdem nenadoma sredi debale o 
Homerju iti Hijjerborejcih. Vprašam ga zadnjič, kje 
visi številka 5, ki nosi v seznamu ime »Iz Arkadije«. 
•>Je rti,« odgovori in takoj sem vedel, da je to ena 
izmeti Jamovih šal: natisne sliko, ji da naslov, 
obesi je pa ne. Jaz sem pa mislil, da je ona-le 
.predica z otrokom' to (I), kajti ta nagi otrok je ves 
tak kot kak eros iz tuilosa.« Sam nisem vedel, kdaj 
in kako ini je Jama snel vajeti iz rok in ko sem se 
znašel, sva debatirala o IlijKrborejcih, o Panzaniji 
ler o Atlantidi (Še lani je bil jtogovor bolj name-
njen Plinijevemu traktatu o barvah, torej slikarstvu.) 
Pristavljal sem njegovim izvajanjem svoje misli, o 
Ilirih in Trakih ih o ljudstvu s severa in sploh kar 
še takega vem. Ali spričo njegovega govora sem 
kmalu videl, tla streljam mimo cilja. Senca ustvarja 
telesnost in prostor, temna davnina ustvarja ozadje 
in prostor časa. Jama gre res za tem, da to davno 
temo razsvetli kot kako senco na sliki, ampak ne 
radi nje iii iir pOjiOjtiOUia; taill, kjčT bi Senca jj<> 
stala čista luč, se ustavlja, kajti nekaj sence mora 

biti, ker sicer bi izginila. Tudi v najtemnejši dav-
nini mora človek iskati in najti sebe. Ali meče ta. 
odločitev ono čudovito lepoto na Jamovo umetnost? 

Slike po stenah so bile kakor živa narava, ki je 
spremljala la pogovor; nenadoma sem mnogokaj 
ostreje vide! in dobil občutek, da Jama človeka in 
sebe sredi umetnosti in življenja varno vodi R. L. 

Štele: Monumenta 

V. Ladja cerkve v Turnišču. 

V stari cerkvi v Turnišču, ki nam je znana žc 
iz prejšnjega snopiča po veliki pomembnosti za 
osvetlitev zagonetne osebnosti slikarja Janeza 
Aquile in mesta, katerega je ta zavzemal v našem 
srednjeveškem slikarstvu, je v umetnostnem in zla-
sti v kulturno zgodovinskem pogledu najvažnejši 
arhitektonski del, ladja, ki je v pričujočem snopiču 
izčrpno obdelana. 

Veliko delo, ki pokriva vso severno steno do 
kora, slavoločno sleno in južno do stranskih vrat, 
je bilo dovršeno leta 1389, po naročilu nekega ma-
djarskega plemiča in po neznanem umetniku, ki je 
slogovno sicer zelo blizu Janezu Aquili, loči pa se 
od njega po načinu risanja in tudi po uporabi dru-
gačnega okvirnega dekorja. Vsebinsko je slikar ve-
zan na svojega naročnika plemiča (legenda Ladi-
slava Svetega), ter na cerkvene patrone (slike iz 
življenja sv. Petra, Katarine, Ane). Kompozicijski 
shema je preprost, dobro rešen in sledeč: Vodo-
ravni pasovi, med seboj v horizontalni smeri od-
daljeni z informativnimi napisi, v vertikalni smeri 
pa se niza prizor na prizor, brez močnejših for-
malnih zares, stilno za tedanio dobo kaj značilen 
fenomen, ki da pa tudi misliti s formalnega stališča 
na direktno predlogo kake miniaturne kronike. 

Najzanimivejši in najbolje ohranjen je najvišji 
pas, povzet iz legende Ladislava Svetega, ki se 
snovna naslanja na madjarske anale in ki popisuje 
dogodke po bitki pri Kerlesu izza vpadov Kuma-
nov na Ogrsko, ko Ladislav reši neko deklico iz 
rok premaganega Kiiman«, postane nato kralj, le-
da sezidati baziliko. Ta cislus je v primeri z isto-

dobnimi ohranjenimi cikli najobsežnejši in tudi 
svojski po svoji vsebinski interpretaciji dogodkov. 

V resnici je turniška ladja, kot pravi avtor, 
•»spomenik, ki po svoji kulturnozgodovinski priče-
valnosti daleč presega ostalo srednjeveško slikar-
stvo v Sloveniji«., Delo izhaja v »Akademski za* 
ložbi«. s. m. 

* 

Steletovo delo med Madjari. Zadnji zvezek 
madjarske domoznanslvene revije (1935, 1—2), ki 
jo ureja slovenski rojak prof. dr . A v g u s t P a -
v e l v Szombathelyu, prinaša priznalno poročilo o 
prvih dveh snopičih Stelelovega dela »Monumenta 
artis slovenicae«. Pri tej priliki omenja pisec poro-
čila tudi razpravo dr. Fr. Steleta v Mladiki o zgo-
dovini slovenskega cerkvenega slikarstva, kjer je 
prvič v slovenski umetnostni zgodovini natančno 
obdelan slikar Johannes Aquila, katerega dela se 
nahajajo tudi na Madjarskem. Prav v zadnjih zvez-
kih »Monumenta« popravlja dr. Štele naziranje ma-
djarskih umetnostnih zgodovinarjev glede tega sli-
karja. V. N. 

Leon Junek 
v zagrebški Moderni galeriji 

Od 9. februarja do 9. marca je razstavlja! L. 
Junek nad 70 olj, gvašev, risb in študij v Moderni 
galeriji. Junek, Zagrebčan po rodu, je vzbudil po-
zornost že na Akademiji, pozneje pa ila razstavah 
»Zemlje«, fz. Zagreba se je odpravil v Pariz, odko-
der je prinesel veČino podob za to razstavo. Priču-
joča dela ga kažejo še pod močnimi vplivi raznih 
struj in šol, vendar pa je Junek dovolj močna umet-
niška individualnost, da se jih srečno brani. Mod 
najboljšimi oljnatimi slikami je brez dvoma »Su-
resnes« (št. 11) in avtoportreti (sorodnost s Kralje-
vičem!). Tudi kupola Val-de-Grace je zelo dobra 
stvar. Nekako slekleno-prozoren in voden svet živi 
na Junekovih gvaših (31—37), kot bi ga gledal v 
opoldanski soparici, ki vse migota in drhteče medli. 
Sploh je po večini Junekovih delih razlita neka bo 

in dimniki in šele v nedosežni daljavi krpe sinjega 



Naselbina za narodne priseljence 
Dne 18. marcu 1985 se jc vršila v posve-

tovalnici Delavsko zbornice v L j ub l j a n i ve-
levažna konferenca, katero jc sklical g. mini-
ster dr. Drago Marušič , z dnevnim redom 
»Pomoč brezposelnim priseljencem«, to je 
skrb za siromašne izseljeniske repatriirance 
in narodne begunce. 

Konferenco je otvoril in vodil v imenu 
g. min istra tir. Fedor Aranioki , šef naše iz-
seljensko in priseljenske službe, ter pozdra-
vi l navzoče. 

P rv i se je oglasil k besedi dr. I van Mari-
j a Cok, ki je razložil obupni položaj naših 
narodnih beguncev, katere je smatrat i za pri-
seljence, ker so prišli v našo državo zaradi 
zaposlitve in eksistenco. Ker ima Jugos lav i j a 
sama dovolj brezposelnih, katerih vrste so 
posebno množ i jo z izseljenskimi povratniki 
in repatri iranci, ne najdejo ti narodni pri-
seljenci pričakovane eksistence ter tavajo 
brez upan ja po naši državi naokoli, ter so iz-
ročeni gotovemu propadu. To ni v pre jšn j ih 
letih ostalo neopaženo, a l i vsi dosedanji po-
izkusi rešiti ta dobri delavski mater i ja l , so 
ostali do sedaj neuspešni. Treba je torej v 
interesu državnega, narodnega iu gospodar-
skega smisla iskati za rešitev tega eminent-
nega problema nova pota, da se reši ta det 
našega naroda, ki šteje gotovo preko 70.000 
oseb. 

D rug i govornik g. dr. Fornazarič je kazal 
z vseh vidikov na žalostne in obupne razmere 
teh priseljencev in je prišel do zakl jučka, da 
.ie potrebno rešiti ta problem s sigurno roko 
iti neustrašenim pogumom in sicer na ta na-
čin, da se ti brezposelni spravi jo dejansko 
pod streho in da j i h organizirajo v razne de-
lavske skupine. V lo svrho na j se ustanovi 
neke vrste taborišče al i 1ako zvana centralna 
priseljenska naselbina. 

S tem so se str in ja l i tudi ostali govorniki 
posebno g. Golouh in g. dr. Krmpot lč , neka; 
teri so pa bil i mnen ja , da bi bilo to preveč 
poniževalno za te naše narodne priseljence. 

Končno so se vsi s tr in ja l i s tem, da se 
ustanovi posebni Centralni odbor, ki na j se-
stavi za rešitev tega vprašan ja prav i ln ik , 
skliče ponovno konferenco itd. 

Sprejeta je bi la nato tudi resolucija, ki 
specificira na jbol j potrebne zadeve delova-
nja tega odbora. 

Naš predlog. 

»Iz cele razprave konference je sklepati, 
da mora vzeti ureditev zadeve organiz i ran ja 
in preskrbovanja takih narodnih priseljen-
cev in izseljenskih povratnikov energična in 
absolutistično razpoložena oseba v svoje ro-

Kaj pravite? 
Po vsem svetu se ljudje dandanes bore proti 

trem hudim sovražnikom: proli brezposelnosti, 
proti raku. in proti jeliki. Tudi pri nas imamo te 
tri. sovražnike, ki jih razne zveze in lige še bolj 
>pobijajo<, kakor so nek/Pij pobijali »bivši« 

bivše 
Prod brezposelnosti se bori svet s podporami 

in z javnimi deli; jeliko pobijajo z zdravilišči, ra-
ka pa z noži ali pa z radijem, 

Za bolnike torej skrbi ne manjka; nočemo si-
cer trdili, da je je preveč, ampak tudi nekaj je še 
vedno boljše kol nič. 

Kako pa je z našo skrbjo za zdrave ljudi? 
Človek bi mislil, da je pametnejše in tudi cenejše 
skrbeli za lo, da si ljudje, zlasti pa mladina, ohra-
nijo svoje zdravje, kakor pa da jih prevažajo 
potem, ko je že vse prepozno, iz zavoda v zavod, 
če bi dali mladim in ludi. starejšim zdravim lju-
dem dovolj primerne hrane, pri\nerna stanovanja 
in primerno obleko in obutev, ne bi bilo treba 
pobijati jelike in ludi rakov nam ne bi bilo treba 
iskati in lovili v želodcih, ampak bi jih lovili po 
potokih. Tako pa zahteva današnja »socialno skrb : 
ogromne stroške za vzdrževanje nepopravljivih 
pohabljencev. 

Kaj pa bi rekli vi, g. urednik, če bi nekaj 
teh stroškov porabili pravočasno za vzdrževanje 
zdravja in ne za vzdrževanje bolezni? Ali ni pa-
metnejše skrbeti za dolgo življenje zdravih ljudi 
kakor pa skrbeti na račun ~človekoljubja« samo za 
olajšanje bolečin bolnikov, ki jih ne bi bilo niti 
polovico (oliko, če bi se »družba« zavedala pravo-
časno svoje dolžnosti do zdravih ljudi in bi pred-
vsem le zadostno zavarovala? 

neba . . . Zagrebška kritika je razstavo s priznanjem 
sprejela in skušala ogreti publiko, da bi podprla 
mladega slikarja, ki je poleg vsega drugega še »za-
grebačko dijete«. Vendar pa tudi ta klic ni imel 
zaželenega uspeha, iz česar se vidi, da zagrebško 
občinstvo še ni dozorelo za takšna dela. —-rič 

Gostovanje gdč. Druzovičeve 
Po svojih gostovanjih v operetnih vlogah se 

'iam je te dni predstavila gdč. Druzovičeva v resni 
operni partiji. Nastopila je v naslovni vlogi Tho-
masjeve opere »Mignon«. 

Končni vtis iz tega gostovanja je, da nosi 
pevka v sebi veliko kreativnih sposobnosti, tako 
v muzikalnem pogledu z ozirom na pravilno estet-
sko oblikovanje različnih pevskih likov, kot v 
igralskem pogledu z ozirom na podajanje psiho-
loško očrtanih karakternosti. Da pa v vsem do-
končne oblike še ne doseza, je razumljivo z ozi-
rom na njeno mladost, še polno vrenja in iskanja. 
Zdi se, da je prav tu in celo sočasno postavljen 
na tehtnico najvažnejši moment, povsem odločilen 
za njeno nadaljnjo umetniško pot, in niha še ne-
gotov med dvema smerema. Mlada umetnica nam 
je nakazal, obe: Madeleino — Mignon. Prva vodi 
skozi zunanjo, bleskovlto učinkovitost do hitrih 
vsestranskih uspehov, pa se v svojih viških ven-
darle dotika še komaj resne umetnosti, ker je pre-
močno prežeta z Izvenumetniškimi vzporednimi se-
stavinami. Druga pa vodi skozi notranje poglab-
ljanje in intenzivno delo počasi, korak za kora-
kom končno vendar edina do velike in izčiščene 
umetnosti, ki jc sposobna nuditi človeku resnično, 
globoko in trajno lepoto. Druzovičeva nam je s 
svojo kreacijo Mignon podala kos tega drugega 
umetniškega sveta in to s tolišno pristnostjo in no-
tranjo močjo, da nas je povsem pritegnila in pre-
pričala o svoji tostranski umetniški sposobnosti, 
ki je v njej vsekakor velik prirodni zaklad in 
resnično vreden resnega nadaljnjega oblikovanja, 
pogojenega tudi v notranji-duhovni rasti. Zato bi 
iskreno želeli, da se njena umetniška pot razvija 
nadalje v tej smeri, s čemer bi v niej dobili s 
časom resnično umetnico. V. U. 

ke. Dokler taka oseba ne pride na plan ir> v 
tem pravcu ne perfekcijonira, na j imenuje 
g. minister za socialno polit iko in narodno 
zdravje vodilne osebo Centralnega odbora, ki 
n a j bi bile vsaj začetkoma pod tehničnim 
vodstvom g. dr. Fedorja Aranickega. 

Predsednik odbora naj bi bil g. M i l an 
Mar janov ič , prvi podpredsednik g. dr. Cok in 
itrugi podpredsednik g. dr. Fornazarič , taj-
nik g. Saša Štrekelj, b laga jn ik g. Ivo Sancin, 
gospodar pa g. profesor Gorup in še nekaj 
funkci jonar jev iz ostalih banovin. Ta odbor 
n a j pokliče v centralni odbor še druge funk-
ci jonar je ter postavi v raznih k ra j i h države 
pododbore in poverjenike. Dr žava na j da na 
razpolago potrebna sredstva in ta sredstva 
na j se s lav i jo pod državno kontrolo. Prvo 
delo Centralnega odbora na j bo ustanovitev 
zbiral išč brezposelnih narodrrh priseljencev 
in izseljenskih povratnikov. Za odtok v teh 
zbiral iščih zbranih oseb na j se napravi na 
pr imernem mestu naselbina narodnih pri-
seljencev, v katerih se bodo izbrale za razna 
kval i f ic irana, nekval i f ic irana in kmet i jska 
dela delavske 6kupine, stavl jene pod vodstvo 
kval i f ic i ranih vodi j . Ravno tako na j se or-
ganiz i ra jo tudi skupine za kolonizacijo, Za 
delo nesposobne priseljence na j se loči v po-
sebno skupino. P r i Centralnem odboru na j 
posluje posebno tehnično in admin is trat ivno 
vodstvo. Prvo vodstvo na j preskrbi razn im 
delavskim skupinam delo, drugo na j skrbi 
za administraci jo. 

V tej naselbini na j bo eksponiran urad-
nik upravne oblasti prve stopnje, ki ima pra-
vice določene v zakonu o notran j i upravi . 

Vožn ja po železnici iz zbirališč v nasel-
bino je na podlagi od pododbora izstavljene 
legi t imaci je brezplačna. Ministrstvo za soci-
alno polit iko in narodno zdravje na j odloči 
sporazumno s pr izadet imi ministr i , katera 
j a vna dela izvrši jo izkl jučno samo skupine 
narodnih priseljencev. 

Delamržne osebe je uvrst i t i v posebne 
skupine iu j i h z ostrejšimi sredstvi vzgo ' i . i 
za delo. Kogar bi zalotili pri brezposelnem 
poha jkovan ju ali beračenju na j gn pošljejo 
v naselbino narodnih priseljencev, ter tam 
pridel i jo v primerno skupino. 

Ta sicer absolutistični način reševanja 
skupnega problema narodnih priseljencev, 
repatriiranih izseljencev in sploh brezposel-
nih oseb — izgleda na prvi pogled sicer zelo 
diktatorsko, a l i samo toliko časa, dokler ta 
naselbina ne stopi na lastne demokratične 
noge. N jena dobra stran bo vsaj ta, da ne bo-
mo imeli več brezdomcev, vsak, ki ne bo sam 
našel boljšega doma, bo doma v tej naselbini . 

Rektor belgrajske univerze 
dr. Vlada Pethovič umrl 
Umrl je nenadoma rektor belgrajske univerze 

g. V l a d a P e t k o v i č. • 
Rojen je bil v letu 1879 v Velikem Orašju, 

gimnazijo- dovršil v Kragujevcu, nakar je univerzo 
študiral v Belgradu, Munchnu in Hallu. Vlada Pet-
kovič je znan kot eden najboljših srbskih umet-
nostnih zgodovinarjev. Začel je svojo karijero kot 
srednješolski prof. v Prrotu, Belgradu in Kragu-
jevcu, bil je upravnik Narodnega muzeja in hono* 
rami prof. tehnične fakultete. Leta 1911 je bil iz-
bran za docenta, od leta 1922 pa je redni prof. 
belgrajske univerze. Najbolj znane so njegove 
umetnostne monografije o starosrbskih samostanih 
(manastirih) v Žiči, Ravanici, Studenici, Kaleniču. 
Dalje študije o posameznih podobah, tako »Zivo-
pis u Ljubotenu«, »Priča o prekrasnom Josipu u 
Sopočanima«, »Likovi Stelana i Lazara Musiča u 
Pavlici«, »Živopis crkve sv. Bogorodice u Peči«. 
Znane so njegove sintetične študije o srbski umet-
nosti (Yougoslaw art) v angleščini, Srpski spome-
niki 16—18 stoletja, Stari srbski spomeniki v Južni 
Srbiji itd., itd. Srbska snanost je z njim izgubila 
svetovno znanega in priznanega znanstvenika. 
Njegova vekovita zasluga je, da je odkril in tol-
mačil svetu redko in dragoceno vrednost staro-
srbske samostanske umetnosti, na katero so Srbi 
prav tako ponosni kot na svojo narodno pesem. 

Koledar 
Četrtek, 21. marca: Benedikt, opat; Serapion, 

škof. Solnce stopi ob 2.43 v znamenje ovna. Zače-
tek spomladi. Noč in dan sta enako dolga. 

Novi grobovi 
-J- V splošni bolnišnici v Ljubljani je na praz-

nik sv. Jožefa v 57 letu starosti umrla Marija Pc-
trič. Pokojna je 32 let pekla kruh za številno ma-
rijaniško družino. Bila je izredno pridna, zanes-
ljiva in pobožna. Naj ji dobri Bog njeno zvestobo 
poplača z večnim plačilom I Pogreb bo v četrtek 
popoldne ob poltreh izpred mrtvašnice splošne 
bolnišnice. 

•f" V Ljubljani je umrla ga. Katarina M o h o -
r i č , stara 75 let. Pogreb bo danes ob 4 popoldne. 

-f- V Celju je umrl g. Ivan R i h a r , zasebni 
uradnik. Truplo prepeljejo v Ljubljano, kjer bo 
pogreb danes ob 5 popoldne iz kapelice pri Svetem 
Križu. 

Naj jim sveti večna luči Žalujočim svojcem 
naše iskreno sožalje! 

Osebne vesti 
= Napredovanje v železniški službi. Pri ra-

čunovodstvu železniškega ravnateljstva v Ljublja-
ni so napredovali: za inšpektorja V. skup. Rudolf 
Šegula, za višje kontrolorje VI. skup.: Mehle Avgu-
štin, Hrastnik Anton, Mauer Alojzij, Miiller Anton, 
Miki Ivan, Bernik Leopold, Kuret Marij. Jelenič 
Zvonimir in Brajnik Ciril. 

Os tale vesti 

— Rektorat univerze kralja Aleksandra I. v 
Ljubljani razpisuje mesto izrednega profesorja za 
pravno enciklopedijo in filozofijo na juridični fa-
kulteti. Prošnje, opremljene z objavljenimi znan-
stvenimi spisi ter z dokumenti po § 3 zakona o 
uradnikih je vložiti najkasneje do 8. maja t. 1. na 
rektoratu univerze kralja Aleksandra I. v Ljub-
ljani. — Rektorat univerze kralja Aleksandra I. 
v Ljubljani, 18. marca 1935. — Rektor: Samec, s. r. 

— Občni zbor Slovenskega katoliškega stare-
šinstva se je vršil na praznik sv. Jožefa v Akadem-
skem domu v Ljubljani Predavanje g. prof. Šolarja 
je radi bolezni predavatelja odpadlo. Zato je bilo 
na sporedu samo letno poročilo in nove volitve. 
Izvoljen je bil stari odbor, nanovo pa je vstopil 
vanj dr. Česnik, odvetnik v Ljubljani. 

— Pri slabosti je naravna »Franz Jnsefova« 
voda prijetno učinkujoče domače zdravilo, ki 
znatno zmanjšuje telesne nadloge, ker se izka/.o 
žo v malih količinah koristno. 

— Avtobusni izleti Zveze za tujski promei v 
Ljubljani. I z l e t po J u g o s l a v i j i . Letos bo 
pet izletov s pričetkom 1«. maja, 0. junija, 7. julija, 
4. avgusta iu 8. septembra. Prvi dan odhod iz 
Ljubljane preko Novega mesta v Zagreb, nato dalje 
v Banja Luko. Drugi m tretji dan skozi Jajce-Trav-
nik v Sarajevo. Četrti in peti dan iz Sarajeva v 
Belgrad šesti dan na Oplenac, v Kragujevac in v 
Kos. Mitrovico. Sedmi dan na Kosovo polje iu v 
Peč. Osmi in deveti dan Cetinje—Dubrovnik. Deseti 
in enajsti dan v Split. Dvanajsti dan preko Trogira 
—Šibenika—Gospiča na Plitvička jezera. Trinajsti 
dan preko Kočevja domov. — Velikonočni izleti, 
a) P l i t v i č k a j e z e r a — G o r n j i J a d r a n . 
Odhod iz Ljubljane v soboto 20. aprila ob 5 preko 
Novega mesta na Plitvice in dalje preko Otočaca v 

Ljubljane v soboto 20. aprila ob 4.30 preko Trbiža 
—Predila v Gorico. Iz Gorice ob 15 v Benetke. V 
nedeljo ogled mesta pod strokovnim vodstvom. V 
ponedeljek 22. aprila povratek ob 6 preko Trsta v 
Ljubljano. — c) K o r o š k a . Odhod iz Ljubljane 
v soboto 20. aprila ob 14 preko Podkorena v Be-
ljak. V nedeljo 21. aprila iz Beljaka preko Mill-
slatta in Annenheima na Osojskem jezeru (vzpe. 
njača na Kanzel) na Vrbo ob Vrbskem jezeru. V 
ponedeljek 22. aprila iz Vrbe preko Celovca na 
Gosposvetsko polje in Klopinjsko jezero. Povratek 
l̂ reko Železne Kaple in Jezerskega v Ljubljano. -
Prijave sprejema »Putnik« v Ljubljani, kjer se dobe 
točnejše informacije. Obenem sprejema »Putnik« za 
te izlete tudi tedenska ali mesečna naplačila, ki se 
bodo vlagala na posebne hranilne knjižice. 

— Pri zastrupljenjih, ki jih povzroči 
pokvarjena hrana, dal je a lkohol , n ikot in , 

morfij, koka in in opij, je uporaba naravne 

»Franz-Josef« grenčice zelo važno domače 

sredstvo. Zdravnišk i s trokovni spisi nava-

jajo, da pri zastrupl jenj ih s svincem »F ranz 

Josei« voda ne le naglo odstrani najbol j 

trdovratno zaprtje, marveč tudi uč inku je 

kot specifično protisredstvo. » 

— Žrtve tepežev. V Smledniku je nekdo 
udaril s kolom po glavi 49 letnega delavca ter ga 
hudo ranil. — Po glavi jo je skupil tudi 32 letni 
mesarski pomočnik Josip Žagar iz Ljubljane. — 
Na Miklošičevi cesti je nekdo sunil ponoči z no-
žem v roko zidarskega pomočnika Franca Slejka 
iz Zgornje šišlte. 

— Smrtna nesreča. V soboto so prepeljali v 
ljubljansko bolnišnico 24 letnega brezposelnega 
mizarskega pomočnika Franca Uleta. Ule jc tol-
kel s kladivom večji kamen, ki se je razletel ter 
je večji kos priletel Uletu v želodec. Ule je dobil 
hudo notranjo poškodbo. V bolnišnici so se zdrav-
niki trudili, da bi mu rešili življenje, toda po-
škodba je bila prehuda in včeraj zjutraj je Ule 
v bolnišnici umrl. 

— 55. redni občni zbor Hmeljarskega društva 
za dravsko banovino bo na praznik, 25. marca ob 
8.30 v Roblekovi dvorani v Žalcu po običajnem 
dnevnem redu. Udeležba jc dovoljena le društve-
ni kom. 

— Kekonvalescentom in na prebavilih bol-
nim predpisujejo tu- in inozemski zdravniki lahko 
hrano. Taka hrana, ki je lahko prebavna, pri tem 
pa zelo redilna, so »Jajnine« (makaroni, špageti 
in juhine zakuhe) naše domače tovarne »Peka-
tete«. 

— Pri slabi prebavi, slabokrvnosti, fihujšnnju. 
bledici, obolelosti žlez, izpuščanju na koži, tvorih 
uravnava ,*Fr.mz Josefova« voda izborno toli važ-
no delovanje črevesa. 

Celje 
-©• Akademija f an tov-kongrega n isto v ua 

pruzuilk sv. Jožefa pojjoldne je pokazala, tla je 
med našo mladino še vedno mnogo idealnih in 
za vse dobro vnetih fantov. Skrbno izbran in 
lepo izpeljan program je pričal, da se celjska 
mladina v velikem številu zateka v varstvo 
Marijino. Akademijo so izpopolnile pevske toč-
ke, ki jili je proizvajal moški zbor. Slišali smo 
tisto vedno lepo našo bojno jjesc.ni in A ve Ma-
rijo, ki jo je nalašč za to priliko uglusbil mladi 
dirigent. Ob vrelcih duhovnega življenja je bil 
naslov govoru. Govornik je povcdul, da ni vsa 
mladina taka, kakor o njej dun na dan govo-
re in pišejo, mnogo jih je še. ki iščejo v da-
našnjem materialističnem času svojo pot in re-
šitev drugje. Zbor je jiotlal kleno Pregljevo Pe-
sem Makabejskih bratov, fantje so predvajali 
tudi simbolično vajo" Zgodnja Danica. Navdu-
šenje občinstva se je od točke do točke stop-
njevalo in so morali prireditelji dve točki po-
noviti. Končno je sledila še predstava prav za 
današnji čas primerne duhovne igre Theoplii-
lus. Kljub temu. da jc večina igralcev nasto-
pila prvič, jc bil uspeh popolen. Udeležba ka-
kor običajno pri takih prireditvah. Kljub kras-
nemu popoldnevu je občinstvo skoraj popol-
noma napolnilo veliko dvorano Ljudske poso-
jilnice, s čimer je dalo mladim idealistom no-
vega pogumu za njihovo bodoče tlelo. 

£>' Našim inutcrain bo posvečena prisrčna tcrain bo posvečena pr 
prireditev na praznik, dne 25. marca oh 4 po-

P' izpopolnile j o bodo pevske iu glasbene točke, 

ev na prt 

fioldne v veliki dvorani Ljudske jiosojiliiice. 
'rireditev bo pod okriljem Ljudske čitalnice, 

zbori in govor, posvečen materam. Natančnej-
ši spored za to prireditev bomo še objavili. 

•©" Obrtniški praznik. Celjski obrtniki so 
tiho, a zato tembolj dostojanstveno proslavili 
svoj običajni praznik. Na praznik sv. Jožefa 
ie bila ob 8 zjutraj v farni cerk\i sv. maša, 
katere se je udeležilo veliko število obrtni-
kov, nato pa jc bilo v ožjem krogu obrtniško 
zborovanje. 

ssr Darovi Vincencijcvi konferenci. Tovar-
nar g. Ivan Knez jc daroval Vinccncijevi kon-
ferenci za uboge otroke okolice Celje name-
sto venca na krsto j>okojiie gc. Rotle 100 Din, 
neimenovani tudi 100 Din. Obema darovalce-
ma najprisrčnejša zahvala. 

Ptu\ 
Nočni napad s težkimi posledicami. Franc 

F.rlih, posestnik v Polencih, je bil več let župan 
te občine. Ker je bil vesten in strog, posebno |>a 
napram nočnim razgrajačem, si je pri le-teh na-
kopal sovraštvo. Radi tega so mu zagrozili, da sc 
bedo maščevali nad njim. Ta prilika se jim je nu. 
dila v četrlek 14. marca, ko sc je Erlih vračal v 
pozni noči iz Osluševcev od občinske seje. Po cesti 
koraka jočega liri i ha so nenadoma napadli iz zasede 
neznanci in ga s poleni prcmlatili. Erliha so morali 
nemudoma prepeljati v ptujsko bolnišnico. Pre-
iskava je v teku in jc upati, da bodo napadalce 
kmalu izsledili. 

Ptujska bolnišnica jc poj:>o1noma zasedena in 
i sprejemajo v oskrbo bolnike ie v nujnih slučajih. 
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DRAMA — Začetek ob 20 
Cetrltfk, 21. marca: Siromakovo jagnje. Ited Cotrtok. 
Polftk, 22. mavca: Zaprto. 
Sobota, *23. marca: Benclki traarec. Proslava 25 letnice 

umetrtJSki-g« delovanja režiserja B. -M i hm a Skrliia 
Sku. I-zven. 

OPERA - Začetek ob 20 
Coirtok, 21. marca: Zdaj vam eno zaigram. Ited A. 
l'etak, 23. marca: Zaprto. 

MARIBORSKO GLEDALIŠČE 
Četrtek. 21. marca ob 20: Profesor Zie. Red A. 
Petek, 22. marca: Zaprto. 

L J U D S K A U N I V E R Z A 
V LJUBLJANI 

Predavanje ravnatelja Ot!ZD g. dr. Joia Bohijijc* 
o vlogi zdravniku v dctuvskem zavarovanju, ki bi mo-
ralo iiiu drevi, odpade zaradi zadržanosti predavatelja. 

V MARIBORU: 
V čeLrtnk, 21. irwu-oa IH> predaval v francoščini g. 

prof. ,Tcan lvJUToix /. ljubljanske univoree. Predaval bo 
na podlagi lepo abirko najnovejših »kioplifriili slik o 
modernem Parizu. G. profesor bo pokazal m tolmaZ-il 
najnovejše posnetke vseli poinomhnosti Pariza. 

V petek, 22. marca t»o predaval g. v«eiu\ prof. dr. 
Izidor Cankar !?. I,j ti bij fin i o temi: Kako gloda likovna 
umetnost na svet? 

Lepo priznanje 
naši domači 
podjetnosti 

Na veliki mednarodni razstavi v Londonu jc 
bil pred kratkim odlikovan s častno nagrado — 
velik srebrn pokal — ter Grand prix diplomo in 
svetinjo gospod F r a n c T r k m a n , mizarski 
mojster v Stožicah pri Ljubljani. Razstavil je nam-
reč okno, skozi katero na noben način ne more 
udreti voda. Izum — uspeh dolgoletnega študija in 
mnogih poskusov — je patentiran in bo dobro 
služil v stavbno-mizarski stroki. 

Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani 
priporoča sledeče latinske maše: 

Dr. A. Chlondovvski, Missa in honorem 
S t Stanisla i . Za mešani zbor in orgle. Part . 
D in 12. glasovi a Din 6;— Foersfer A., Op. 15. 
Missa in honorem St. Caeciliae. Za mešani 
zbor. Part . D i n 20. (sopran in alt razprodana), 
ostali glasovi a D in 4; — Foersfer A., Missa 
St. Franeisci Seraphici. Za mešani zbor. Pari . 
Din 10, glasovi a Din 2: — Foerster A., Missa 
in honorem B. M. V. immaeula ta . Za tro-
glasui ženski zbor. Part . Din 10, glasovi a 
Din 2; — Hladn ik Igu., Op. 50. Missa Salve 
Regina. Za mešani zbor. Part . D in 10, glasovi 
ii D in 3: — Kimovec dr. Kr., Missa in hono-
rem St. Caeciliae. Za mešani -zbor. Pa rti t ura 
D in 12. glasovi ii D in 2; — Mav Al.. Missa in 
honorem St. Vincent i i a Paulo . Za mešani 
zbor. Part. Din 25. glasovi a D in 5; — Pogač-
nik Ivan, Op. 11. Missa in honorem s. Josephi, 
Za mešani zbor. Part . Din 12. glasovi ii D in 4: 
— Pogačnik Ivan , Misna de Špir i tu saneto. Za 
mešani zbor. Vel ja Din 1(1; — Premrl St., Mis-
sa St. Josephi. Za mešani zbor. Part . D i n 45, 
glasovi a Din 450; — Sattner p. H., Missa so-
raphiea. Za mešani zbor. Part. Din 88, glasovi 
ii D in 12; — Vodopivee V., Missa in honoroit. 
S. S. Cordis Jesu. Za mešani zbor. Part, 
Din 35, glasovi a Din 6; — Vodopivee V. Mis-
sa in honorem St. Therosiae a .Tesu Infante. 
Za mešani zbor. Par i . D i u o5, giusovi ii D in o. 



Zaroka v danski krajevski hiši. V švedskem kraljevskem gradu v Slockholmu se je danski prestolo-
naslednik Frederik zaročil s hčerjo švedskega prestolonaslednika. Od leve na desno sede: princezinja 
Helena Viktorija, nevestina mati, sestra angleškega kralja; princezinja Ingrida, nevesta; prestolonasled-

nik Frederik, ženin; danska kraljica Alexandrina, ženinova mati. 

Nerodna pomota 
V človeškem življenju se večkrat doga-

jajo ugodne pomote, ki se včasih končajo tra-
gično, včasih pa veselo. Veselo se je končala 
tudi tale pomota, ki se je pred nekaj leti zgo-
dila v ameriški Philadelphiji: 

V Philadelphijo se je pripeljal belgijski 
boksar Piet Hobin, kateri je imel za zvečer 
napovedan boksarski dvoboj. Mož je bil de-
ležen zelo prisrčnega sprejema. Na kolodvo-
ru so ga sprejeli zastopniki pripravljalnega 
odbora ter ga slovesno odpeljali v neki hotel. 
Tu so mu nakazali blizu dvorane sobico, kjer 
se je preoblekel, gospodje od odbora pa so 
medtem naglo odšli v dvorano, da bi bili de-
ležni tega, kar pride. 

Kake četrt ure kasneje se je boksar pri-
kazal v veliki dvorani ter se predstavil naj-
bolj elegantnemu občinstvu ameriškega ve-
lemesta, katero je napolnilo dvorano. Boksar 
je bil zelo presenečen nad tako eleganco ter 

je vsem prijazno stiskal roko. Ljudem se je 
sicer čudno zdelo, da je mož oblečen v kratke 
plavalne hlačke. Prireditelji večera so to mo-
ževo toaleto sredi samih frakov tudi začudeni 
gledali, toda predsednik pripravljalnega od-
bora se je kmalu zavedel in naznanil slavne-
mu občinstvu: »Od Boga nadarjeni pevec Ša-
ljapin, katerega boste sedaj poslušali, si je 
za svoj nastop izbral sicer nekam nenavadno 
obleko, toda pri tako velikem možu na take 
malenkosti ne smemo gledati.« 

Hobin, ki seveda ni razumel niti besedice 
angleškega jezika, se je prijazno smehljal 
in še prijazneje kimal. Za klavir je sedla v 
svilo oblečena dama in začela igrati arijo iz 
»Lohengrina«. Hobin je pri klavirski melo-
dij i začel stopicati po odru ter delal boksar-
ske vaje po taktu klavirja. Celih 10 minut 
je elegantno občinstvo začudeno gledalo ta 
prizor. Spočetka so se ljudje samo čudili, po-

V nemškem mestecu Thale v Harzu je bil 
1. junija 1924 nenadno prijet in zaiprt delavec 
v plavžu Kari Schmidt. Mož je bil oženjen in 
oče štirih otrok ter pri vseh someščanih splošno 
priljubljen. Vsi so ga spoštovali kot pošte-
njaka. Sedaj pa je bil naenkrat prijet, češ da 
je t. junija zgodaj zjutraj v gozdu ustrelil lov-
skega zakupnika Meltina. 

Schmidt je kajpada na vso moč zatrjeval, 
da je nedolžen, toda preiskovalne oblasti so 
trdile ,da je Schmidt v prejšnjih letih nekoč 
že bil divji lovec ter da ni mogel točno doka-
zati, kje vse je zjutraj bil. Poleg tega se je 
oglasil tovariš ustreljenega Meltina, ki je po-
vedal in prisegal, da je na Meltina streljal 
Schmidt Ljudje, ki so poznali Schmidta, niso 
mogli verjeti, da bi bilo vse to res. Zbrali so 
denar, da se je Schmidt lahko branil. Toda vse 
ni nič pomagalo. Schmidt jc bil obsojen na 10 
let in 1 mesec ječe. 

Schmidt je moral v ječo. Ker so Schmidto-
vi revni ljudje, niso zmogli niti denarja za pri-
tožbo. Schmidtova žena je umrla in zapustila 
tri hčerke in 1 dečka. Ker se je Schmidt v ječi 
dobro obnašal, so ga nekoč pustili na dopust. 
Bilo je Of božiču, da je obiskal svoje otroke. 
Ko so ljudje zvedeli, da pride Schmidt iz ječe 
na dopust k otrokom, so ga na kolodvoru slo-
vesno sprejeli. Celo z godbo so ga spremili na 
njegov dom. To je bilo pred tremi leti. 

Schmidt se je že davno vrnil v ječo prese-
det zadnja tri leta ječe. 

Sredi marca leta 1935 pa 6e je nenadno iz-
kazala Schmidtova nedolžnost. V bolnišnico 
v Quedlinburg so pripeljali k operaciji hudo 
bolno žensko. Ta bolnica je bila nekoč poro-
č&na z nekim Pavlom Wesche, kateri pa je 
svojo ženo zapustil. Preden so torej žensko od-
nesli v operacijsko dvorano, je povedala: »Pa-
vel Wesche je imel brata, ki pa si je pred leti 
sam končal življenje — prav na rojstni dan 
svoje matere. Vzrok pa mi je sam povedal dva 
dni pred smrtjo. L. 1924 je skupaj z svojim 
n«kdanjim možem ustrelil gozdarja Meltina. 
Vest pa je mojega svaka tako pekla, da si je 
sam končal življenje.« 

Pavla Wescheja so takoj nato prijeli v me-
stecu Stendal; a mož je trdovratna tajil. Pre-
peljali so ga v mesto Thale. V spremstvu sod-
nega uradnika in protestantskega pastorja so 
ga gnali na grob ustreljenega lovca. Tu se je 

tem so se začeli smejati, nazadnje so se držali 
za trebuhe. Končno so pa le ugotovili, da. so 
prireditelji na kolodvoru sprejeli boksarja 
Hobina namesto pevca Šaljapina, ki je bil 
napovedal svoj prihod na ta koncert, a ga ni 
bilo. Hobina pa so medtem v drugi dvorani 
čakali da bi se spoprijel z ameriškim tekme-
cem. Tam pa Hobina ni bilo. 

zgrudil in vse priznal. S tem je bila Schmidto-
va nedolžnost dokazana. Dne 15. t. m. so 
Schmidta obvestili, da bo izpuščen, dne 17. t. 
m. pa se je vrnil domov. Na kolodvoru so ga 
čakale stotine ljudi in ga lepo pozdravljale. 
Obmetavali so ga z venci in z vsemi mogočimi 
častmi. 

»Noter hočem" 
Učiteljica neke bavarske vaške šole v ba-

varskih gorah je v mraku dobila nenaden 
obisk, ki jo je zelo prestrašil. Na vežna vrata 
je potrkala mati malega učenca njenega raz-
reda. Ženska je grdo gledala in v rokah vihta-
la težko kladivo. Na boječe vprašanje pre-
strašene učiteljice, kaj želi, je ženska kratko 
in rezko odgovorila: »Noter hočem.« Učite-
ljica je vsa preplašena pogledala po vasi, 
kjer se je že temnilo, ali ne bi kje zagledala 
kakega človeka, da bi ga poklicala na pomoč. 
Toda na cesti ni bilo žive duše. Vsa prepla-
šena reva je začela ženski dokazovati, da se 
njenega otročička niti s prstom ni dotaknila. 
Toda ženska je ostala neizprosna in se sploh 
ni hotela meniti z učiteljico, ampak je trdo-
vratno ponavljala: »Noter hočem. V razred 
hočem. Umaknite se!« Preden se je učiteljica 
zavedala, jo je ženska sunila vstran, da se je 
gospodična opotekla po veži. Ženska pa je s 
kladivom v roki planila v razred naravnost 
h klopi, kjer čez dan sedi njen sinček. Divje 
je začela s kladivom tolči po klopi. Učiteljica 
je bila prepričana, da ima pred seboj zblazne-
lo žensko ter je vsa obupana gledala, odkod 
pride pomoč. Naenkrat pa se je ženska zrav-
nala. Njen obraz je žarel od zadovoljnosti: 
»Tako, sedaj sem pa že zabila tisti žebelj, na 
katerem se je moj fant vsak dan znova raz-
trgal svoje hlače.« 

Gospa: »Slišim, da je tvoja mati obolela. Ah 
lahko kaj pomagam?« 

Otrok: »O lahko! Treba bo drva nacepiti, otroke 
bo treba umiti, po kuhinji poribati in svinjski hlev 
izkidati.« 
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EMIL IN DETEKTIVI 
Spisal E. Kastner, poslovenil M. Kunčič. 

>Tako. Torej pazi. Ali imate mnogo denarja?« 
>Tega pa ne vem. Doma malo govorimo o tem.« 
>Meni se zdi, če doma malo govorijo o denarju, 

ga imajo gotovo dovolj.« 
Profesor je nekoliko pomislil in dejal: 
»Nemara bo res tako.« 
»Vidiš. Midva z mamo dostikrat govoriva o tem. 

Midva ga imava pač malo. Mama mora neprestano 
delati, da kaj zasluži, a komaj zamaši s prisluže-
nim denarjem eno luknjo, že zazija druga. Kadar 
pa imamo šolski izlet, dobim od mame natančno 
toliko denarja, kolikor ga dobijo drugi šolarji. Vča-
sih celo več.« 

»Kako pa to naredi?« 
»Tega pa ne vem. Ona pač zna. A polovico de-

narja ji vedno prinesem nazaj.« 
»Ali želi ona tako?« 
»Neumnost! Jaz želim tako.« 

»Aha!« je dejal profesor. »Torej tako je pri 

vas.« 
»Da, tako. In če mi dovoli, da odidem s Prečem 

iz prvega nadstropja do devetih zvečer na igrišče, 
sem do sedmih že spet doma. Nočem, da bi morala 
sama sedeti v kuhinji in večerjati. To storim zme-
rom, čeprav mi ona ukaže, naj ostanem pri tova-
riših. Poskusil sem, pa ni šlo. Vse mi je začelo 
presedati. Predobro vem, da ]e mama na tihem 
zelo vesela, kadar se vrnem zgodaj domov.c 

»Nu,« je dejal profesor, »pri nas je pa to vse-
kakor drugače. Kadar se pravočasno vrnem domov, 
lahko že vnaprej stavim, da sta očka in mama v 
gledališču ali nekje na obisku. Saj se imamo tudi 
mi radi. To rečem z mirno vestjo. A mi se s tem 
malo okoristimo.« 

»Pri nas je pa to edino, kar si z mamo lahko 
privoščiva. A zaradi tega še nisem nobena mamina 
dušica ali cmerga. Kdor misli, da sem, ga treščim 
ob zid kakor čik. Sicer pa takihle stvari ni prav 
nič težko razumeti.« 

»Jaz jih že razumem.« 
Dečka sta umolknila. Znočilo se je. Zvezde so 

zasijale. Mesec je z enim očesom škilil nad želez-
niško progo. 

Cez nekaj časa je profesor v zadregi zakašljal 
in vprašal Emila, ne da bi ga bil pogledal: 

»Potemtakem se imata gotovo zelo rada?« 
»Kolosalno,« je odgovoril Emil. 

D v a n a j s t o p o g l a v j e 

Deček od dvigala razkrinkan 

Okoli desetih je prišel na dvorišče oddelek pri-
pravljalne službe in prinesel s seboj hrane, kakor 
da bi bilo treba nasititi sto lačnih narodov, obenem 
pa je zahteval nadaljnih navodil. 

Profesor jih je uradno strogo zavrnil, da tukaj 
nimajo ničesar iskati, nego naj na Nikolajevem 

J trgu potrpežljivo čakajo Janezka, ki ima zvezo s 
i telefonsko centralo. 

»Ne bodi tako siten i« se je razhudii Jurček. 
»Saj vež, da na9 je radovednost prignala sem.« 

»Razen tega smo bili pa tudi v skrbeh, če se 
vam ni kaj zgodilo, ker Janezka sploh ni bilo več 
tja,« se je opravičeval Tonček. 

»Koliko jih je pa še na Nikolajevem trgu?« je 

vprašal Emil. 

»Štirje. Ali trije,« je povedal Friderik Prvi. 

>Nemara sta pa tudi samo dva,« je dejal Ton-

ček. 

»Ne izprašuj ju toliko,« je srdito vzkliknil pro-

fesor, »nazadnje bosta rekla, da sploh nobenega ni 

več tam!« 

»Prosim, ne kriči kot jeeihar,« je zarenčal Jur-

ček. »Jaz se požvižgam na tvoja povelja, da veš.« 

»Predlagam, da Jurčka takoj izključimo in da 
mu prepovemo vsako nadaljno sodelovanje,« je za-
kričal profesor in razkačeno udaril z nogo ob tla. 

»Žal mi je, da se zaradi mene pričkata,« je de-
jal Emil. »Glasujmo kakor v narodni skupščini. 
Jaz predlagam, da Jurčka zaenkrat samo strogo 
posvarimo. Res ne gre, da bi delal vsak, kar ga je 
volja.« 

»Cemu jemljete besede nazaj, frkolini smrkavi! 
Pišite me v uh vsi skupaj, sam izstopam, da veste!« 
je zakričal Jurček, se obrnil, zarenčal še nekaj prav 
nedostojnega v brado in odšel. 

»On nas je prvi pregovoril. Drugače ne bi pri-
tekli sem,« je pripovedoval Tonček. 

»Niti besedice več o njom,« je ukazal profesor 
in njegov glas je bil spet ves miren. Imel je sa-
mega sebe dobro v oblasti. »Končano.« 

» I n ka j naj storimo zdaj int?« je vprašal Fri-

derik Prvi. 

GOJITEV KOLIBRIJEV 

Nobene ptice ne zahtevajo od 
gojitelja toliko nege in skrbi 
kakor kolibriji. Da ne utrpe 
škode na svojem zdravju, jim 
morajo dajati hrane vsakih de-
set minut in sicer neprestano 
od ranega jutra do večera. — 
Ptički potrebujejo sicer naj-
manjše količine jedi, zato pa 
tolikanj bolj pogosto in redno 

Razumljivo je, da je oskrba 
teh živalic na ta način precej 
težavna. V londonskem žival-
skem vrtu pa so zdaj z uspe-
hom preizkusili novo metodo. 

! Kolibrije negujejo tam dobe-
sedno s steklenico kakor do-
jenčke. Postavili so jim najprej 
dolgo vrsto steklenic 8 cevka-
mi. Iz teh cevk srkajo drobne 
ptice, kadar se jim zljubi, slad-
ko, z medom pomešano tekoči-
no. Da so jih navadili na stek-

; lenice, so okrog vsake postavil' 
| umetne cvetoče grme. kolibriji 

namreč srkajo nektar v svoji 
' •iomovini iz cvetov. Ze po neko-

liko dneh pa so grme lahko od-
stranili, ker so ptičke Čudovite 
hitro razumele pomen stekle 
nic. 

RAZPRODAJA 

V nekem češkem mestu je 
nedavno neki trgovec odprl no-
vo trgovino. Naslednjega dn< 
je razobesil nad trgovino velik 
napis: »Otvoritvena razproda-
ja!« 

Let ob ravniku okrog zemlje 
60.000 hm dolga zračna pol - 13.000 hm nad vodo 

Zgodovinska seja nemške vlade 

Dne 16. marca je nemška vlada na zgodovinski seji sklenila ponovno uvesti splošno vojaško dolžnost. 

Po nedolžnem obsojen 

Ameriški letalec Roscoe Turner je bil 
prvi pilot na velikem ameriškem letalu, ki 
se je ude'ežilo glasovite zračne dirke iz Lon-
dona v Avstralijo. To letalo je takrat doseglo 
tretjo nagrado. Sedaj se ameriški letalec Tur-
ner peea z mislijo, da bi dal zgraditi novo 
letalo, ki bi bilo neznansko hitro. S tem le-
talom bi v družbi svojih nekdanjih letalskih 
tovarišev Pangborna in Wichel.sa poletel 
okrog zemlje ob ekvatorju. 

Letalec Turner je izjavil, da je tak let ob 
ekvatorju okrog zemlje potreben zaradi tega, 
ker pač še nihče doslej po tej črti ni letel. Ta-
kole je izjavil: 

»Hočemo leteti zelo visoko, v takih viši-
nah, kjer bomo mogli doseči 600 km na uro. 
V ta namen pa si moramo dati zgraditi novo 
letalo, za katero so načrti že napravljeni. 
Let bo več kot 60.000 km dolg. Pri tej priliki 
bomo morali preleteti tudi velikanske dalja-
ve nad samo vodo, to bo med vzhodno Indijo 
in Južno Ameriko, torej celih 13.000 km nad 
samo vodo. Ta daljava pomeni kakih 4000 km 
več, kolikor je znašal dosedanji rekord nad 
vodo. Novo letalo bo zaradi tega moralo biti 
posebno dobro zgrajeno. S seboj bom vzel na 
krov Pangborna za drugega pilota in Wichel-
sa za telegrafista. Ko smo skupaj leteli iz 
Londona v Melbourne, smo se izvrstno spo-

razumeli in dobro delali. Meni ni za rekord v 
hitrosti, pač pa hočem to progo preleteti na 
ta ali oni način, za to imam časa dovolj.« 

Turnerjev načrt podpirajo vplivni finanč-
ni krogi. Doslej še ni znano, katera tovarna 
letal stoji za tem načrtom. 

Ženska, ki je potolkla moške. Na avtomobilskem 
dirkališču Brcokland pri Londonu je angleška avto-
mobilistka miss Evans premagala vse moške tek-

mece. 



Hasnanila 

Ljubljana 
1 Pevski zbor Glasbene Matice. Drevi ob 3) m j a 

vsega /bora. 
1 Prirodoslovno društvo priredi v mibolo, '-'S. marcu 

ob 18 .svojo OSJIMI predavan Je v dvorani luluettuJoSkcifa 
I TTSTII t II ttt na univerzi. Govoril bo K. ilr. O. Hoja o tem-
peraturnih Iv.picmeii)bali v dravski banovini. Vivbijeni 
so vsi iJlani in prijatelji druiStva. 

I Program prvega eiinfouiinega koncertu, ki gu bo 
•3). marca dirigiral slavni francoski dirigent Hhene-
Jinton, obsegu francoske komponiste Berilo/,a, C. Fran-
ck«, Kabanda, Pucasa in Bruvničarjevo Slovensko ples-
no bnrle.sko. Prodprodaju vstopni« je v Matični knji-

' "'i '.Filozofsko društvo« v Ljubljani bo imelo svoje 
prvo predavanje v soboto, 23. murca ob 18 nu univerzi 
(predaval N le a 77). Predaval bo predsednik druStva, VM>-
učiliški prof. dr. Fl-auoe Ve bor o temi iSvoboda in nuj-
nost*. Vabljeni tako Mani druStva, kakor lt«li v« , ki 
se /,a filozofijo zuuiuiiisio! , 

1 Zdriiieii ie jugoslovanskih, inžcniiirjee in arhitek-
tov, ickcijii t.inhljana. nav.namja, d« lin lnirlo Iti. red-
ni lotili občni /.bor v sredo, 1(1. aprilu ob 19.30 v društve-
nem tekat u na Kongresnem t-rtru 1, II. 

1 Slovenska zdravniško društvo hi jugastav. kirvr-
gično društvo, sekcija Ljubljana, imata v petek, dne 
212 marca ob 18 v predavalnici boluiSiiic« »a ženske bo-
leilti skupen zna n H t. v en i sestanek. Predavata: g. pro-
fesor dr. Zalokal- in sr. asistent dr. Polurni: Poročilo o 
t Ml primerili ginekološkega raka. Vabljeni vsi trosimdje 
zdravniki. , . 

i «Tam -a turškim gričem . . .« je nas lov skioptte-
11011111 predavanju, ki g" limel drevi ob R v SaJe-
zijarskom mlad i n sikom domu na Kodeljevein g. ivred 
niik Košiček. Vstop prosi. 

I Močno s l u žbo imajo lekarne: dr. Kmet , Tvršcv« 
rosi a II; mr. Tritkoe».y ded.. Mestni brje -I. in nir. U«tar, 
Šeloiiburgova ulica 7. 

Valutna kriza v Belgiji 

Pade c befge povzročil vladno krizo 
Uvedba deviznih omejitev — Udarec zlatemu b loku 

Nepr i čakovan i padec be lg i jske v lade jo z Bo 

Maribor 
in Francoski krožek. Gosp. Jean T.acroix, profesor 

fraiieoskcgja jezika nu ljubljanski univerzi, bo predavat 
v četrtuk, dne 21. t, ni. ob »I v dvorani Ljudske uni-
verze o modernem Parim s projekcijami. — Odbor. 

C e l i e 

e Hmeljarji bodo .bomvali. Na p razn i k 25. t. m. 
bo ob pol il dopoldne v • lioblekovi dvorani v Žalcu 
•Vi. redili lotili občni zbor Hmeljarskega druStva za 
dravsko banovino. Dnevni rod običajen, udeležba <k>- I 
volfštia samo driiStveiiiikoin. 

e čebelarji bodo ludi zborovali.. Zveza čebe larsk ih ; 
podružnic za bivšo mariborsko oblast, v Celju bo imela 
I). redni letni občili zbor v nedeljo dopoldne v Obrtnem 
domu. 

Drugi hraii 
Novo mesto. Skioptično predavanje bo drevi ot) 2« J 

> Prosvelncni domu o svetovnih evharist.ičnih kongre-
sih. Na to zanimivo predavanj 

vso ostr ino pokaza l na og romno zmedo, k j 
vlada, na mednarodnem denarnem trgu in k i 
povzroču je , da gospodarska st iska navz l i c ne-
ka ter im b l agode j n im pogo jem noče ponehat i . 
Na mednarodnem -trgu ininnvo danes tr i ve-
l ike denarne skup ine : prvo skup i no t vo r i j o 
države, ki so vrednost svo jega dena r j a nave-
zale na vrednost amer i škega do l a r j a . D r u g o 
skup ino p reds tav l j a j o Zopet države , ki so svo j 
narodn i denar vezale na vrednost ang leškega 
f a n t a . .T re t j a skup i na pa j c končno ona, pr i 
kater i- je v rednos t ' na rodnega denar j a usta-
l j e na v r a zmer j u z z la tom. K e r pa so ni t i do-
larska, u i t i funt-ster l ingova s k u p i n a ne mo-
reta usta l i t i in sta na medna rodnem t rgu ti-
p i čna vagabutu la , na ka ter ih s ta lno vrednost 
nt mogoče r a čuna t i z vso gotovost jo , MO go-
spodarski odnoša j i med temi t remi skup ina-
m i d r žav s i lno otežkočoni , ker negotovost de-
narne vrednost i o težu je vse t rgovske za-
k l jučke , tore j vsako t ržen je . K t emu sc pri-
d ru ž i j o še težave s c a r i n am i , ki n a j lii v zdra-
vil i gospodarskih časih regu l i ra lo t u j i uvoz 
in domač i izvoz po potrebah domačega go-
spodarstva, a so spričo negotovost i in neetai-

nosti do larsk ih iu fun t-s ter l ingov ih v a l u t v . ... . 
neprestan i zmedi . S a j je treba, da do larsko \ vali , m to nc samo v Be lg i j i , ua odpornost 
in funt-stcr l ingovo b lago, ki p r i h a j a v dežele | gospodarstev, ki so zg ra j ena na z la t ih va-
ji z la to va lu to , i zgub i s a m o par točk in žc so lutali . 

i jski m in i s t r i so se v rn i l i n a za j v Bru-
sel j in so predal i k r a l j u dom is i j o v lade, ker 
nasprotu je jo nače lno onemu sredstvu, k i ga 
pr iporoča jo be lg i j sk i gospodarski krogi z 
zelo od l i čn im i imen i , tla je mogoče belgi j-
sko gospodarstvo rešiti le na ta nač in , da sc 
tudi be lg i jsk i denar v vrednosti neko l iko 
zniža ln se iz trga i« oklepa na zlatu stabili-
z irane valute. N a j b o l j znač i l na v tem pogledu 
je kn j i ga , ki j o je nap i sa l n a j v e č j i be lg i j sk i 
ekonomist Baudhu i n , ki čisto j a vno pred laga , 
da ,ic treba vzeti bel tri 25$ n jene vrednost i in 
jo poleni navezat i na vrednost angleškega 
funta, ker jo tndi A n g l i j a na j več j i kupec v 
Be lg i j i . Tn k n j i g a ,ic nap rav i l a silen vt is v 
vsej javnost i , ki jo dobi l izraza v dnevnem 
časopisju in je naprav i l vel iko zmedo t ud i 
med poslanci. Za to ni čudno, če je Tlie.unis 
obrazloži l domis i j o svoje v lade s Umi, da »za 
svojo po l i t iko ne na j de uobone opore med 
narodom«. 

Zelo mogoče je, da bosta nn ta nač in do l a r 
in funt zruš i la zlast i blok iu je Be l g i j a le 
prva žrtev te ofenzive proti z latu . Vsekakor 
pa pr iha ja obstoj »zlate skupine« v usodno 
dobo, ki bo še bo l j težavna , ker vnaša jo nov ih 
komp l ikac i j po l i t i čn i dogodk i , ki bodo vp l i , 

Prokoiuor»ka plovidlm, d. d. ua Sušaku izka-
zuje za preteklo leto pri glavnici 10 milj. Din 1.14 
milj. čistega dobička. 

Uunku 1. Krrutzer, d. d. v Zagrebu izkazuje 
zn preteklo leto pri gluvuici 5.0 milj. 10.4 milj. 
vlog ter 0.2 milj. reeskonta, čisti dobiček za 1031 
pa je znašal 0.11 milj. Din. 

Zagrebška borza zn blago in vrednote sklicuje 
svoj občili zbor za 2. anril 1935. 

Italijanski produkcijski indeks. V januarju le-
tos se je italijanska industrijska produkcija zelo 

1 ir 
v januarju narasel za 4%>, v primeri z januarjem 
lani pa celo za 20',,. Najznatnejše je povečanje v 
gradbeni stroki, tekstilni industriji, papirni indu-
striji itd. 

Zavarovanje 1/, MUH ili kreditov \ Italiji. Y lelu 
1034 jo bilo zavarovanih izvoznih kreditov za 85.5 
(1933 15.9) milj. lir, za kar so znašale premije 
352.089 lir (1938 147.174 lir). Za kritje izgub je 
bilo izplačanih lani 11.000 lir. leta 1938 pa 130,000. 
Konec leta 1934 je teklo rizikov za 13.2 milj. lir. 
Povprečno trajanje kredita jo (i mesecev, najdaljši 
trajanje pn 12 mesecev. Iz tega pregleda se. vidi 
vedno večja potreba zavarovanja izvoznih 
lov, na drugi strani pa postajajo škode 
manjše. 

kredi 
ved nt. 

Borza 
Dne 20. marca 

so vsi vljudno .vabljeni! 

Cerkveni vestnih 
l' Domu duhovnih raj (Ljubljana, Zvinji»kaga cc-

»la 9) bodo duhovne raje ra može od 23. do 27. marcu, 
U) ie od solmi« zvečer do srede zjutraj in ne, kakor .te 
bilo javljono. Selci od 25. do _!*>. marcu. — Duhovne vaje 
za fante pa bodo že 28. marcu do 1. aprila, to je od če-
trtka /.večer do ponedeljka zjulra.i. Tečaj od 1. do 
5. mpriila odpade, Zu može je Se- prostora. 

a cf i 
Programi Radio L j u b l j a n a » 
( elrlel; i/, marca; I2.1M Ljnbn si pomlad zelena 

(plošče) l iuu Poročila, 13.0(1 Ca*, razni zbori na ploščah 
IS mi Vesele predigre na ploščah 1K.20 Predavanje Narod-
no odbrane »>.50 rtrbollrvušeimi Idr. Mirko Tlupel) 19.2» 
ras. jedilni list. program za petek-.19.30 Jugoslovanska 
žena v zgodovini (dr. IliČ iz Delpratlal ?0.IM> Ljude.vit 
Auer o temi: Polit,H;n inlnlsfrvfva• za tclesilb vf.ffejp' v 
zvezi s sliinSno politiko kruljevc vlade.; 20.S0 I-/, .življe-
nja Sebastilana tlacba. Sodelujejo: prof. L. M. Škerja-
nec tt' vodna beseda), udčna .ladviga Poženel (klavir), 
radijski urkester in ptiiSče '-»2.110 Ca«, poročilo ; l f l U.n-
dijski orkester: Potnimi v lijasbi. 

Drugi programii 
CE'1'ItTEK, 21. nvarca. Helen od: 2tl.nn Poročni da-

rovi, solo. zbor in orkester, Dvoržak — Zagreb: 20.110 
P.elKJad Dunaj: 17.-J.'i Pesmi in arije 19.45 Pomlad v 
K ta* hi 21.1111 Itachov koncert 22.30 Barska glasba 23.2» 
Plesna glasba - lludinipešta: 19.85 Mau.iarske pesno 
•-•n Ml Igra in kabaret 22.110 dodatni kvartet 23.10 Jam -
Milun-Tral: 17.05 Pelje 30.15 Spfiuska glasba 22.00 Igra 
'-'2.3(1 Vab;'ki - Itim-Buri: 17.115 Komorna glasba in petje 
20.45 Simfonični koncert — Prago: 19.30 1/. italijanskih , 

francoskih oper 20.30 Igra 22.15 Salonska glasba — ; s t r a h u , d a bo d e n a r 

Olasba iz starih pruskih časov — Hamburg: 19.0(1 Po-
zdrav spomladi 21.00 Godba na pihalu — I ratmlarn: 
19.00 Stari plesi 21.15 Igra — IApskot 18.40 Baehove 
skladbe 21.00 V spomin dob. Seb. Bacilu — Koln: 19.00 
Plošče 21.01) Pomlad i-z llaviluovih l.etnih časov — 
frankfnrt: 19.00 Vral.islava 21 00 Lipsko — Sluttgart: 
19.0(1 Stare in nove pesmi 21 no Pomlad v glasbi — Mo-
nakuro: 21.00 Kolu Cnrili: 19.15 Zabavna glasba 20.15 
Bachov koncert - Strassbnrg: 19.30 Onkestralna glasba 
21.30 Tri igre. 

B H B n H B B M a B M H H H i a m H H H a * 

Kdor bi rad poznal t u j e d e ž e l e in življenje 
po njih, kakor ga od blizu gledajo stotisoči sloven-
skih izseljencev, kdor bi tad poznal življenje, miš-
ljenje, načrte, upe, veselje, uspehe, skrbi, razoča-
ranja, trpljenje slovenskih izseljencev, razkroplje-
nih po vsem širnem svetu, naj si naroči slovenski 

izseljenski tednik, revijo 

»Duhovno ziv\\en\e" 
ki že tretje leto izhaja v Buenos Airesu, Rep. 
Argentina, in ima svoje dopisnike in sodelavce 
med slovenskimi izseljenci vsega sveta, posebno 
odlično pa seznanja svoje čitatelje z razmerami v 
Argentini, deželi velike bodočnosti. T e d e n s k o 
32 s t r a n i . Letno dve debeli velez.animivi knjigi. 
Letna naročnina 70 Din, ki jih na naš račun na-
kažite Z a d r u ž n i g o s p o d a r s k i b a n k i v 
L j u b 1 j a n i. 

Uprava »Duhovnega življenja« 

Avalos 250 

Buenos Aires, Rep. Argentina. 

«« J|BBBBBBBBIBBBBBBBBBBBBBBBBBBB»B 

ZAHVALA. Za mnoge izraze iskre-
nega sočuvstvovanja, za vence in cvetje 
ob bridki izgubi gospe 

Marije Vilfanove 
roj. J ar oš 

izrekam tem potom vsem svojo najiskre-
neišo zahvalo. Sv. maša zadušnica se bo 
brala v petek, dne 22. t. m. ob 7.15 v 
cerkvi Marijinega Oznanjenja pri oltarju 
Marije Pomagaj. 

Ljubljana, dne 20, marca 1935. 

L u i z a L o v š i n o v a. 

obstoječe zašči tne car ine preslabe, d a bt pre-
preči le nava l cenenega t u j e g a b l aga oez m e j o 
in s telli d a v l j e n j e domačo pro i zvodn je , in 
t reba je samo , da fun t in dolar , oz i roma "va-
lute, ki se na n j u n o vrednost obešajo , narasteta 

i za p a r točk in so »zlate države« že v precepu 
za tisto b lago, ki ga m o r a j o v inozemstvu ku-
povat i , ki sc je podraž i lo in ki ga car inske 
postavke, pomer jene ža no rma l ne čase, n a 

i Vneji šc po t i ražu je jo in seveda z ad r žu j e j o . 

K r i z a funta, t r a j a že od leta 1933, k r i z a 
do l a r j a se .ji je p r i d ruž i l a I. 1933. Ke r pred-
s t av l j a t a ta dva bloka og romne gospodarsko 
površ ino in ve l ikanske dele medna rodnega 
b l agovnega prometa , jc posta lo n u j n o v da 
sprav i t a države z z lato va l u to v k ra tkem času 
v krizo. Z adn j e čase so zaporedoma pokaza le 
•zlate va lu te kot šv icarski in f rancoski f r a nk 
znake izmučenost i . Z a dn j e dn i se j i m a j o pri-
druž i l a šo z lata va lu ta be lg i j skega belga. Ta-
ko vp l i v a j o d rug u ad rugega do lar , f u n t 111 
-zlate va lu te in povzroča jo zmedo, k i j e tem 
več ja , ker f u n t n i m a nobenega s ta lnega raz-
mer j a do zlate vrednost i in j e n j e g a vrednost 
podvržena stoterim oko lščmf lm. ki j i h ua 
trgu- ni mogoče nadzorovat i , še m a n j pa ob-
v ladat i . , , v 

Pretek l i teden .ic nastopi l taksen trenu-
tek, ko je. ang lešk i funt v par drteli b r u t a l n o 
padel za 3 točke in so ang leške oblast i že mi-
sl i le, da so izgub i le vso kontro lo iz svo j i h 
rok Posledice tega p a d a n j a so se v zapored-
nih potresnih sunk ih čut i le na Vseh svetovn ih 
borzah in sejale v z nem i r j e n j e med t rgovske , 
kroge. Toda naenkra t se je f u n t začel po-
p rav l j a t i n a škodo z la t i belg i , ki se j e nepri-
čakovano zruš i la . Ve l i kanske mase be lg i j sk ih 
be lg so so p roda j a l e za angleško, fun te in 
francoske f ranke in to daleč pod z la to ceno, 
sa j so pr i t romesočnlh t e rm in sk i h z a k l j u č k i h 
ob l j ubova l i kar 25 cent imov m a n j , kot jc 
z la ta vrednost belge. Z d r u g i m i besedami po-
vedano pomen i to, d a so kupc i d a j a l i za ta-
ko j šn j e zak l j u čke še po lno z la to vrednost , 
med leni ko so za z ak l j u čke v treh mesecih 
pVorokoval i , da bo be lg i j sk i denar , čeravno 
•zlat, vreden 25 cent imov m a n j . Pos led ica tega 
dogodka na borzi j e b i l a , da so Be l g i j c i pla-
ni l i po t rgov inah in brez a l i čez potrebo po-
k upo va l i vse, k a r j i m j e pr i š lo pod roko. v 

v p a r mesecih vreden 
og l i m a n j do : 

j so po j a v i , ki 
o z n a n j a padec 
l umen belgi j-

ske zunan je " t rgov ine , je čisto ranljivo, če j c 
i ta potres zlate belge zelo v znem i r i l medna-
i rodno trgovstvo, ki i m a poslovno »veze z 

Be lg i jo . 

Spr i čo tega de js tva se j e t ako j odpe l ja l 
1 m in i s t r sk i predsednik Theun i s — sam odličen 

f i n ančn i k — z dvoma d r ug ima m i n i s t r o m a v 
I Pa r i z , da v p o g a j a n j i h s F r a n c i j o dobi jani-
! stva za na dal.i n o trdnost in zanesl j ivost, bel-
I g i j skega denar j a . Raznes l a se j e govor ica , da 
1 j e zaprosi l za poso j i lo 4 m i l i j a r d t r ankov , tla 
I ili s temi mogel podp i r a t i be lgo na borzah 
, i n pomaga t i z u n a n j i t r gov i n i svoje države, 
I ki j i negotovost denarne vrednost i do l a r j a m 
i s ter l inga povzročata dnevne težave, ki potem 
I i zpodkopu je jo tud i z a upan j e v vrednost do-

mačega, denar j a . Toda to se j e i zkaza lo kot 
I neresnično, ker be l g i j s ka na rodna b a n k a raz-

po l aga z zados tn im i sredstvi , da, podp i ra 
vrednost svojega d e n a r j a prot i vsak im , se 

t ako močn im špeku l a c i j am . K r i z a be lg i jskega 
dena r j a ni denarna , a m p a k je č isto gospodar-
ska. Vs led uestaluost i d o l a r j a i n fun ta ster-
l i nga Be l g i j a , k i je samo A n g l i j i p r oda j a l a 
25 odstotkov svo jega izvoza, ne more vec v 
istem obsegu delat i z d r ž a v a m i dolarskega in 
funt-ster l ingovega b loka . N j e n a p ro i zvodn j a 
zaosta ja , se kopič i doma , brezposelnost na-
rašča, i n du s t r i j a in t rgovstvo pos ta ja ta ner-
vozna, m a n j odporna . Be lg i j i .ic t reba d ruge 
pomoči . Treba j i je omogoč i t i odtok n jene 
pro izvodnje . Zo na konferenc i z latega b loka 
dne 20 oktobra 1934 je zah teva la , da se n a j 
ji omogoč i na podlag i car insk ih ub laž i tev , 
ila bo mog l a svoj dozdan j i uvoz v d r žave — 

Devizne omejitve 
V noči od nedelje na ponedeljek je bil v bel-

gijskem službenem listu objavljen vladni dekret, 
s katerim se uvaja devizna kontrola v Belgiji. Usta-
novi se nov urad, ki bo imel v rokah vso devizno 
trgovino. Dodeljeval bo devize le za legitimne po-
trebe trgovine in industrije, iKibijal pa bo špeku-
lacijo v devizah. Nadalje je pri belgijski Narodni \ 
banki osredotočen ves promet z zlatpm in je vsa 
trgovina z zlatom in kovanci iz zlata prepovedana 
izven nje. S tem je uvedena devizna kontrola in 
Belgija ne spada prav za prav več v zlati blok, 
ker je njena valuta sedaj dirigirana in ni več pod-
vržena zakonom, po katerih so ravna funkcionira-
nje zlatega standarda. 

Ponovni padec 
Ljubljana, 20. marca. 

V ponedeljek je notirala belga v Curihti 71.85 
pri pariteti s švicarskim frankom 72.06. V torek se 
je tečaj radi vesti iz Pariza o posojilu popravil na 
72.40. Toda včeraj je po borzi prišla vosi, da je 
odstopila belgijska vlada. Zaradi politične krize 
je zavladala ponovno napetost in danes jo bil tečaj 
belge javi jen iz Curilia s 71.90. To je ponoven pa-
dec, ki ga niso mogli ustaviti dosedanji ukrepi. 
SIcer so je Francija izrazila, da je pripravljena 
pomagati z deviznimi krediti in tudi sama tehnična 
situacija belga ni slaba (čeprav je belgijska Na-
rodna banka od 7. do 14 .marca izgubila za 223 
milj. frankov'zlata: Zlati zaklad je padel od 12.654 
na 12.431 milj. frankov). 1 beltta je prejšnjih 0.95 
belgijskih frankov (od 25. Oktobra 192« dfcljfe), 
vefidar znaša kritje še vodno nad 00 odstotkov. 

* 

Uvoz jugoslovanske pšenice v ČSR. Meseca 
februarju je znašal uvoz pšenice v ČSR L074 va-
gonov, od tega 1.073 vagonov iz naše države. — 
Skupno je doslej Češkoslovaška uvozila od lani 
pogojenih 6.000 vagonov, 1.797 vagonov. Kaj bo 
z ostalo količino, še ni znano. Zaloge so namreč v 
Češkoslovaški zelo znatne. Uvoz koruze je znašal 
v februarju letos iz naše državo v ČSR 437 va-
gonov. 

Den a i 
Največjo pozornost vzbuja gibanja belge, ki ie 

danes zo|>et popustila (priui. poročilo na drugem 
mestu). Drugače so ostali danes neizpremenjeni 
tečaji Berlina, Curiha, Pariza in Prage, narastel 
je Bruselj, popustili so pa London, Ncwyork. Am-
sterdam in Trsi. 

V zasebnem kliringu je avstrijski šiling na 
ljubljanski borzi narastel na 8.70 8.80, v Zagrebu 
pa ua 8.65—8.75, dočim je ostal v Belgradu neiz-
premenjen 8.55—8.65. Grški boni so notirali v Za-
grebu 29.75 blago. Angleški funt je ponovno na-
rastel v primeri z včeraj tur je notiral na zagreb-
ški borzi 230.33—231.93. na belgrajski pa 228— 
229.88. Španska pezeta v Belgradu 5.45 blago. 

Ljubljana. Amsterdam 2968.58—2983.17. Berlii-
1756.08—1769.95, Bruselj 1023.14—1028.20. Curih 
1121.01—1 128.08, London 209.66—211.71, Ne\vyork 
4335.43—4301.74, Pariz 289.56-291. Praga 183.20 
— 18-1.30, Trst 363.84 366.93. 

Ziirich. Belgrad 7.02, Pariz 20.3775, London 
1.4.805, Ne\vvork 309. Bruselj 71.90, Milan 25.65, 
Madrid 42.20, Amsterdam 208.95, Berlin 124.10, Du-
naj 57, Stojckliolm 76.30, Oslo 71.30, Kopenhagen 
66.10, Praga 12.91, Varšava 58.25, Atene 2.90, Ca-
rigrad 2.50, Bukarešta 3.05, Helsingfors <1.53, lin 
enos-Aires 0.785. 

Vrednostni papirji 
Tendenca je bila v splošnem neizpronienjotia, 

le dolarski papirji so bili čvrsti. Promet je bil 
srednji. 

Ljubljana. 7% invest. pos. 76—77, agrarji 18 
—49. vojna škoda 380—3H2. 6% begi. obv. 67 -68. 
8% Bler. pos. 79—80, 1% Bler. pos. 68—69, 1% 
pos. DHB 70—71. 

Zagreb. Drž. papirji. "!"/<: invest. pos. 76—77 
(77,76), agrarji 19 bi., vojna škoda 377.50—380 
(380), 3. 4. 5. 6. 7 . 379 bi.. <i'/e begi. obv. 49 bl„ 
$% Bler. pos. 79— KO (79.50, 80). 7% Bler. pos. 
08.375 —08.625 (69), 7% pos. DHB 70 don. — Del-
nice. Priv agr. banka 262 bi., Osj. sladk. tov. 155 
bi., Trboveljska 125 den 

Belgrad. Drž .papirji. 1% invest. pos..,,.77—78, 
vojna škoda 378- 379 (379, 378). 4. 378—37JJ. (379) 
5.' 378.50—379.50 (379.50). 6% bele. obv. 66 -67 
(67), S% Bler. pos. 79.425—80.50, 7% Bler. pos. 
68.25—69 (68.50), 7% pos. DHB 70.50-72 (70.50). 
— Delnice. Narodna banka 5225—5300, Priv. asr. 
banka 200—201 (260). 

Ž i t n i tr jE 

Ljubljana. Tečaji pšenice, ovsa, otrobov in mo-
ko so ostali neizpremenjoni, koruza pa je popu-
slila za eno točko. 

Novi Sad. Vse je neizpremenjeno. Tendenca 
neizpremenjena. Promet slab. 

č lan ice z la tega bloka zvišat i vsa j za 10 od-
stotkov, torej za to l iko, ko l i ko r je takra t 
znašal odpad vsled n i h a n j a ang leškega fun ta . 
To ob l j ubo so j i podpisa l i , oz i roma so so vse 
države obvezale, da si bodo v medsebojnem 
b lagovnem prometu zvišale uvozne možnost i 
iz »z lat ih« držav za 10 odstotkov. Toda ob l j u ba 
je ostala lo m r t v a besoda in to vsled stoterih 
medna rodn i h obveznosti , ki t emp l j i jo , vse na 
k l avzu l i na jveč je ugodnost i in vezejo roke 
d o m a l a vsem d r ž avam . 

Be lg i j sk i m in is t r i so so ob rn i l i predvsem 
ua F r anc i j o in so p o g a j a n j a , ki so sc z a k l j u-
č i l a v ponedel jek , p r i ved l a do nače lnega spo-
razuma , »da je treba s povečano energ i j o olaj-
ševat i i zmeno b laga med d r ž a v a m i s stabili-
z i r a n im i , z l a t im i v a l u t am i . toda zdi se, < a 
spr ičo francoske av t a rk i j e , ki se vedno bol j 
p o j av l j a , niso mog l i pr i t i do p rak t i čn i h za-
k l j učkov , kako omogoč i t i Bolgi.ii._ da tin po-
večala svo j i/.vo/, \ RIITIICIJO na por.Iag! 
t r ih korektur v div-ednuji t rgov insk i pogodbi . 

BSK v Ljubljani 
V nedeljo, 24. t. m. bo v Ljubljani ligaška 

prvenstvena ' tekma najvišjega stila. Belgrajski 
športni klub, večkratni državni prvak in že več 
let' nesporno najboljše moštvo, nastopi proti slo-
venskemu ligaškemu predstavniku ASK Primorju 
v prvenstveni tekmi. 

Še dobro se nismo zavedli in že smo sredi 
prvenstvene borbe! BSK bo pomeril svoje sile z 
našim domačini predstavnikom. BSK nastopi, v 
Ljubljani na povratku z zmagovite turneje po 
južni Franciji, kjer je v nedeljo porazil eno naj-
boljših francoskih moštev marsejskega, francoske-
ga ligaša s 3 :2. 

Da bo tekma v Ljubljani velikega pomena in 
da se bo zaradi tega vršila v znamenju hude pr-
venstvene borbe, je jasno. Proti visoko razviti 
tehniki se bomo morali postaviti s hitrostjo in z 
odločno voljo do zmage. Ali bo 1'riniorje zmoglo 
oboje, ali bo ponovilo stvari, ki jih je pokazalo 
nekoč v svojih najodlifnejših dvobojih za prven-
stvu Jugoslavije? 

Domači se dobro zavedajo, za kaj gre. V ne-
deljo so v Splitu izgubili dve dragoceni točki, ki 
jih je pobral mojster z morja, Hajduk. To je ne-
kako v redu, kajti kdo bi smel upati, da odnese 
Hajduku z njegovega lastnega igrišča kar dve 
prvi točki. Toda v Ljubljani bo Priniorje doma. 
Igralo bo na lastnem igrišču in pred lastnim 
občinstvom. In pa z voljo do zmage. 

Svoje znanje je treba pokazali z najmočnej-
šimi in najboljšimi, to jo deviza, ki velja tudi za 
Priniorje. V nedeljo bo preizkušnja tega gesla. 
Rekorden obisk, prva velika pomladanska tekma, 
borba zn dve dragoceni točki, čeprav 7. najbolj 
renomiraniin klubom v državi, to bo okvir važne-
ga dogodka in upajmo, tudi tekme, ki bo vse-
stransko na višini. 

Croscountry prvenstvo 
ljubljanske podzveze JZŽS 

Na praznik sv. Jožefa je priredila ljubljanska 
podzveza JZŽS erossrountry na 2 km. Teka so se 
udeležile santo atletinje SK Ilirije, dočim so je 
lanski konkurent, TKD Atena ahstiniral ter so 
njene tekačice ob strani opazovale letošnje tek-
movanje. 

Tok se je vršil nn Stadionu, ki je zelo pri-
meren, najboljši zaprt prostor za take teke. kakor 
jih imamo pri nas. Vreme je bilo zolo ugodno iti 
le žal, da nismo videli vseh najboljših tekmovalk. 
Atena je menda izstopila iz zveze in zato niso naš 
stopile njene članice; želeti bi bilo, dn b! so r:iz-
merie med njo in podzvezo, odnosno zvezo, čim-

prej uredilo, kar bi bilo za napredek našega, zla-
sti ljubljanskega bazenskega in lahkoatlelskega 
dekliškega športa izredne važnosti. 

Oli i l se je pojavilo na startu 6 tekačic. Pro-
ga je šla v areni okrog igrišča, katero so prete-
kle dvakrat, nato pa je bila speljana na severo-
zapadni strani na zgornji rob ter se jc vila ob 
zidovju stadiona; tudi to progo so tekmovalke 
dvakrat pretekle, nakar so se vrnilo v areno, kjer 
jo bil cilj pred zapadnim golom nogometnega 
igrišča. * 

Tempo ni bil oster, ker ni bilo nobene kon-
kurence. Posameznicam pa se je tudi poznalo, 
da so Še malo trenirale v toj sezoni. V splošnem 
so pu rezultati še dokaj zadovoljivi, zlasti še, fc 
pomislimo, da so tekle — kakor že omenjeno — 
brez konkurence. Na cilj so prihajale v naslod 
njem redu: 

1. Zaje Slavica 8:50; 
2. Ponikvar Fani 8:56,2; 
3. Oman Anica 9:08; 
4. Papež Darinka 9:12.5; 
5. Perdan Silva 10:03. 
Ena je med tekom izstopila. 

Razpis medklubske slalom iekme 
SK Bratstvo, Jesenice, ra/.pisujo medklnbfko sla 

lom tekmo na Lepem vrtni nad Pustim Rovlom v ne-
deljo, 24. t. in. Start je ob 11 do p. na Lepem vrhu, cilj 
na sedlu pod Kočno. Tekmuje sc po pravilih ,IZSZ t«r 
imajo pravico tekmovanja vsi verificirani tekmovalci 
Žrebanje st; v rži v SOIMVIO zvečer v smuškem domu Hia: 
stva nn Pustem Rov tu. V nedeljo popoldne oh (171 
pa se vrši istotam razglasitev rezultatov. Prvi trije 
plasirani prejmejo priznanicc. Prijave s priloženo pri 
javni no 3 Pin MI osebo je poslati na naslov: SIC Bral 
stvo, Jesenice. Naknadne prijave se sprejemajo pol 
ure pred startom proti dvojni prijavnim v smuškem 
domu SK Bratstva. Ker je snegu šc nad poldrugi m« 
ter, vabimo vse prijatelje smučanja, da prisostvuj"!« 
zadnji slalom reviji naših odličnih tekmovalcev. Snež-
ne razmere so idealne in ker pričakujemo velike ude 
ložbo. vas prosimo, du si rezervirale pravočasno pro. 
liočišča. - SK Bratstvo. 

Slalom klub 31. V nedeljo se vrši kinhova teikiuu 
v smuku in .slalomu nu Uorjušah; ob iati priliki jc tudii 
i-zlet na (iorjusc. na katerega vabimo vse članstvo 
kluba. Tekmovalci imajo danes oti ls 30 sestanek * klu 
bovoin lokalu, do se dogovore radi tekme. Odhod jo v 
soboto z večernim vlakom do Boh. Bole. Prijave za 
tekmo liodo mogočo v soboto večer v domu na Gorju 
šnti. Vse i n formacije v kliibovem lokalu. 

S 7'A' M osle. Drevi ob 20 bo v klnbovcniMokalu (go 
•stilna g. llnjcal prvi redni skupili sestanek liaseg,-
klnha v tej poslovili dobi. Na sestanku bo predaval 
predsednik lir. Osolnlk Pridite v.ti sigurno in ločno! 

Po sestanku bo od borova seja. — Tajnik. 
Šport r Celju. Celjst.i nogomet no praznik sv. .1 o 

iefa. V torek popoldne je bila lin Glaziji prijateljske 
nogometna tekma mod sK Atletiki in SK Celjem. Znin 
gaJi so Atletiki s 3:2 (2:1). 

Preložena kolesarska ilirka. Kolesarska dirka na 
progi Celje—Sv. Peter—Celile, ki bi so bila moral« vršiti 
V nedeljo, dne 17. iioi' • .i I*', V iimimjo, UMU . marca 
ob i s telu času. 



K u r j i h o č e s 

ni v e č I 

Zakai bi trpei. /.uradi kurjih očes, ki 
grireio. pečeio in bodcio ali pa laradi bol-
nih občutljivih in pekočih no?? Saltrat 
Rodell. nasut » »odo sprošča kisik ID daie 
»odi »idez mleka Ko to noge namočene 
v tet ulečm kopel' prodre kisik » motn ce 
in dovede zdravilne in ublažuioč« sob do 
samega sedeža in iedra bolezni Kurja očesa 
se tako omehčaio da iih lahko » celoti 
odstranite s korenino vred bre? vsak« bo-
lečine in nevarnosti Kopeli ubiaž'ije tuOi 
otpkline »netia in izebbne 

Saltrat Rodell se Drodaia povsod po ne-
znani ceni 

Tudi v naši oodružn ci 
Ljub l jana , Miklošičeva cesta 5 (paviljon] 

lahko plačate naročnino za »Slovenca«, »Domo 

ljuba« in »Bogoljuba«, naročate inserate in dobite 

razne informacije. — Poslovne ure od pol 8 zju 

traj do pol 1 popoldne in od 2 do 6 popoldne 

Telefonska številka 3030 

M A L I O G L A S I 
V malib oglasih velja vsaka beseda Din l-—; tem 
tovanjski og asi Din 2 —. Najmanjši znesek za mali 
oglas Din 10 - . Mali oglasi se plačujejo takoj pri 
oaročilu — Pri oglasib reklamnega značaja se ra 
čuna enokolouska. 3 mm visoka petitna vrstica po 
Din 2-aO. Za pismene odgovore glede malib oglasov 

treba priložiti znamko. 

Kavarna Stritar 

Vsak večer koncert. — 

Službo majarja 

ali hlapca, katero bi na-
stopil takoj, iščem. Plača 
po dogovoru. Star sem 
45 let, oženje>n. Ponudbe 
upravi »Slovenca« pod 
št. 2992, (a) 

Za kavcijo 
dam hranilno knjižico za 
11.000 Din, ako dobim 
službo sluge, raznašalca 
ali delavca za skladišče 
ali kaj stičnega Imam 
lastno kolo — Naslov v 

»Slovenca« pod upravi 
št. 3051. (al 

Krojašk. pomočnika 
sprejme Gorenc Leopold, 
Šiška, Kosovo 217. (b) 

Posojila 

na vložne kniižice daie 
Slovenska banka. Ljub-
ljana Krekov trg 10 

Posredujem 
denar na 

hranilne knjižice 
vseh denarnih zavodov. 
Rudolf Zore, Ljubljana, 
Gledališka ulica 12. Tele-
fon 38-10. Pismeni odgo-
vor 3 Din. (d) 

Verziran milar 

Jugoslovan, z znanjem dr-
žavnega in nemškega je-
zika — se išče za pogon 
manjše kapacitete. Prepi-
se spričeval, reference in 
plačilne pogoje je poslati 
ood »Strokovnjak« na 
Publicitas, Zagreb. (b) 

Zaslužek 
Potujem z auto 

S seboj vzamem cenene 
teksane otroške čevelj-
čke. Ponudbe na Propa-
gando d d., Zagreb, Je-
lačičev trg 5 pod »Dječje 
cipele« 3019. (z) 

Novi hiši 

ob Dunajski cesti, zraven 
Ljubljane — prodam za 
vsako ceno. — Ponudbe 
upravi »Slovenca« pod 
šifro >40 000 Din goto-
vine« št. 2915. Ip) 

Kupimo 
Robilni stroj 

(Sikenmaschine) do 200 
mm širine kupim Auto-
bus Rojina, Šiška. (k) 

Stanovanja 
IŠČEJO: 

Stanovanje 

sobo in kuhinjo, v centru 
mesta, išče Fr. Bitenc — 
Stari trg 32. (č) 

G E E B E H 
+ ^ Telefon 2039 

/ \ PREMOG 

KAKBOPAKETE 

DRVA, KOKS nudi 

Pogačnik 
Bohoričeva ulica ši. 5. 

Vsakovrstno 

iiinu 

Pletilje 
izurjene — sprejme takoj 
za stalno K. Soss, Ljub-
ljana. (b) 

Čevljar, pomočnika 
za šivana dela sprejmem 
takoj Alfonz Zarnik, Ga-
jeva 9. (b) 

' • 2 2 2 1 z l a t o kupuje 

Knjižico 

Kmečke hranilnice ljub-
ljanske prodam. Naslov v 
upravi. »Slovenca« 
št. 3056. (d) 

Bančne vlož. knjižice 
kupujemo, prodajamo in 
dobavljamo kredite na 
iste naisolidneje in naj-
hitreje. — Poslovni zavod 
d. d., Zagreb, Praška uli-
ca 6 II. Tel. int. 38-38. (d) 

po oa višjib cenab 
CERNE., luvelit. Liub ana 

WolIova ul.ca št. 3. 

Z A H V A L A 
Ob smrti našega predobrega soproga in papana, gospoda 

F I L I P A P R I S T O U - A S T . 
sošefa tvrdke Pristou & Bricelj, predsednika Okrožnih odborov, 
posestnika i. t. d. 

smo prejeli toliko izrazov in dokazov sočutja, da se žal ne moremo vsakomur 

posebej zahvaliti. Zato smatramo za svojo dolžnost, da se zahvalimo vsem, ki so 

spremili pokojnika na njegovi zadnji poti, zlasti pa velja naša zahvala pevskima 

društvoma »Slavec« in »Krakovo-Trnovo« za ganljive žalostinke, Ljubljanskemu 

Sokolu za spremstvo, CMD, Jadranski Straži, Zvezi ribarskih društev, mengeški 

godbi, ki je bila zastopana z deputacijo, kakor tudi vsem številnim drugim društvom 

in deputacijam. Častna dolžnost je, da se zahvalimo tudi za iskrene poslovilne 

besede pri odprtem grobu podpredsedniku Zbornice za TOI g. Rebeku, generalnemu 

tajniku TPD g. Pogačniku za JS in podpredsedniku Okrožnih odborov g. Tgličn. 

Prisrčna hvala ludi darovalcem prekrasnih vencev in šopkov, kakor ludi onim, 

ki so nam poslali pismene izraze sožalja. Naposled se zahvaljujemo tudi čč. sestrama 

Karmeli in Bernardi, ki sta mu požrtvovalno stregli v času njegove težke bolezni, 

a posebna zahvala gre tudi zdravnikoma gg. dr. Merčunu in dr. Volavšku, ki sta 

mu lajšala njegovo gorje. Ob tej priliki se zahvaljujemo tudi šentjakobskemu 

župniku g. Barletu za njegove obiske in dr. 

L j u b l j a n a , dne 20. marca 1935. 

Žalujoči ostali. 

Cementne vrtne 

Ograje za 
gredice 

krogle, vaze, vrtne mize, 
balustre, vodomete, sve-
tilne kandelabre, nagrobne 
spomenike, okvirie in 
ograje, stopnjlce, terra zo 
tlak, cementne cevi itd., 

dobavlja po nizki ceni 

„Cemenlnine" 

d. z o. z. 
Ljubljana, Celovška 37 

ČITAJTE IN ŠIRITE 

»SLOVENCA« 

Nizke vrtnice 
krasne barve, 10 koma 
dov 60 Din, visoke 1 ko-
mad 15 Din, orjaške ja-
gode 100 komadov 30 Din 
— razpošilja po'povzetju 
vrtnarstvo Ivan Jemec — 
Maribor. (1) 

Pozor 
slaščičarne! 

Zelo ugodno n a p r o d a j 

hladilni 
stroj 
za sladoled 

Javite naslove na upravo 
»Slovenca« pod značko 
»Ekonomičen sladoled« 

št. 3020. 

Izjava 

Podpisana Marija Knific 
izjavljam, da sem razne-
sla neresnične vesti o Eli-
zabeti Gorišek, da sem jo 
zasačila pri tatvini — in 
svoje dejanje obžalujem. 
Marija Knific, Goričane 1 
— Medvode. (o) 

Izjava 

Podpisana Rožnik Fran-
čiška, posestnica iz Do-
brunj, izjavljam, da pre-
klicujem in obžalujem ob-
dolžitev, ki sem jo bila 
izrekla o Justini Trtni-
kovi iz Zadvora. V Ljub-
ljani, dne 16. marca 1935. 
Rožnik Frančiška, Dobru-
nje. (o) 

Posteljne mreže 

v lesenih in železnih 
okvirjih ter železne po 
stelje vseh vrst izdeluje 
in sprejema v popravilo 
najceneje P. Strgulec, Go-
sposvetska 13, Kolizei — 
Ljubljana. (I) 

Mredno se oa ločite 

$a vopravilo 'Vašega 
računskega stroja 

zahievalle ponudbi> oa 
specliolneao mehanik 

£ Žitnik, Ljubljano 
Kolodvorska ul. 2f> 
Tel. .ileti. 34-23 
Z i nsako popravilo 
iamfiim oismenn/ 

Globoko užaloščeni naznanjamo, da nam je umrla naša 
predobra, nepozabna mama, stara mama, sestra, teta 
in tašča, gospa 

KATARINA MOHORlC 
dne 19. marca 1935, previdena in spravljena z Bogom, v 76. letu 
starosti. K večnemu počitku jo bomo spremili v četrtek, dne 
21. marca ob 16 iz hiše žalosti Galusovo nabrežje št. 19 na 
pokopališče k Sv. Križu. 

L j u b l j a n a , dne 19. marca 1935. 

F r a n c , sin, K a t i n k a por. H r i b a r , P o l d k a por. B a-
h o v e c , A n i c a , I v a n k a ( hčerke — in ostalo sorodstvo. 

Zahvala 
Vsem, ki so se spomnili pokojnega 

Sattlerja Antona 
koroškega dobrovoljca - invalida 

v bolezni in ob smrti, in vsem, ki so z nami sočuvstvovali, 

se iskreno zahvaljujemo. Bog plačaj! 

L j u b l j a n a , dne 21. marca 1935, 

Rodbina Sattlerjeva 

V globoki žalosti naznanjamo, da je naš srčnoljubljeni 
soprog, oče, stari oče, brat, stric, svak in zet, gospod 

Rihar Ivan 
zasebni uradnik 

dne 19. t. m. po dolgotrajnem trpljenju, previden s tolažili svete 
vere, mirno umrl. 

Nepozabnega pokojnika prepeljemo iz Celja v Ljubljano, 
kjer se bo vršil pogreb v četrtek, dne 21. marca ob petih 
popoldne iz kapelice pri Sv. Križu na pokopališče istotam. 

C e l j e - L j u b l j a n a , dne 20. marca 1935. 

Žalujoče rodbine: 

R i h a r , Č e s n i k , P e r m e . 

Primož Trubar 3 

DRUGO POGLAVJE. 

Začetki luteranstva med Slovenci. 

Lutrovi veri so dali ime reformacija. Ta beseda je zgo-

dovinska neresnica. Beseda »reformacija« nam služi namreč 

v tem pomenu, da kako reč zboljšamo. Če pa kako reč potvo-

rimo ali poslabšamo, rabimo besedo »deformacija« Luterani 

gotovo niso katoliške vere zboljšali, temveč potvorili, zato 

zasluži njih vera ime »deformacija«. Lahko trdimo, da je bilo 

Lutrovo krivoverstvo izmed največjih nesreč, ki so zadele Nem-

čijo in druge dežele. 

Nova vera je našla kmalu pot v Avstrijo. Trije oddelki 

dunajskega vseučilišča (modroslovni, pravni in medicinski) že 

leta 1520 niso hoteli razglasiti, da je papež izobčil Lutra iz 

katoliške cerkve. Sele ukaz cesarja Karla V. je prisilil profe-

sorje, da so to storili. Toda luteranstvo je prodiralo vedno 

dalje in d spelo tudi v slovenske pokrajine. Globoko je po-

seglo v cerkvene, politične, družabne in slovstvene razmere 

ter pomen, il novo dobo v zgodovini našega naroda. 

Kje so tičali bližnji vzroki, da se je mogla verska novo-

tarija :riti jio našem ozemlju? 

Pripoznati moramo, da so nastale proti koncu srednjega 

veka tudi v katoliški Cerkvi razvade, škodljive verskemu živ-

ljenju. Kar so člani Cerkve zagrešili, vse je morala odkupiti 

in oprati Cerkev sama, da je prišla očiščena iz trpljenja. 

:Jrva razvada je bila ta, da marslkak višji duhovnik ni 

ttni'1 samo ene župnije z dobrimi dohodki, temveč dve ali če 

tri druge. Torej kopičenje cerkvenih služb v rokah enega sa-

mega. Ker ta ni mogel sam opravljati tozadevnih dolžnosti, 

jc moral najemati slabo plačane namestnike. Ti pa so zanikrno 

izvrševali dušno pastirovanje in bili čestokrat ljudem v po-

hujšanje Zato je verska zavest v mnogih župnijah trpela hudo. 

Zanemarjeno ljudstvo je toliko rajše poslušalo krive preroke 

in sprejemalo njih nauke. 

Druga kvarljiva razvada je bila okoliščina, da so imeli 

.plemiči in meščani velik vpliv na cerkveno upravo. Dosti je 

bilo plemenitašev, ki so v takratni dobi ustanovili nove župnije 

in kaplanije. Prav tako so tudi mestne občine ustanavljale 

dobro založene duhovske službe. S tem so si ustanovitelji pri-

dobili patronat, to je, da so smeli nadzorovati cerkveno pre-

moženje in oddajati po svoji volji duhovnikom dotične službe. 

Ni treba omenjati, da je dobil na ta način marsikak nespo-

soben ali nevreden duhovnik cerkven beneficij. Večkrat se 

je zgodilo celo to, da so bile duhovske službe neoddane in 

da so ustanovitelji sami prejemali dohodke izpraznjenih župnij. 

Vsled tega so pride mnoge cerkve brez posebnih ovir v posest 

luterancem. 

tretji vzrok razširjevanja luteranstva v naših krajih so 

bili turški napadi. Veliko je trpelo kmetsko ljudstvo in ž njim 

vred duhovščina, ki je prejemala edino od ljudstva letne do-

hodke. Duhovniki so morali v začetku tretji del, pozneje pa 

polovico svojih dohodkov dajati za turško obrambo. Zato 

niso mogli svojemu stanu primerno živeti. Prisiljeni so bili, 

pečati se s postranskimi službami, najbolj s krčmarstvoin in 

kupčijo. Ni treba dostavljati, da so taki posvetni opravki zelo 

škodovali inašniškemu ugledu in odtujevali duhovščino altarju. 

Poleg tega je bilo tudi vedno manj duhovnikov. Leta 1525. 

je tožil ljubljanski škof Krištof Ravbar: »V naši deželi je velika 

zmeda. Zakrivili so jo pridigarji, ki spravljajo zoprne reči 

na prižnico in povzročajo verske razprtije. Mladi ljudje nimajo 

več veselja, stopiti v duhovski stan. V osmih letih sem jih 

samo sedemnajst posvetil v mašnike. Veliko župnij je brez 

dušnih pastirjev. Propadajo tudi šole. Nobenega naraščaja 

ni pričakovati.« 

Ob takih razmerah sta se med duhovstvom vedno bolj 

širili nevednost in razbrzdanost. Zato so imeli krivoverci 

lepo priliko in prav lahko nalogo, da so brez posebnih ovir 

razširjali svoje nauke. 

Kakor je nastalo lutrovstvo v Nemčiji, tako so prinesli 

tudi Nemci Lutrovo vero v naše kraje. Trgovske zveze med 

nemškimi deželami in Primorjem so bile vzrok, da se je na-

selilo veliko nemških trgovcev in obrtnikov ne samo v Irstu 

temveč tudi v Ljubljani. Prav radi tega sta bila nastavljena 

leta 1520. dva duhovnika kot nemška pridigarja v ljubljanski 

stolni cerkvi. 

Poleg trgovcev so razširjevali krivoverstvo med Slovenci 

tudi vseučilišniki. Ti so kot sinovi kranjskih plemičev obisko-

vali visoke šole v nemških mestih: Tiibingen, Jena in Witten-

berg. Dobro so poznali Lutra, saj so v Wittenbergu osebno 

občevali ž njim in se navzeli njegovega duha. Stari zapisniki 

nam povedo, da je v 16. stoletju študiralo v Tiibingenu 113 

Kranjcev. Bili so iz plemenitih rodbin: Gallenberg, Barbo, Ka-

cijanar in Auersperg. Razen imenovanih plemičev je obisko-

valo nemška vseučilišča tudi nekaj meščanskih in celo kmet-

skih sinov iz slovenskih krajev. Pridši domov so dobili službe 

kot vzgojitelji v grajskih družinah in nagovarjali ljudstvo k 

odpadu od katoliške vere. (Glej dr. Jos. Gruden: »Zgodo-

vina slovenskega naroda«.) 

V Ljubljani je že leta 1524. nekaj meščanov ustanovilo 

društvo za razširjevanje novoverskega gibanja. Ljudje, ki so 

jih poslušali, so rekli, da oznanujejo »čudne reči«. Predsednik 

omenjenega društva je bil Matija Klombner. Ne vemo, odkod 

je prišel ta človek. Toliko je znano, da je bil precej izobražen 

in da so ga kranjski deželni stanovi sprejeli za pisarja. Povsod 

je hotel imeti prvo besedo in na vso moč je podpiral luteran-

stvo. Deželni glavar Janez Kacijanar, odločen pristaš katoliške 

vere, ni maral zanj. Zahteval je njegovo odstranitev iz urada 

deželnih stanov, kljub temu so ga še ohranili v službi. Pozneje 

bomo videli, da je bil Klombner tisti, ki je nagovarjal Primoža 

Trubarja, naj začne pisati slovenske luteranske knjige. Klomb-

ner je pridobival Trubarju pomočnike za spisovanje knjig 

in pošiljal knjige na vse strani, da bi čim hitreje napredovalo 

krivoverstvo. 

Za »Jutfodlovaudiio tiskarno« v Ljubljani: Karel Ceč. Izdajatelj: Ivan Rakovea Urednik: Viktor Cenčič. 


